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Kultuuriministeeriumi 

ja loominguliste 
liitude häälekandja



K reutzw aldi-nim . R iikliku 
R aam atukogu kolm m iljonit 
trü k is t asuvad kaheksas keld­
ris, mis on la iali pillatud 
mööda te rv e t Tallinna. Osa 
raam atu id  on koguni linnast 
väljas, valveta ja  'kütm ata 
O htu mõisas. M itte ükski 
ruum  ei vasta  tarv ilikele 
nõuetele: m õned on niisked,
teised hoopiski^ avariio lukor­
ras.

H oidlate kogupind on e t­
tenäh tud  norm ist m itu  korda 
väiksem. Kõikide eeskirjade 
vastaselt on  /riiulite kõrgus 
nõutavast peaaegu kaks korda 
suurem . E nt sellestki hooli­
m ata  ei jä tk u  ruum i ja  pal­
jud  väljaanded  on lih tsalt 
pakkides. Sellise «hoidmise» 
tõ ttu  rikneb  igal aastal kuni 
50 000 r a a m a tu t . . .

iKuhu küll pole abi saam i­
seks «pöördunud raam atukogu 
inimesed! Esimene instan ts oli 
m uidugi ¡oma Vabariigi K ul­
tuurim inisteerium . M inistee­
rium  pöördus om akorda kõr­
gem alseisvate organite  poole. 
Alguses vasta ti pöördujate 
kirjadele, an ti lubadusigi, 
kuid h iljem  ei reageerinud 
enam  keegi nende jä re lep ä ri­
mistele. T ekkinud olukorras 
astus m inisteerium  enneole­
m atu  sammu: sulges ü litä h t­
sa ku ltuurikeskuse vähem asti 
käesoleva aasta sügiseni.

A binõu oli peale sunnitud. 
See küpses ammu. Juba  1961. 
a. oldi sunn itud  sulgem a kolm 
lugemissaali, 1966. a. lisandus 
neile veel üks. Seejärel teh ti 
lõpp uud isk irjanduse v ä lja ­
panekule. Kui raam atukogu 
taotles endale ü h t naaberhoo­
net, oli vastus eitav: sinna,
ennäe, kavatsetakse ra jad a  
päris kohvikrestorani.

Sam al a ja l k irju tasid  vaba­
riigi vastavad  am etkonnad 
roosilisi õiendeid ra a m a tu ­
propaganda saavutuste  kohta. 
Koostati isegi perspektiiv ­

plaan, n.-ö. raam atukoguprog- 
noos aastaks 2000.

Jah , perspektiiv id  on head. 
Aga v aa t raam atukoguhoone 
rem ondiks eraldasid  Tallinna 
linna tä itevkom itee ja Eesti 
NSV K om m unaalm ajanduse 
M inisteerium  arm etu  sum m a, 
12 000 rubla.

Võimalik, et linnaisad  jä id  
lootma uue raam atuhoidla esi­
mese jä rgu  käikum inekule. 
R iiklik kom isjon võttis 760 000 
trü k is t m ahu tava objekti ju ­
ba m öödunud aasta l vastu. 
Vastu võeti 'küll, kuid trü k i-

gem ist korraga vastu  võ tta  
ainu lt . . .  115 lugejat.

M õnede organisatsioonide 
ükskõiksus raam atukogu  v a ­
jaduste suhtes paneb lausa 
imestama. Palvele era ldada li­
sapinda visati täitevkom itees 
lih tsalt käega, tao tlust isegi ei 
an tud  edasi am etip inna (jaota­
mise komisjonile. Viimaks

vad ka vabariigi teistes pai­
kades. P a tju  aastaid  on veni­
nud T artu  ülikooli tead u sraa­
m atukogu püstitam ine, mille 
fondid sisaldavad hulgaliselt 
hindam atu id  ajaloo- ja k irja - 
sõnaväärtusi. R aam atukogu­
de ehitam ine T allinna m ikro­
rajoonides lükkub aina edasi: 
viiest sel viisaastakul kavan­
datust on seni valm is vaid 
üks, seegi elum aja väikeses 
korteris.

Mõned m ajandusjuh id , kuid 
m itte ainu lt nem ad, suhtuvad 
kultuurieh itistesse kui m illes-

LUGEMISSAALID ON TÜHJAD
(Lugu sellest, kuidas raamatukogu kinni pandi)

sõna säilitam iseks uusehitis ei 
kõlvanud. Kõik kom m unikat­
sioonid on ajutised, olgu 
elekter, vesi või soojus. De- 
positoorium i teise jä rgu  eh ita ­
m ine [jääb graafikust lootuse­
tu lt m aha. Ja  pole teada, kui 
m itu  aasta t venib uue raam a­
tukogu ehitam ine, m ille algus 
on kavandatud 1981. aa sta ­
l e . . .

M ida teha aga praegu? Mida 
reaalselt võetakse ette, et
päästa olemasolevad raam a- 
tuvarud?

Seni on raam atukogu ju h t­
kond edu tu lt tao tlenud  linna 
täitevkom iteelt lisapinda. On 
ju  ruum inappuse tõ ttu  osu­
tunud  vajalikuks paigutada 
bibliograafid ja  res ta u raa to ­
rid  (pole raSke aim ata, et 
v iim ati m ain itu il on tööd eriti 
palju) lugem issaalide küljest 
äralõ igatud ruum idesse. See­
tõ ttu  suutis vabariig i p ea raa ­
m atukogu enne oma uste sul-

NÜÜDISAJA
(Algus « S irb is  j a  « V a s a ra s »  n r .  25)

Ent on olemas täh tis 
valdkond, kus teaduse 
m õju paljude m aade 

arengule on vaevaline. J u tt  on 
ühiskonnateadustest, mis
uurivad  üh isk o n n astru k tu u ri­
de talitlem ise ja  arenem ise 
seaduspärasusi. Nende te a ­
dusharude p rak tilin e  ülesanne 
on m uu Tiulgas korra ldada tõ ­
husalt riigi m ajandust. . Näib, 
e t kui on võim alik luua te a ­
dust tootm ise korraldam isest 
tehase piires, siis saab seda­
sam a teha ka kogu riig i u la­
tuses. Kõnesolevat üh iskonna­
teaduste valdkonda nim eta­
takse h arilik u lt poliitökonoo­
m iaks. K uigi poliitökonoomia 
eksisteerib ju b a  am m ust aega, 
polnud see meie arvates kaua 
teadus, sest ta l puudus objek­
tiivsus. M ajandusteadlased 
m eenutasid arste, kes em pii­
rilise kogemuse abil ütlesid 
haigele, kuidas ennast ravida, 
kuigi .nad seejuures sageli ei 
tundnud  haiguse põhjuslikku 
m ehhanism i. Nõnda annavad 
m ajandusteadlased nõu, ku i­
das pääseda tekkinud  rask u s­
test;' tundm ata  tavaliselt te a ­
duslikke seaduspärasusi, mis 
neid raskusi põhjustavad.

Esimesena leidis m ajan d u ­
sele teadusliku  lähenem isviisi 
K arl M arx. Tema osa võiks 
võrrelda N ew toni rolliga, kes 
nagu teada, laiendas m ehaa­
nikas «jõu» käsitust, võttes 
kasutusele inertsiaaljõu  mõis­

te, ning tu le tas tasakaalu ting i- 
m usest sel kombel m ateriaalse 
m aailm a liikum ise põhiseadus- 
pärasuse. M arx luges m a jan ­
dusprotsesside aluseks k ap ita ­
li liikum ist ja avastas üh is­
konna protsessid, mis põh justa­
vad selle liikum ise dünaam ika. 
Seejuures laiendas M arx «ka­
pitali» mõistet: ta  ei m äära tle ­
nud selle suu rust m itte üksnes 
akum uleerunud  rahaga, vaid

kõigi ühiskondlike tootm is- ja 
elatisvahenditega, mis m uutu­
vad kapitaliks.

R ahvarikkuse kasvudü- 
naam ika seaduspärasu ­
sed, mille esitas M arx, 

on keh tivad  erinevate ühiskon- 
nakorralduste puhul. Need sea-

TEADUSM ÖTTE

sekkus asjasse EKP K eskko­
m itee ja  tegi aasta  tagasi 
K ultuurim inisteerium ile ja  
Tallinna- RSN Täitevkom iteele 
ülesandeks vaadata  läbi 
K reutzw aldi-nim . raam atu k o ­
gu tä iendavate ruum idega 
varustam ise küsim us. Kuid 
see ülesanne on tä itm a ta  . . .

A rvatavasti ei leidu Eestis 
instantsi, kes poleks kursis 
selle kurva loo heitliku  ku lu ­
ga. A m etlikke k ir ju  on sa a ­
nud nii Eesti NSV M inistrite 
Nõukogu kui P laanikom itee, 
nii parte i linnakom itee kui 
H aridusm inisteerium  . : ,  O sa­
lejaid, nõuandjaid , kaasa­
tun d ja id  on palju . Nii palju , 
et ei tea, kelle käest õieti 
selgust pärida. Igaüks ju h a tab  
teise juurde.

N agu kinnitas Eesti NSV 
Rahvakontrolli Komitee kor­
ra lda tud  kom pleksne kontroll, 
on raam atukogude lood keh­

sest, mis oli olemas tem a ajal 
läinud sajandil. Kuid tänu  
teadus- ja  tehn ikarevo lu t­
sioonile hakkas see k iirus no­
bedasti kasvam a. Nagu teada, 
kapitali kasvukiiruse m äärab  
tööviljakus. Tööviljakus om a­
korda aga sõltub peaaegu 
tä ie liku lt töölise varusta tusest 
energiaga. M arxi a ja l öli see 
varusta tu s vähene ja  seisnes 
olulisel m ääral töölise lihas- 
jõus. Nüüd on olukord põh ja­
liku lt m uutunud. A renenud

segi teisejärgulisse. N ad leia­
vad alati õigustuse: kord pole 
vahendeid, siis jälle puuduvad  
p ro jek tid  või ei jä tk u  m eistri­
mehi. Sam al aijal ei koonerda 
nad soome saunade eh itam i­
sel, ilm utavad erakordset leid­
likkust kohvikute ja  baaride 
kunstilisel kujundam isel. Po­
le kahtlust, ü ldkü lasta tavad  
saunad ja  kohvikud on sam uti 
vajalikud. Kuid kas võib kõi­
ge selle ju u re s  rahu liku lt pealt 
vaadata, kuidas v irelevad mõ­
ned ku ltuuriasu tused?

H arju  rajoonis leidub K iro- 
vi-nim . kalurikolhoos. Selles 
jõukas näidismaljandis pole 
juba m itm endat aasta t suude­
tud  m uretseda sobivat ruum i 
väikesele lugemissaalile. Sel­
liseid fak te on  palju . T allin­
na, T artu , P ä rn u  linna, H arju , 
Rapla, V iljandi rajooni p a r­
tei-, nõukogude ja ühiskondli­
ke organisatsioonide juhid  
suh tuvad  osavõtm atult ku l­

dused on täiesti objektiivsed, 
nii nagu seda on N ew toni sea­
dus m ehaanikas. S eepärast on 
need seadused ka teaduslikud. 
M arx õppis neid seaduspära­
susi tundm a, uurides kap ita ­
listlikku m ajandust. Peam ine 
seaduspärasus, mille ta  avas­
tas, on sisuliselt järgm ine: 
palgatööl põhinevast tootm i­
sest saadava kapitali kasvu 
suuruse m äärab  kasum , mille 
saab selle omanik. M arx nä i­
tas, e t kapitali kasvudünaam i- 
ka on sealjuures ebakindel, 
mis on ting itud  kap italistliku  
m ajanduse stiihilisest iseloo­
must. K apitalistliku  m ajandu ­
se ebakindluse peam isi p õ h ju ­
si on asjaolu, et kasum  ku u ­
lub kapitalistidele, m istõttu  
kapital võib p iiram atu lt 
koonduda tööandja kätesse ja 
tööliskond vaesestub p a ra ta ­
m atult. M arx arvas, et a rene­
nud tööstusega maades viib 
see protsess lõpuks töölisklas­
si vaesum iseni nijig olukorra 
tekkim iseni, m ille lahendab 
revolutsioon. Siis asendatakse 
stiihiline m ajandus p laan ip ä­
rase rahvam ajandusega, n ii­
sugusega nagu see sotsialism i 
puhul on. Nagu kinnitab  a ja ­
lugu, pole juh tivates kõrgelt 
arenenud kapitalistlikes m aa­
des seni säärast olukorda te k ­
kinud. Seletus on selline: ku i­
gi M arxi teaduslik  käsitlus 
polnud ekslik, läh tus ta  k a ­
pitali säärasest kasvuk iiru ­

m aades m oodustab kehaline töö 
vähem  kui 1 % kogu tootm ises 
ku lu ta tavast energiast. Selle 
ta g a jä rje l on kogu kapitali 
ikasv riigis ehk ühiskondlik 
koguprodukt, nagu seda nüüd 
nim etatakse, lisandunud nii 
kiiresti, e t töölisklassi vaesu­
m ist absoluutses m õttes ei

kap ita l kannab. K asum i m ää­
rab  om akorda nõudm ine. Kui 
tea tud  tööstusharu  on küllas- 
tanud  tu ru , hakkab  kasum  
langem a ning vastukaaluks 
peab  selles tööstusharus h ak ­
kam a ka kapitali juurdevool 
kahanem a. Niisiis, kasum i ja  
kapitalirriahütuste vahel to i­
mib tagasiside. T asakaalu 
saavutam ine toim ub m uidugi 
hilinem isega, näh tust n im eta­
takse relaksatsiooniks. Kõnes­
olev protsess põhjustab  võn­
keid, mil on perioodiliste k rii­
side iseloom. Analoogilised 
protsessid m ehaanikas on h äs­
ti läbi uu ritud  ja selgitatud, 
m issugusel viisil tekivad ise- 
võnked. Nende võngete pe­
riood ja  intensiivsus sõltuvad 
peam iselt tagasiside e fek tiiv ­
susest. Isevõnkeid o n . võim a­
lik sum m utada tagasiside tõ ­
hustam ise teel. Sum m utam ine 
saavutatakse p laan im ajandu­
sega ning see leiab aset sotsia- 
lismioludes. Ö eldut k innitab  
seik: olemasolevates so tsialist­
likes riikides on plaaniline

M0JU ÜHISKONNALE
PJOTR KAP1TSÄ

esine. On tekkinud  külluse- 
ühiskonnad (a ffluent society), 
nagu  neid nüüd kutsutakse.

M arx selgitas välja veel 
ühe põhjuse, mis p ara tam a­
tu lt tek itab  m ajanduse eba­
kindla arengu ning mis on sa­
m uti seotud kapitalism i stiih i­
lise loomusega. M arx näitas, 
et kapitalistlikus ühiskonnas 
on kap itali kasv ebaühtlane ja 
perioodiliselt peavad seal te k ­
kim a kriisid, mis kutsuvad 
tootmises esile seisaku ning 
põhjustavad tööpuudust. Iga 
tööstusharu  areng sõltub ka- 
p ita lim ahutustest. mis m äärab  
ka kriiside tekkim ise m ehha­
nismi. K apitalistlikus üh is­
konnas oleneb m ahutuste  suu ­
rus kasum ist, m ida paigu tatud

kontroll kap ita lim ahu tuste  üle 
loonud sedavõrd hea tagasisi­
de, et kuigi säilib veel tea tav  
ebastabiilsus, on see palju  
kordi väiksem  kui kap ita listli­
kes riikides.

Käesoleva sa jand i tehn ili­
sest pöördest sündinud too t­
mise kasv kapitalistlikus ühis­
konnas põhjustas kap italim a­
hutuste  võnkeam plituudi kiire 
suurenem ise. Viimaks võttis
1929. a. kriis sellised mõõtmed, 
et oli tekkinud m ajanduskata- 
stroof.

Võiks arva ta , e t kriisist ja ­
gusaam iseks tu lnuks astuda 
M arxi teaduslikule ana lüüsi­
le ra janevaid  samme: viia el­
lu plaanim ajandus. Kuid seda 
ei juh tunud .

tuu riasu tu ste  m a te r ia a lte h n i­
lise baasi tugevdam isse, nende 
sihikindlasse arendam isse.

1974. a. kavandasid ' EKP 
Keskkom itee ja Eesti NSV 
M inistrite Nõukogu hulk 
meetm eid, mis on suunatud  
raam atukogude osa suu renda­
misele töö ta ja te  kom m unistli­
kul kasvatam isel. Elu on näi­
danud: kavandatu t täidetakse 
äärm iselt halvasti.

Mõni aeg tagasi otsustati, 
e t 1979.—1980. a. rem onditakse 
kõik klubilised asutused (s. h. 
ka raam atukogud). K avatsus 
on k iiduväärne, aga seda ei 
viida ellu.

Eesti NSV R ahvakontrolli 
Kom itee avastas raam atuko­
gunduse • olukorras tõsiseid 
puudusi. Kuid m illegipärast 
on komitee vältinud  küsim ust 
konkreetsetest süüdlastest, isi­
kuist, kelle tõ ttu  on sa ttunud  
raskesse olukorda m uu hulgas 
ka Eesti peam ine raam atukes- 
kus. Ning mis kõige olu­
lisem: sen iajan i pole selge,
mida võetäkse e tte  — ja  kes 
seda teeb —, et asja paranda­
da. Seniks on K reutzw aldi- 
nim. Eesti NSV Riikliku
R aam atukogu uksel taba 
ees . . .

NLKP K eskkom itee h ilju ti­
ses otsuses ideoloogiatöö pa­
rendam isest rõhu tatakse v a ja ­
dust teha korda ku ltu u rip a­
leed, klubid, raam atukogud
ja rakendada need m aksi­
m aalse kasuga poliitilisse kas­
vatustöösse, massilisse ku ltu u ­
ritöösse. Peab arvam a: vaba­
riigi parte i- ja nõukogude
organid võtavad tarv itusele 
kõige energilisem ad meetm ed, 
et raam atukogurikkused olek­
sid rahva käsutuses.

D. KLENSKI 
(«Pravda» kirjasaatja)

Eesti NSV
K. 21. juuni « P ra v d a s t»  

tõ lk in u d  T. VELLISTE

Õpetlik on m eenutada, 
mil moel püüti võidelda 
seda mõõtu kriisidega 

kui 1929. a. oma. Nagu teada, 
esitas võitlusm eetodi inglane 
J. M. Keynes. E rakordselt an ­
dekas ja laialdase haridusega 
teadlane alustas oma k a rjä ä ri 
m atem aatikuna, tegeldes tõe­
näosusteooriaga. Alguses kon­
sulteeris ta  kindlustusseltse, 
seejärel näitas Versailles’ ra ­
hulepingu eba jä rjek ind lust 
ning huvitus siis m ajandusest 
ü ldriik likul tasandil. Keynes 
tundis ¡ja hindas M arxi töid, 
kuid pragm aatikuna mõistis 
ta  muidugi: kui kapital on
erakätes, saab võitlust kriisiga 
pidada vaid olemasoleva ka­
p italistliku  ühiskonna raames. 
V astavalt M arxile peab see 
võitlus olema suunatud  ka­
p italim ahutuste stiihilise kas­
vu vastu. Seepärast oli vajalik, 
nii palju  kui prak tilise lt või­
malik, p iira ta  kapitali tege­
vusvabadust ning suurendada 
riigi kontrolli kapitali üle. 
Eesm ärgi saavutam iseks oli 
kaks teed. Esiteks: suu renda­
da kapitali m aksustam ist. Sel 
juhul langeks osa kapitali 
juu rdekasvust riigi kontrolli
alla. Et m aksustam ine on alati 
kõikides riikides esinenud, siis 
tu li seda ka nüüd  tasapisi 
edendada. Keynesi pakutud 
teine tee oli aga algupärasem  
ja julgem: vastu kehtivaid ra - 
handusreegleid tegi ta  e ttep a­
neku koostada riigieelarve 
defitsiidiga, .mis m uidugi toob 
kaasa inflatsiooni. Teoreetili­
ne põhjendus: seisev kapital
m uutub inflatsiooni korral 
väärtusetuks. Et see on k ah ju ­
lik, stim uleerib  inflatsioon 
kapitali paigutam ist. P araneb  
tagasiside ja seetõttu  h ak k a­
vad arenem a uued tööstusha­
rud. Tõepoolest, nagu Keynes 
oletas, hakkas väike alaline 
inflatsioon kriise leevendama.

Keynesi retsept võeti ra s­
kusteta omaks. N eljaküm ne 
aasta jooksul tasakaalustus 
kap italistlik  m ajandus tu n d u ­
valt. K riise küll esines, ent 
neil olid ta lu tavad  mõõtmed. 
Kolm aasta t tagasi aga lakkas 
seegi retsep t jä rsku  m õjum ast.
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Ei saa olla k u ltuu rriik i ilma 
kõrgelt arenenud põllum ajan­
duseta, ku ltuurtõugudeta, süs- 
teem ikindla põllum ajandus- 
kaadri ettevalm istam iseta . . .  
Seoses sellega jäävad staažika- 
m atest põllum eeste suurkooli 
õppejõududestki m aa k u ltu u ri­
lukku  nii otsesed ku i ka k au d ­
sed jäljed.

Eesti Põllum ajanduse A ka­
deemias on ainult kümme õp­
pejõudu, kes juba aastatel 
1945—1951 kõrgkoolis pedagoo­
gilist tööd tegid ja niimoodi 
EPA loomiseks pinda valm is­
tasid. Üks nendest kuldvete- 
ranidest on Eesti NSV teene­
line teadlane, kauaaegne EPA 
põllum ajandusloom ade aretuse 
kateedri ju h a ta ja  professor 
A arne Pung, ainuke EPA-s 
töötav alkadeemik.

EPA põllum ajandusloom ade 
aretuse kateedri juhatam ist 
ei saa lihtsaks ülesandeks p i­
dada. .Ka seetõttu, e t kateedris 
on juba m itu aasta t töötanud 
neli professorit. N elja profes­
soriga kateeder on haru ldane 
nähtus. Meie vabariigis vist 
te ist niisugust ei ole ega ole 
niisugustest kuulda ka vennas­
vabariik ide vastavates kõrg­
koolides . . .  Sellise kateedri 
juhatam ine pole kerge, aga 
eks juub ilar ole ise ka «süü­
di», et kõnealune kateeder ole­
mas on.

Tuhanded üliõpilased on ko­
genud, et A. Punga loengud on

süsteem ikindlad, selged, hästi 
konspekteeritavad.

A arne P ung on sündinud 
30. juun il 1909. aasta l H arju ­
m aal K õnnu vallas ta lu p id a ja­
te peres. A astatel 1932—1936 
õppis ta  T artu  ülikooli põllu­
m ajandusteaduskonnas agro­
noomiat. Järgnes töö sam as

Inflatsioon hakkas kõigis k a­
pitalistlikes riikides k iiresti 
kasvam a ning saavutas sellise 
ulatuse, e t rahvam ajanduse 
norm aalne areng ja ta litlem i- 
ne m uutusid prak tilise lt või­
m atuks. R ahvatulu  kasv pi­
durdus, tekkis alatine tööpuu­
dus ning selle kõige kõrval on 
ka  peam iste valuutade kursid 
täiesti ebakindlad. Hoolimata 
hu lgast-katsetest, pole n im eta­
tu d  kolme aasta  vältel õnnes­
tunud  leida tõhusat m eetodit 
kriisiga võitlemiseks. Ning 
kriis hakkab võtm a kroonilist 
ilmet.

Ometi võib küllaldase k ind­
lusega väita, e t globaalseid 
kriise põhjustavad sam ad sea­
duspärasused, mis M arx avas­
tas kapitalistliku  m ajanduse 
kohta ühe riig i piires. Tõe­
poolest, pole raske m ärgata, 
et viim ase neljaküm ne aasta 
jooksul on m aailm a m ajandu ­
ses suured m uudatused aset 
leidnud. Terve hu lk  tööstus­
harusid  ja neisse paigutatud 
kapital kuuluvad nüüd ü h tae­
gu mitmele kõrgesti arenenud 
maale. Selline vastastikune si­
de on kutsunud esile tööstu­
se spetsialiseerum ise m itm el 
maal, kusjuu res on tekkinud 
vajadus kasutada sam al ajal 
teiste m aade toorainevarusid 
ja tööjõudu. Ü histest kapita- 
lim ahutustest on sündinud 
m ultinatsionaalsed kompaniid.

Kui m aksustam ise j,a kunst­
liku inflatsiooni tekitam ise 
teel osutus viim ase 40 aasta 
jooksul võim alikuks hoida ühe 
maa piirides kapitali dünaa­
m ikat piisavalt vaos, stabili- 
seerim aks riigi m ajandust, siis 
rahvusvahelises ulatuses osu­
tub  see meetod kõlbmatuks. 
Põhjus on selles, et ükski riik  
ei luba sekkum ist oma as ja ­
desse ning läh tub  oma rahvus­
likest huvidest, mis võivad 
teiste omadele risti vastu käia. 
Isegi kui üksikute riikide v a­
litsused suudaksid kokku, lep­
pida m ajanduse arendam ise 
meetm ete suhtes, siis ometi ei 
õnnestu neid tavaliselt ellu

teaduskonnas assistendina ku ­
ni 1939. aastan i ja  s ta tistika  
keskbüroo agronoom ina T al­
linnas kuni 1940. aastani. Siis 
teenistus Nõukogude arm ees, 
töö K asahhi NSV-s sovhooside 
rahvakom issariaadis, õpingud 
Moskvas kvalifikatsiooni tõ st­
mise kursustel. 1944. aastal 
asus A. Pung tööle Eesti NSV 
R iiklikku Plaanikom isjoni.

viia, sest seda tak istab  e rak a­
pitalile lubatud  vabadus.

V ajadus edendada riikide 
m ajandust ü lem aailm ­
ses ulatuses kooskõlas­

ta tu lt on m uu tunud  sedavõrd 
te rav a lt ta ju tavaks, e t m itm e 
arenenud m aa m ajandus ongi 
juba hakanud  m õningal m ää­
ra l integreerum a. N äiteks võib 
siin esitada erineva ühiskon­
nakorraldusega riikide Ühis- 
tu rg u  ja  VMN-i. Sam uti tu ­
leb esile tõsta Rooma klubi 
alusta tud  teadusuuringuid , 
milles sam uti õpitakse tundm a 
rahvuslike m ajanduste stab iil­
sust globaalses lõikes. Rooma 
klubi korra ldatud  uurim used 
neis küsim usis, mis on ka 
trü k is t ilm unud3, annavad 
tunn is tu st — hoolim ata sei­
gast, et neid alatasa k ritisee­
ritakse —, e t teadusuuringuid  
tehakse kah tlem ata õiges su u ­
nas ning et need annavad 
palju  h innalist ainest oleviku- 
kriisi teaduslikuks m õistm i­
seks.

A ja jooksul leitakse m uidu­
gi tee, kuidas tasakaalustada 
kogu m aailm a m ajandust. 
V astavalt M arxi avasta tud  
seadustele tuleb igal m aal 
leida lahendus, mil moel võtta 
kapital ja selle kasum  m õjusa, 
tsen traliseeritud , riik liku ning 
ühiskondliku kontrolli alla. 
A inult siis suudavad eri m aa­
de valitsused kokku leppida 
ja hakata  ellu  viima kooskõ­
lasta tud  m ajanduspoliitikat. 
Et rahvusvaheline tasakaal 
on rahvarikkuste  täieliku  üh is­
kondliku kontrolli puhul p rak ­
tikas võimalik, nii nagu see 
leiab aset sotsialismis, seda 
k innitab  VMN-i olemasolu. t

Enam ik juh tivaid  m a­
jandusteadlasi on juba 
nõus: kap italim ahutuste 

dünaam ika p laan ipärane su u ­
nam ine on vajalik  nende üle­
m aailm sete m õõtm ete juures, 
mis m ajandus nüüd, kõrge töö-

A astast 1945 oli aga T artu  
R iikliku Ülikooli agraaröko- 
noomia ja p laanim ajanduse 
kateedri ju h a ta ja . A astatel 
1947—1949 lisandus sellele töö­
le veel töö Eesti NSV TA Loo­
m akasvatuse ja V eterinaaria 
Instituud i sek to rijuhata jana. 
Järgnes dok to ran tuur Moskvas. 
A astast 1952 töötab A. Pung 
EPA põllum ajandusloom ade 
aretuse kateedri juha ta jana , 
algul dotsendina, 1954. aastast 
professorina.

Oma töödes on A. P ung p iir­
dunud erialase tem aatikaga. 
Eesti veisetõugude aretuslugu, 
piim alehm ade eksterjöör, are- 
tusm eetodid ja p iim ajõudlust 
m õjustavad tegurid  ongi jä ä ­
nud professor A arne Punga 
uurim istöö põhitem aatikaks. 
Ta on juhendanud  aspirante 
ja teadustöötajaid , k irju tanud  
üle 100 teadustöö, nendest neli 
raam atu t. Tema koostatud õpik 
«Põllum ajandusloom ade a re ­
tus» on kasutusel juba teist 
aastaküm m et.

1954. aasta l valiti A. Pung 
Eesti NSV TA korrespondent­
liikmeks, 1969 akadeem ikuks. 
Tõhusa panuse koduvabariigi 
teadüse arengusse on A. Pung 
andnud Eesti NSV TA akadee- 
m iksekretäri asetä itjana ja 
akadeem ia presiidium i liikm e­
na. A astaid oli ta  Teaduste 
Akadeem ia P õllum ajandustea-

duste Nõukogu esimees. P alju  
aastaid on ta  olnud a jak irja  
«Sotsialistlik Põllum ajandus« 
toim etuse kolleegiumi liige.

Kahel korra l on A. Pung ol­
nud valitud  Eesti NSV Ü lem ­
nõukogu saadikuks ja ju h en ­
danud aseesim ehena põllum a­
janduskom isjoni. P ikem at aega 
on ta  Eesti M ustak irju  K arja  
T õuaretuse Nõukogu esimees 
ja  m itm e teise nõukogu liige. 
K ahel korral- on A. Pungale 
m ääratud  Nõukogude Eesti 
preem ia.

A kadeem iku huvialasid on 
olnud ka põllum ajanduse a ja ­
loo uurim ine.

Lähem as plaanis on ta l an ­
da ülevaade koolkonna ak a­
deem ik A. M iddendorff — ak a­
deem ik J. L iskun — prof. I. 
Mägi kujunem isest ja  tegevu­
sest ning üld istada ka selle 
jä tk a ja te , akadeem ik A. M öld­
ri ja  te iste töötulem usi. Selle 
koolkonna arenguloos k a jas tu ­
vad B altikum i veisetõugude 
ku junem ise iseärasused ja pal­
jud  teised loom akasvatuse 
arenguloo küsim used. A llak ir­
ju tan u  arvates on see teem a 
tän u v äärt, veel enam, juub ila ­
r ita  ei oleks seda tööd vist 
e tte  võetudki.

LEIDA LEPAJÕE

3 D. M e a d o w s  a n d  al. The 
L im its  to G ro w th .  New Y ork ,  
1972; M. M e s a  r  o  v  i c, E. P  es- 
t e I. M a n k in d  a t  T u rn in g  Po in t .  
New Y ork .  1974.

viljakuse tõ ttu  on teadus- ja 
tehnikapöörde olukorras võ t­
nud. M ajandusteadlased otsi­
vad tõhusaid meetm eid, sää ra ­
seid, nagu neid omal a ja l 
pakkus Keynes. Ent seejuures 
püütakse võim alikult jääda 
põhim õtte juurde: «Laissez
faire, laissez passer!», mis on 
kap italistliku  korra alus. On 
hakatud  otsima kom prom iss­
lahendust, millega on kaasne­
nud konvergentsiteooria sünd. 
Selle teooria kohaselt, nagu 
näiteks arvab  J. G albraith , 
sulavad m õlem ad olem asole­
vad sotsiaalsed süsteem id evo­
lutsiooni käigus üh te ning 
kum m astki säilivad «parem ad 
omadused». See uus ühiskond 
on sotsialism i ja  kapitalism i 
kompromiss.

H uvitav on tähele panna, et 
M arxi teaduslike uurim uste 
suhtes, mis tõestasid p laan i­
m ajanduse loomise v a ja lik ­
kust, on ku junenud ee larva­
m uslik hoiak, mille põhjuseks 
on h irm  sotsialism i ees, olgugi 
et nood M arx i tööd on olem u­
selt puhtteaduslikud  ning see­
ga objektiivsed, m istõ ttu  pole 
põhjust neisse tundm usliku lt 
suhtuda. A rvatavasti kordub 
M arxi teaduslike järe ldustega 
sam a lugu, mis leidis aset 
m öödunud sajandil, kui loodus­
teaduste areng pidurdus selle 
tõ ttu , e t ta  õõnestas k iriku  
autoriteeti. Ka nüüd on üh is­
konnateaduste areng pärsitud , 
sest et nood teadused viivad 
sageli järeldustele, mis õõnes­
tavad riigivõim u autoriteeti.

Pole kahtlust: peale küsim u­
se ta sakaalusta tud  m aailm a­
m ajandusest tuleb inim konnal 
lähem a sajandi jooksul lahen ­
dada palju  m uidki globaal­
probleeme, mis on tingitud  
traditsiooniliste energ ia- ja 
tooraineallikate am m endum i­
sest kogu maailm as, keskkon­
na saastum isest. Kõiki neid 
küsim usi saab m õjusalt lahen­
dada ainuüksi rangelt teadus­
likul alusel ja rahvusvahelises 
ulatuses. •

( Jä rg n e b )

Mona Lisa 
sada naeratust
Näitus «MONA LISA SADA 

NAERATUST» esitab kahe 
jaapani disaineri Makoto N a­
k am ura ja  Shigeo Fukuda p il­
diseeriaid. L ähtudes tun tu d  
ikonograafilisest teem ast, Leo­
nardo da Vinci Mona Lisast, 
on kunstn ikud  te inud  sellest 
sada vorm ialast fo togravüüris 
variatsiooni.

N äitust on dem onstreeritud  
Jaapanis, P ran tsusm aal (s. h. 
L ouvre’is), USA-s, A ustraalias 
jm.

P r a n t s u s e  a r v u s t a j a  G era ld  
G ass io t -T a labo t  on  n ä i t u s t  ise loo ­
m u s t a d e s  k i r j u t a n u d :  « J u b a  n e n ­
d e  v i r tu o o s s e l t  v a l m i s t a t u d  p i l t i ­
d e  h u lk  o ln u k s  k ü l l a ld a n e ,  e t  
v a a t a j a t  l u m m a ta  ja  t e m a s  huv i  
ä r a t a d a .  Kuid a in u l t  te h n i l i s e le  
m e i s t e r l i k k u s e l e  t u g i n e v  o o t a m a ­
tu s  k a o k s  p eag i ,  kui  s e l le g a  ei 
k a a s n e k s  k u n s t n i k u  a l g u p ä r a n e  
n ä g e m i s k u iu t l u s  ja  ü l l a t a v a l t  t e ­
r a v  p ilk .  S e l lek s  a g a ,  e t  m ei le  
nii t u n t u d  Mona Lisa « e la k s  üle» 
ka  o m a  « s a d a  n a e r a t u s t » ,  tuli  
t e d a  h o id a  k o r d  o r ig in a a l i l e  lä­
h em al ,  k o r d  v ä g a  tu g e v a l t  m o o ­
n u ta d a .»

M akoto N akam urale on tee­
masse tungim isel omased v a r ­
jund irikkus ja delikaatsus. Ta 
ü listab  pildi üksikkom ponen- 
te, varieerides m eisterlikult 
värv ilisi filtreid , rü tm i, esile 
toomaks kompositsiooni ole­
m ust.

Shigeo F ukuda on eelmisele 
vastandiks. Ta m urrab  k u ju ­
tis t suvaliselt ja b ru taalse lt, 
lõhestades pildi pinda-, paisa­
tes välja  värvilisi vibratsioone 
ja  vär\usm odulatsioone.

G assiot-Talabot lisab veel: 
«Neis sajas variandis võime 
leida peaaegu kõiki neid s tru k - 
tuurio tsinguid , mis iseloomus­
tavad  nüüdiskunstnike töid. 
( . . . )  Seepärast tu leb  neid 
p idada üheks kefge enam  tä ­
helepanu väärivaks avastuseks, 
mis ühenduses pild ikujundi 
analüüsi ja  taasstru k tu ree ri-  
misega on aset leidnud.»

N äitus  on a v a t u d  A. H. T a m m ­
s a a r e  m e m o r ia a lm u u s e u m is ,  Koi­
d u la  tn .  12-a.

TOSIN RIDi
Sel aastal andis kirjastus «Eesti 

Raamat» välja Charles Perrault' 
«Muinasjutud», kus on sees ka 
tema kuulus «Punamütsike». Imes­
tama paneb aga asjaolu, millega 
see muinasjutt lõpeb. See kõlab 
sõna-sõnalt nii: «Nende sõnade 
peale kargas hunt Punamütsikese 
kallale ja sõi ta ära.»

Sama kirjastus andis 1976. aas- 
•+al «Punamütsikese» välja eri raa­
matuna, kuid selles teoses pää­
sevad nii Punamütsike kui ka va­
naema õnnelikult tänu puuraiuja­
tele, mis on ka loo üldtuntud va­
riant. Kuidas siis ikkagi olukorda 
seletada lastele, kes ootavad, et 
vanaema ja Punamütsike eluga# 
pääseksid? Või on see lasteaasta 
sürpriis?

K. OSAL

Hämmingut põhjustab mõnedes 
koolides kehtestatud nõue laste­
le mitte tunnistusi kätte anda, kui 
vanapaberi plaan pole täidetud. 
Ambla keskkoolis oli plaan nimelt 
32 kg õpilase kohta (kui peres 
on näiteks kolm last, siis tuleb 
see korrutada kolmega).

Olen mõnigi kord imestusega 
vaadanud, mida kõike lapsed va­
napaberiks kooli ei too. Seal on 
entsüklopeediaid, käsiraamatuid, 
enne 1940. aastat ilmunud kir­
jandust, mida antikvariaat lubab 
kalli raha eest vastu võtta. M ui­
dugi käib see kirjandus enne 
sihtpunkti jõudmist enamasti mit­
metest kätest läbi ja leiab tänu­
likke lugejaid, kes raamatuid ei 
hinda ainult sellest seisukohast, 
mida pilab üks Gori karikatuur: 
«Mis? Kaits krooni massab tuu 
raamat? Ta ei kaalu ju naelagi?»

Ega meiegi vist taha, et meie 
lapsed kirjanduses üksnes kilo­
gramme näeksid. Sellepärast, 
plaani täitmist küll pühaks pida­
des, ei tohiks seda siiski päris 
valimatute vahenditega teha. M õ­
ne raamatu puhul, mis kahtlusi 
tekitab, võiks õpetajaga nõu p i­
dada, kas sel ikka on ainult k ilo ­
grammides väljenduv väärtus. 
Eriti võõrkeelsete puhul, kui vas­
tavat keelt kodus ei osata. Sa­
muti saaks koolis õpitule tõhusat 
lisa, kui ajalehed-ajakirjad enne 
läbi vaadata ja sealt huvitavad 
artiklid, p ild id  jms. välja võtta ja 
alles hoida.

Oleks hea, kui leiduks õpeta­
jaid, kes astuksid makulatuuriks 
muudetava hea raamatu kaitseks 
välja ja õpetaksid seda ka laste­
le. Ja kui vanemad kinnitavad, 
et peres ei ole aasta jooksul 
suudetud osta 32 kg mittevaja­
likke trükiseid ja kui ka tööko­
hast ega naabritelt ei ole seda 
võtta olnud, siis peaks laps 
ikkagi oma tunnistuse lõpuks kät­
te saama.

E. SEPP

Arusaamatuks on jäänud_ mäng 
meie kirjandus(keele)ajakirjade 
formaadiga. «Looming» jõudis
mõned aastad kenasti ilmuda te­
ma suhtes juba klassikalistes
mõõtmetes, käesoleval aastal tuli 
aga koguni ebaharilikus pikkuses. 
Ka «Keele ja Kirjanduse» märtsi­
kuu number oli märgatavalt kitsa­
maks muutunud, nii et a *takä ik  
hakkab treppi või kammi meenu­
tama.

Mati Hint avaldas k. a. esime­
ses «Loomingus» ülimalt asjali­
kud ja hädavajalikud märkmed 
«Paberist». M itmekihilist marme­
laadi meenutavaid väljaandeid 
on ometi selgi aastal juurde si­
ginenud.

Kuigi tegemist võib olla for­
maadi arvel trükimahu juurde­
võtmisega, võiksid meie püsi­
väärtusega väljaanded siiski il­
muda soliidselt püsiva väljanäge­
misega.

A. JÄRV
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VALGE DAAMI LINN
*

Seitsmesajandine Haapsalu 
on Eesti vanimaid linnu. Na­
gu me oma eelmises lehes tea­
tasime, tähistas too linn juu­
belit üpris suurejooneliselt. 
Haapsalu ajalugu on olnud 
pikk ja vaheldusrikas (vt. ka 
SV nr. 21 k. a.). Ent tänapäev? 
Juubelieelne ja juubeliaasta 
Haapsalu? Haapsalu lähemas 
tulevikus,?

Ajasin pidustuste aegu juttu 
EKP Haapsalu Rajoonikomitee 
teise sekretäri Laine Soosalu­
ga, rajooni täitevkomitee kul­
tuuriosakonna juhataja Andres 
Kausiga, (kes ühtlasi on ra­
jooni laulupeokomisjoni esi­
mehe asetäitja ning lossipar- 
gis korduvalt ka taktikeppi 
peos hoidis), samuti Haapsalu 
noore ailhitekti Tõnis Paduga.

Tundsin huvi, kui varakult* 
hakati juubelile mõtlema, mi­
da tõid pidustused endaga kaa­
sa peale meelelahutuse. L. Soo­
salu naljatles Lunatšarski 
kombel: pidustusteks on val­
mistutud terve elü. Kuid lisas 
siis, et lausa organisatsioonili­
sed ettevalm istused algasid 
mullu sügisel. Pidustused ku­
junesid suuremaiks, 'kui oli ju­
letud loota. Ainuüksi pasuna­
puhujaid oli saabunud kaks 
tuhat! Samuti seitsesada laulu - 
poissi. Laienesid haapsallaste 
sõprussidemed. (Külalisi ei 
võtnud vastu mitte ainult ter­
ve linn, vaid ka rajoon.)

Kultuuriürituste eest hoolt 
kandnud laulupeokomisjoni 
tööd ja vaeva suudavad mõõta 
vist ainult asjaosalised ise. A. 
Kaus tõstis esile Erich Jaan­
sood, Rutt Holmi, Lii Kiviran- 
da, Ene Kübarseppa, muusika­
juhte Aade Nurmet, Helga Ka- 
riisi, Tõnu Paometsa, Maaja 
Kuntut, tantsujuhte Helgi Mil­
len i, Bruno Soomi, Eha Voo­
remaad, liikumisjuhte Arkadi 
Jutti, Viive Paometsa, rong­
käikude juhte Lembit Peikelit 
jt. Laulupeokomisjoni esimees, 
seega suure vaeva nägija, 
oli rajooni täitevkomitee ase­
esimees Lembit Käsik. Ja ega 
kerge olnud neilgi, kelle kan­
da olid kõikvõimalikud olm e- 
mured.

Millise mulje jätab tulnuka­
le tänane Haapsalu? Tundub, 
et heakord on aastate jooksul 
tagasi läinud. Ju vist on see 
meie väikelinnade üldine hä­
da. Kommunaaltöötajate koos­
seis muutub pidevalt, linnale 
ei jätku bituumenit. Lausa ko­
le on leppida Komsomoli täna­
va, 'linna ühe tuiksoone tolma­
va kattega. Kuid hädas ollakse 
isegi aukude lappimisega.

Haapsalu on aegade jooksul 
kujunenud siiski õdusaks suvi­
tuslinnaks, mil oli, õnn sõjaski 
enam-vähem terveks jääda, 
mistõttu silm tabab seal märk­
sa enam linnaehituslikku ter­
viklikkust kui näiteks Viljan­
dis või Võrus. Paraku ei ole 
haapsallased ise sugugi veel 
rahul oma linna kujundusega. 
Juubeliks jõuti küll üht-teist 
teha. Häid mõtteid üritas ka 
T. Padu, ent kõike ellu viia ei 
jaksatud. Tuleb loota, et nüüd, 
mil Haapsalus on tööle asunud 
värskelt diplomeeritud arhi­
tekte, hakkab asi selles suh­
tes paranema.

Haapsalu on väga roheline, 
kuid haljasaladki tahaksid 
enam hoolt ja pisut vähem  
tallamist. Kordumatult maali­
lised on Haapsalu ohtrad kal- 
dapealsed, ent siingi võib ta­
juda mahajäetuse romantikat. 
Muutunud on suvitajate huvi-

K uursaal « A a frik a  rand» K ohvik Taqalahel

R a e k o d a ,  p r a e g u  k o d u l o o m u u s e u m  B r e v e r n  d e  la Ga"rdie loss , p r a e g u  ra -  B e rg fe ld t i  s u p p e l a s u t u s
*» jo o n ih a ig l a  t
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struktuur. Promenaadilt ja 
kuursaalist ei õhku enam eri­
list vaimsust. Sopilised viigid  
on umbe kasvanud ega lõhna 
kuigi hästi. Kui aga vastav ka­
nalisatsioonitorustik, mis reo­
veed mujale juhib, valmis 
saab, tahetakse Väiksele viigi­
le tema endine nägu tagasi 
anda.

Võhikulegi torkab silma, et 
liiklusolud Haapsalu südalin­
nas on kehvad. Et kunagistel 
saarekestel, holmidel, asuvad 
ettevõtted, s. h. suur kalakom­
binaat, kulgevad nende veosed 
paratamatult läbi vanalinna. 
Küllap oleks õige holmid töös­
tusest täielikult vabastada ja 
loovutada m illelegi rahuliku­
male, näiteks puhkajaile.

Pärast moodsa kaubandus­
keskuse valmimist kavandata­
vas linnakeskmes on endine 
äritänav ajaloolises südames 
jäänud pooltühjaks: kõnniteid 
palistanud poodidele otsitakse 
nüüd uut rakendust. Samas 
aga olevat kaubamaja algusest 
peale kitsaks osutunud . . .

Vanalinna säilitatakse, see 
on 'kaitse all. Ka töötab Haap­
salus restaureerijate väike 
brigaad. Olgugi et mehi on vä­
he, teevad nad tublit tööd: 
mullu lõpetasid linnamuuseu­
mi, siis koondus kõik lossipar­
ki ja -kirikusse. Kirikule sai 
põrand alla ja pingid sisse. 
Edaspidi tuleb seinte kallal 
tööd [jätkata.

Haapsalu tuntuim uusehitis 
on teadagi kultuurimaja. Kui­
das see end töös näidanud on? 
Ja kuidas on lood muude 
Haapsalu kandi kultuuriehitis- 
tega?

Vanas kultuurimajas oli 
250 istekohta ja etendusi tehti 
pooltühjadele saalidele. Uues 
majas seevastu on 600 koha 
ümber pahandust: kõigile pile­
teid ei jätku. Uude majja ta ­
hetakse tulla. Mitte äinult vaa­
tama, vaid vist ka esinema 
(peale «Estonia» ooperi ja bal­
leti suurlavastuste on sealne 
lava teistele sobiv). Kasutajad 
peavad maja üldiselt heaks. 
Vajalikuks on osutunud vaid 
kohviku eraldamine muust. 
Harjutus- ja huvialaringide

dustele jalgu. Peamine ehita­
ja on MEK. (KEK ehitab lin­
nas vaid enda tarbeks.) Ela­
muehitus kulgeb praegu ja 
edaspidi Komsomoli ning O. 
Cheri tänava piirkonnas. Tä­
navu peab algama teenindus­
maja ehitamine. (Olgu Öeldud, 
et noobel võõrastemaja jäi al­
gusest peale kitsaks.)

Haapsalu on suvituslinn ja 
suvitamine edeneb. Sel aastal 
läheb käiku uus muda- ja ve- 
siravila. Nüüdne on väga va­
na ja amortiseerunud. «Laine» 
on üleliiduline sanatoorium: 
praegu kõige kaugemalt saa- 
bunu pärineb Norilskist, palju 
külalisi on Moskvast, Lenin­
gradist, Minskist, Togliattist 
jm. Üldiselt ollakse raviga ra­
hul. Muda on patsientidele 
meeldinud, kuid raskusi on 
sanitaridega, mudavannitegija- 
tega — neid ei jätku. Töö on 
raske: tulleb tassida muda-
ämbreid, muda kuumutada, ol­
la ise mudaaurus. Uue ravila 
käikuminekuga leevenevad  
mõnedki tehnilised probleemid, 
kuid on halb, et uued hooned 
on paigutatud linnaehituslikult 
täiesti sobimatult. Projekteeri­
jad pole sugugi arvestanud 
linna nägu ega pulssi, vaid on 
projekteerinud n.-ö. tühjale 
platsile. I-le paneb punkti Väi­
kese viigi kaldale projekteeri­
tud («Kurortprajekt») 500-ko- 
haline sanatooriumi magala- 
korpus, mis lõikab läbi kalda- 
äärse jalutustee.

Kui juhtub olema hea suvi, 
puhkab Haapsalus 15 000— 
16 000 inimest hooaja jooksul, 
kusjuures tipp-päevadel võib 
korraga linnas olla kuni 10 000 
külalist.

Suvituslinnade mure on: 
kust leida lisatööjõudu, teenin­
dajaid? Viimastel aastatel on 
hakatud laiemalt kasutama 
kooliõpilasi, ametis on olnud 
isegi EÕM-i rühm. Koolilap­
sed aitavad kaasa kalja ja 
jäätise müümisel, nõudepesi­
jatena, köögitöölistena. Kooli­
de kokad löövad suvel kaasa. 
Siiski, tööpinge aina kasvab.

Muidugi pole see juhus, et 
Haapsalu on puhkajate soosik. 
Peale kõige muu on siin soe 
vesi ja Haapsalu laht on kind­
lasti puhtam kui Soome laht.

Niisiis juubelipidustuste ha­
ri on möödas. Suvi supellin- 
nas aga kestab. Uus laululava 
on valmis. Ja kui taidlejad 
tõmbavadki p isut hinge, siis 
kutselisi kultuuritöötajaid 
ootab kibedam tööaeg kui tal­
vel. Haapsalus keeb rikas kul­
tuurielu. Meeldiv on nentida, 
et seal ollakse ka juhtivail ta­
sandeil väga kultuurilembesed.

Augustis ilmub lossikiriku 
öisele aknale Valge Daam ja 
siis tullakse jälle lähedalt 
ning kaugelt. On vaieldud, kas 
lubada tal ennast näidata 
vaikuses või teha seda muu­
sika saatel. Vehklemisturniir 
tema auhinnale leiab igatahes 
a se t . , .

TRIVIMI VELLISTE

ruume jääb napiks, näitlejate 
ruumid seevastu seisavad ena­
miku ajast tühjad, mis on pa­
ratamatu.

Üldiselt on ka talvel kultuu­
riüritusi küllalt tihedalt. Uus 
maja aitab hoida ka selle ala 
töötegijaid. Juurde on tulnud 
diplomeeritud noori, lähemal 
ajal lisandub veelgi. Noortel 
bn huvi siia tulla.
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Haapsalu oma kuulsaima 
muusikamehe, eesti muusika- 
klassiku helilooja Cyrillus 
Kreegi 90. sünniaastapäeva. 
Sellel üritusel löövad kaasa 
Haapsalu rajooni sega- ja nais­
koorid, keskseim on aga C. 
Kreegi Reekviemi ettekanne 
lossikirikus dirigent Roman 
Matsovi käe all Eesti TV-R 
segakoori ning Eesti NSV 
Riikliku Sümfooniaorkestri 
esituses.

1.—15. juulini korraldatakse 
Haapsalus neljandat korda 
Tšaikovski- nimelised m uusi­
kapäevad. Rohkesti teeb nen­
del tänavu kaasa meie taid- 
luskoore: kõrgemate koolide 
lõpetanute segakoor, Tallinna 
haridustöötajate naiskoor, 
«Viru» Rakverest, segakoor 
«Heli» Põltsamaalt, Märjamaa 
kultuurimaja naiskoor, aga 
ka Rapla sõjaveteranide an­
sambel «Tasuja» jt. Riikliku 
Filharmoonia poolt pakuvad 
muusikalist külakosti J. Tam­
me nim. puhkpillikvintett 
(2. VII), ansambel «Synthesis» 
A. Rjabovi juhatusel (3. VII), 
Kaljo Räästas ja meeskvar­
tett RAM-3 (10. VII).

4.—12. augustini toimuvad 
Valge Daami muusikapäevad
laulufestivaliga, Lääne- 'ja 
Saaremaa kooride esinemise­
ga. Lossipargis toob Haapsa­
lu rahvateater «Randlane» 
vaatajate ette vabaõhulavas­
tuse «Legend Valgest Daa- 
dist» (autor P. Kilgas, lavas­
taja I. Tammur, muusika au­
tor G. Taniel, kunstnik V. 
Peil).

Valge Daami päevade lõ­
pul, 11. augustil avatakse 
EAMS-i Haapsalu osakonna 
näitus ja fotonäitus «Tänane 
Haapsalu», juubeliball leiab 
aset 12. augustil Haapsalu 
kultuurimajas.

Haapsalus endas ja  ümbrus­
konnas on muidki mainimis­
väärseid kultuuriehitisi, nagu 
KEK-i klubi linnalähedases 
Uuemõisas, remonditud hooned 
Ristil ja Kullamaal. Ent kau­
gemal, Kasari kolhoosist kuni 
Virtsuni pole ühtki korralikku 
klubi. Järgmisel viisaastakul 
tahetakse koopereerimise kor­
ras asuda asja parandama, 
kõigepealt Lihulas.

Ka koolimajadega pole lood 
just kiita. Kullamaal ja Taeb­
las on küll hooned, mis vasta­
vad nende paikkondade vaja­
dustele, ent Haapsalus endas 
hakkab kitsaks jääma. Uut 
maja pole siiski vaja ehitada: 
Wiedemanni tänavas seisab li­
gemale kümnendat aastat tuul­
te tõugata omaaegne esinduslik  
Läänemaa Ühisgümnaasiumi 
hoone (arh. A. Perna, 1928), 
mida praegu on kurb silmitse­
da ja veelgi ebameeldivam kü­
lastada. Maja on seotud veelgi 
vanema, juba XVII saj. olemas 
olnud koolihoonega, kus mõ­
nedki ktiulsused õppinud. 
Nüüd tahetakse kõik see en­
nistada ja moodne võimla ning 
köögikeham veel juurde ehita­
da. Asi venivatki selle pärast, 
et raske on uut vanaga kokku 
sobitada. Seda enam, et ka 
kõik muu ümbruses asuv ja 
Haapsalule iseloomulik tuleb 
säilitada. Tänavu saab projekt 
Tallinnas siiski valmis. Kui 
koolimaja ükskord jälle joo­
nes, võib sinna üle kolida prae­
gune 8-kl. kool, mis ka asub 
arhitektuuriliselt väärtuslikus 
hoones (E. Nõva, 1936), mis aga 
vajab kapitaalremonti.

Haapsalu kasv on olnud no­
be: tuhat inimest viim ase viie 
aasta jooksul. Kuigi linna loo­
mulikult tagamaalt ei ole 
enam juurdekasvu tulemas, 
jäävad ehitajad siiski vaja­



«Teatavasti tekitab mõnede
meditsiiniasutuste töötase 
kahjuks ikka veel töötajate 
õigustatud nurinat. Tervishoiu­
ministeeriumil tuleb teha sel­
lest vajalikud järeldused.
Kümnendal viisaastakul eral­
datakse tervishoiu arendami­
seks märkimisväärsed sum­
mad. Need peab ära kasu­
tama otstarbekalt ja täieli­
kult. Liiduvabariikide kom­
munistlike parteide keskko­
miteede, krai- ja oblastiko­
miteede ning kohalike nõu­
kogude otsene kohus on 
hoida need küsimused oma 
tähelepanu keskpunktis.»

L. I. BREZNEV

Haiglas on kõige toredam 
olevus ja valmistab kõigile 
kõige rohkem rõõmu tervenev 
või terveks ravitud laps.

Kui seljataha jääb viimane 
uksekolksatus ja ema terve 
lapsega on koduteel, siis ei 
tähenda see aga veel sugugi, 
et nüüd haiglapalat tühjaks 
jääb ja lastearstil algab hea, 
vaba põli. Kuskil on keegi ju­
ba ammu oodanud vabanevat 
voodikohta — ja kõik algab 
jälle otsast peale . . .  Võitlus 
tervise nimel, terve inimese 
nimel. Haigus ei hüüa tulles.

Lastearstid jagunevad kahte 
kategooriasse — pessimistideks 
ja optimistideks. Pessimistid 
arvavad, et viimasel ajal on 
lapsed üldse rohkem haiged 
või et vanematel, kellest lap­
sed sünnivad, on liiga sageli 
ebaterved eluviisid. Pessimistid 
näevad kõikjal ohtlikke ten­
dentse, kahtlevad tulevase 
põlvkonna elujõus ja -vaimus 
ning suudavad oma kahtlusi 
tõestada statistikaga. Opti­
mistide arvates pole asi kuna­
gi hullem ega parem olnud, 
nemad usuvad oma imettege- 
vaisse võimeisse ja nende hin­
nang kasvava põlvkonna suh­
tes on rahustav.

On aga teatud punkte, milles 
nii pessimistide kui optimisti­
de veendumused ühtivad. Kee­
gi ei arva, et lapse elu nüü­
disajal kerge on, närviline laps 
pole enam haruldus, lapse 
psüühiline koormus on ebaloo­
mulikult suur (füüsiline aga 
tihti väike, ebapiisav), samu­
ti on lapse toit paljude ainete 
ja vitamiinide poolest vaesem, 
kui kõigiti tervislik toitumine 
ette näeb (eriti käib see koo­
lisööklate kohta). See aga, na­
gu teada, soodustab verevae­
sust, nägemishäireid, rahhiiti 
ning seedetrakti- ja neeruhai- 
gusi. Mis puutub piimasse, 
siis arvatakse nii ja naa. 
Ühed, et piim on lahja ja pii- 
marasv e i seo vitamiine (ei 
kanna neid verre), teised, et 
laps saab piimast küllalt val­
ke, mis talle kõige vajalikum; 
palju halvem on aga see, et 
keemikud pole viimase ajani 
(just meil Eestis) suutnud 
meedikutele teatada poepiima 
koostist, mis raskendab selle 
toita^ne kalorsuse määramist 
isegi laste piimaköökide ret­
septuuris. Kuidagimoodi pole 
siiamaani suudetud lahendada 
lihtsat asja, et linnade laste­
asutused (või vähemalt piima- 
köögidki) saaksid naturaalpii­
ma otse majanditest; seda oleks 
kas või kergem doseeridagi. 
Tallinna piima köökidele ai­
taks ühest autotsisternist päe­
vas.

Kõik arstid on ühel meelel 
ka hinnangute andmisel laste 
jalanõudele: need (eriti tuba­
sed) on halvad ja soodustavad 
lampjalgsuse arengut.

Nii et ei saa optimistidki 
mööda hiilida probleemidest. 
Üks neist on laste polikliiniline 
teenindamine.

Võttes konkreetseks aluseks 
olukSrra Tallinnas, võiks kohe 
öelda, et siin pole pikka aega 
ehitatud ühtki lastepolikliini­
kut võwet' järgmisse viisaasta­
kusse on neid planeeritud ko­
guni kolm: Lasnamäele 4a õ is ­
mäele komplekssed ehitised,

kus ühe katuse all on nii las­
te kui täiskasvanute teeninda­
mine, peale selle veel naiste- 
ja lastenõuandlad ning aptee­
gid, ja kesklinna laste nn. 
baaspolikliinik, kus saab soori­
tada kõiki raviprotseduure ja 
uuringuid. Plaanid on kahtle­
mata head, aga tänased lapsed 
on selleks ajaks, kui need täi­
detakse, juba suureks kasva­
nud, samuti kasvab linna ela-

linini rajooni lastepolikliinik 
asub kortereis, Kopli ja Nõm­
me oma endistes eramajades, 
Mustamäel hotelli tüüpi ühis­
elamus, kesklinna lastepoliklii­
nik kunagises haiglas.

Mõiste ülekoormatus ja ruu­
mipuudus pole lastehaiglatele- 
gi võõras. Nagu teada, suuna­
vad lapsi haiglatesse poliklii­
nikud. Esiteks torkab siin sil­
ma imelik koordineerimatus.

õdesid igal aastal juurde vaid 
30—34. Kui mõni neist abiel­
lub ja teise linna sõidab, siis 
on see halvas mõttes erakorra­
line sündmus, mis mitu näda­
lat laineid lööb ja pahameelt 
tekitab. Uks tegur, miks arste 
Tallinnas vähe, on elamispinna 
puudumine. Kurioosne, et m ei­
le nii vajalikke (teatud mo­
mentidel kõige vajalikumaid- 

! tähtsamaid) abilisi ei suudeta

LAPSEGA ARSTI 
IUURES
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nikkond pidevalt. Praegu aga 
sõidab noor ema oma tõbise 
maimukesega Meriväljalt või 
Mõigult Narva mnt. 2 asuvasse 
kesklinna lastepolikliinikusse, 
kus seisab hulk aega kit­
sastes koridorides järjekor­
ras, et jaoskonnaarstilt saate­
kirja saada lapse röntgeni - 
ülesvõtteks, mis tehakse Kop­
lis, või (erijuhtudel) nahaarsti­
de juurde-pääsemiseks, kes võ­
tavad vastu Hiiul (kesklinna 
lastepolikliiniku enda nahaarst 
töötab Lasnamäel). Ja noor 
ema jätkab sõitu mööda linna 
haige või haiguses kahtlusta­
tava lapsega: kes terve lapse­
ga ikka nii väga tööajal arsti 
juures käib! Samasuguseid 
ülekoormatud ruume ja kori­
dore näeb muuseas veel Mus­
tamäe lastepolikliinikus, mis 
teenindab ka õism äed, õ is ­
mäel — Pärnu-suuruses linna­
jaos — pole teatavasti ei ars- 
tivastuvõtupunkti, ei õiget 
apteeki. Muide, siinkohal peab 
tänusõnu ütlema Nõmme las­
tepolikliinikule, kes on suut­
nud piirkondlikult alluvas Saue 
asunduses avada omaette jaos­
konna, mis paikneb neljatoali­
ses korteris. Nüüd tagasi «kit-

Kesklinna ja — nimetagem  
vahemaade paremaks mõistmi­
seks jälle — Merivälja ning 
Mõigu (ka Lasnamäe) lapsed 
suunatakse Hiiu haiglasse, Mus­
tamäe ja õism äe omad aga 
kesklinna, Ravi tn. 2. Muidugi 
on kõige tähtsam, et laps ter­
veks saaks. Kui valmib suur 
lastehaigla Mustamäel, para­
neb igatahes olukord igal pool. 
Seni aga, kui ema on lapsega 
lõpuks haiglasse jõudnud, tu ­
leb ikka ja jälle koridoris jär­
jekorras seista või istuda. Lap­
si on palju, vastuvõtuarste üks.

Küllalt sageli juhtub näiteks, 
et kopsupõletikus lapsi poeta­
takse kodus: haiglates pole 
ruumi.

Siiamaani pole ühtegi halba 
sõna arstide kohta. Neid ei 
tule edaspidigi. Ebakõlad, aru­
saamatused ilmnevad organi- 

satoorsete-administratiivsete 
vajakajäämiste tõttu.

Arstide töökoormus on väga 
suur. Muidugi on ka lõõgas- 
tushetki, vabu pooltundegi. 
Lastearstid väärivad (ilmselt 
ilma eranditeta) kõik austust. 
Kõige hinnalisem tutvus on

T ä n a v u  suve l  a v a t a v a s  u u e s  s u u r e s  la s te h a ig la s  M u s tam äe l  on 
e h i tu s tö ö d  lõ p u jä r g u s .  r  k o s t r |  ^

saste koridoride» juurde. Kõik 
arstid on ühisel arvamusel, et 
just nimelt neis pikkades ko­
ridorides, kus üksteise vastu 
kiilutult istutakse, kus köhi- 
takse, aevastatakse, käteldakse, 
mängitaksegi, sest väike laps 
ei seisa paigal, võivad (terved- 
ki) lapsed nakatuda mitmesu­
gustesse haigustesse lausa geo­
meetrilises progressioonis. Te­
gelikult on ette nähtud, et igas 
polikliinikus oleks spetsiaalne 
vastuvõturuum (filter), kuhu 
lapsi koos vanematega üks­
haaval sisse lastaks (muide, 
sisse- ja väljapääs peavad ole­
ma eraldi) ning kus lapsed es­
malt läbi vaadataks, n.-ö. sor­
teeritaks põhimõttel: haiged
omaette, et nad tervetega üld­
se. kokku ei puutuks. Pole aga 
üleliigseid arste ja ruume, et 
niisugust korraldust kõikjal 
ellu rakendada. Kalinini rajoo­
ni lastepolikliiniku juhataja 
andmeil funktsioneerib neil 
Käsperti 21/23 selline filter, 
kuid — mitte igal kellaajal.

Need faktid on seletatavad 
ka järgmise asjaoluga: ükski 
Tallinnas asuv lastepolikliinik 
pole eriotstarbeline ehitis, Ka­

tutvus lastearstiga. Aga neid 
inimesi, kellest pärast valge 
kitli selgatõmbamist saab meie 
jaoks vääramatu autoriteet, on 
vähe. Isegi väga vähe. Arsti­
teadus pole enam vist nii po­
pulaarne kui varematel aega­
del.

On väga tavaline, et paljud
lastearstid töötavad 1,5 või
2 kohaga. Ilmne, et niisugu­
ses situatsioonis ei saa ravi 
kvaliteet olla eriti kõrge.

Tallinnas on puudu kümneid 
lastearste. Üleliiduliste eeskir­
jade järgi peaks üks arst tee­
nindama 800 last, Tallinnas on 
aga jaoskondi, kus arstid tee­
nindavad üle 1000, ka üle 1300 
lapse. Toime siiski tullakse.
Suurt puudust tunneb meie 
vabariik praegu meditsiiniõde­
dest. Ainuüksi Tallinnas Me­
rimetsa nakkushaiglas oli ke­
vadel täitmata 32 kohta, I las­
tehaiglas 17, II lastehaiglas 7. 
Peale selle töötavad paljudes 
polikliinikutes lastearstid ilma 
õdedeta. Kui palju vaeva (pa- 
berimäärimistki) lisab see ars­
tile!

Aga Tallinn saab meditsiini-

varustada isegi ühiselamukoh- 
tadega, rääkimata eraldi kor­
teritest. Linna tervishoiuosa­
kond väriseb siiamaani nende 
kolmegi pediaatri pärast, kes 
tänavu jaotuskava alusel pea­
vad saabuma: kas nad elamis­
pinna pärast järsku tulemata 
ei jää? Seejuures annab Narva 
linn korteri kõigile arstidele. 
Üleliidulisest ajalehest «Medit- 
sinskaja Gazeta» võib ühtelu­
gu lugeda kuulutusi pediaat­
ritele töö pakkumisega Vene 
NFSV linnades, kusjuures tea­
tatakse: elamispind olemas.
Ei ole harvad juhud, kus Ees- 
tistki arstid sinna suundunud. 
Rahustuseks võib öelda, et 
suur meedikute ühiselamu 
Mustamäel Retke teel, milles 
praegu elavad ehitajad, vabas­
tatakse varsti.

Kui juba kord jutt läks 
ehitamisele ja ehitustele, siis 
tulgem tagasi polikliinikute 
juurde. Kõige halvemas olu­
korras on kesklinna lastepoli­
kliinik. Palju seda ka aastate 
jooksul ei oleks remonditud, 
pole asjast asja saanud. Gar­
deroob asub keldrikorrusel, 
ülemistele peab tõusma läbi 
külma trepikoja (sellepärast 
riietatakse lapsed lahti pigem 
üleval koridorides), üldse on 
osa maja kütmata, puuduvad 
ruumid eriarstide, eriuuringu- 
te ja laboratooriumide jaoks 
jne.

Kuid tulevik tõotab kesklin­
na lastepolikliinikule suurt 
kolimist. Maja «Viru» hotelli 
juures lammutatakse. Osa 
jaoskondi viiakse Lasnamäele 
Fedjuninski tänavasse uude 
viiekorruselisse elumajja, kus 
neid saab ees ootama terve 
trepikoda läbi kõigi korruste, 
muidugi liftita, aga olgu lisa­
tud: sealne asukoht jääb aju­
tiseks. Teine pool kolib Ravi 
tänavasse II lastehaiglasse, see 
omakorda Mustamäele uude, 
valmivasse lastehaiglasse. Ko- 
limised on keerulised ning või­
vad lugejal pea segamini aja­
da. Ja sellega need ei olegi 
veel ju lõppenud. Aga tegu po­
le tohuvabohuga, vaid ees­
märk on laste meditsiinilises 
teenindamises kord luua. Tal­
linna RSN Täitevkomitee ter­
vishoiuosakonna juhataja ase­
täitja kapitaalremondi ja ehi­
tuse alal Rudolf Tombu, noor, 
aktiivne ja energiline mees, on 
tulvil konkreetseid plaane, 
m illest kinnipidamine peaks 
varsti häid tulemusi andma.

Kahju on II lastehaigiast, et 
see ära kolib. Kuigi ka seal 
(nagu^ mujalgi) vanemad lühi­
keste’külastustundide ajal pa­
latites põrandaid pesevad ja 
oma lapsi ise vannitavad (per­
sonali nappus!), on haigla va­
rustatud moodsa aparatuuriga 
ning tugev kollektiiv eesotsas 
Jadviga Kreegi ja Veera Ru- 
binsteiniga,_ on loonud majas 
meeldiva õhkkonna ja töömee­
leolu. Pisikeste patsientide pa­
remaks arstimiseks on kohal­
datud vastavalt ruumegi. Ta­
haks pöialt hoida, et neil po­
leks tarvis uues majas kõige­
pealt ümberehitamisega tege­
lema hakata,- vaid kõik oleks 
ette valmistatud nagu kord ja 
kohus.

Kui ..kord juba alustatud

haiglate kiitmisega, peab samu 
sõnu ütlema ka Hiiul asuva 
I lastehaigla kohta. Sealgi va­
litseb meeldiv ja asjalik at­
mosfäär, mistõttu ravil viibi­
va lapse tervise pärast võivad 
vanemad rahulikud olla. J-> 
mis ongi kaalukam kui hooi, 
puhtus ja head arstid, õed ning 
sanitarid? Siiski on harjumatu, 
et puhkepäevadel maja nii tü ­
hi on, et lapsed näivad täiesti 
omapead olevat. Aga loomuli­
kult ei jõua valvearst ja -õed 
korraga igale poole, vaid on 
just seal, kus nad kõige vaja­
likumad. I lastehaiglat ümbrit­
seb männimets, on õhku, on 
vaikust, on avarust, tervematel 
lastel lubatakse vanematega 
väljas jalutamaski käia. Mee­
nub vaid: enne kuulus see hoo­
ne Tallinna väikelastekodule. 
Vanemateta lastel võis seal ol­
la väga hea ja ohutu elada. 
Looduse keskel ei tunne pea­
legi inimene end kunagi üksi. 
Haigla ees taandunud lasteko­
du leidis uue pesapaiga aga 
Sõpruse puiesteel. Steriilsesse, 
inkubaatorlikku, üksluisesse 
suurlinna plokkmajja istutati 
need õnnetud võsukesed üm­
ber, justkui harjumaks tule­
vase elukeskkonnaga, mis esi­
algu küll ainult akna kaudu 
paistab. Need lapsed on loo­
tusetult ära lõigatud loodusest 
ning avarusest. Sellepärast 
peaks kindlasti kaaluma laste­
kodu üleviimist kuhugi ääre­
linna, veel parem, linnast 
välja.

Kokkuvõtvalt võiks öelda, et 
kui meie haiglad on enamvä­
hem korras, ehkki lastevane­
mate suust kuuldakse nende 
kohta tihtipeale liialdatud krii­
tikat (haiglate suurimaks puu­
duseks jääb voodikohtade vä­
hesus), siis polikliinikute olu­
kord on palju kurvem ja kõi­
gist neist ei jõuagi ammenda­
valt rääkida.

Juba aastaid ootab Musta­
mäe lastepolikliinik remondi 
ja ehitamise lõpetamist, Kopli 
oma keskkütte sissepanemist, 
Kalinini rajooni lastepolikliinik 
ruumide laiendamist kõrval 
oleva Väikese lasteaia (50 koh­
ta) arvelt. See on meie endi 
saamatus, millele ei ole mõtet 
mujalt vabandavaid põhjusi 
otsida.

Puudujäägid meditsiinivallas 
on aga võrreldavad muudegi 
puudujääkidega linna olme- ja 
teeninduskorralduses. Nii ees­
pool mainitud kitsaskohtadel 
kui ka sellel, et Tallinnas teri- 
tatakse kääre 1 nädal, paran­
datakse kingi 3 nädalat, vih- 
mavarje hooajal aga 5 kuud, 
on palju ühist, öeldakse, et 
linn areneb hoogsalt. Kui 
hoogsalt, siis peaks entusiasm  
olema üldine ja kõik elusfää­
rid areneksid jõudsalt, poleks 
mahajäämust kusagil. Pigem  
areneb linnaelu ebarütmiliselt, 
või kui meditsiiniterminit ka­
sutada. arütmiliseil. Tootmine 
ja rahvaarv võib-olla su ure-_  
nevad hoogsalt, kuid mitte 
kõik elu küljed ei. arene har­
mooniliselt, terviklikult.

Mida arvavad siin käsitletud 
probleemidest Eesti NSV Ter­
vishoiuministeerium ja Tal­
linna Linna RSN Täitevkcmi- 
tee? - ;f

Meditsiini kohta eraldi võiks 
öelda nii. Meditsiin on kahtle­
mata kultuuri osa. Me räägime 
viimasel ajal tihti, et kultuur 
kaotab Eesti NSV-s prestiiži. 
Ei tahaks aga ennast kuidagi 
väljendada nõnda: meditsiin
kaotab prestiiži. Meditsiin ei 
tohi kuidagi prestiiži kaotada. 
Ei tea küll, mis eluala peaks 
ühiskonnas esikohal olema, 
kuid meditsiinil tuleb kahtle­
mata selle esikohal oleva elu­
alaga kõrvu käia. Mitte poolt 
sammugi tahapoole jääda.

Lastemeditsiinist rääkimata.
Ja lõpuks. Teeb rõõmu uue 

lastehaigla valmimine Musta­
mäel. Laste meditsiinilist tee­
nindamist parandavad kind­
lasti ka uue suure kiirabi- _ 
haigla ehitamine ja juba ava­
tud sadamahaigla. See sisen­
dab optimismi.

JAAN KRUUSVALL
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Jällegi on asi otse katastroo fi­
liselt halb  väga rikkaliku  a r ­
m eenia luule tõlkim isega: v ii­
m asel küm nendil ei ole ilm u­
nud m itte  a insatk i luulekogu 
ja ka eelm isest perioodist saab 
nim etada a in u lt kah t väikest 
Silvia K apu tik jan i v ä rs ira a ­
m a tu t lastele. Me ei hakka 
siinkohal luge ja t , väsitam a 
arm eenia poeetide loendiga, 
keda tasuks tõlkida eesti keel­
de. Mõned nim etused on esin­
datud  k irjastuse  pikaajalistes 
plaanides. Aga kes hakkab  
tõlkim a?

TÕLKEID ASERBAID2AANI 
KIRJANDUSEST,

nagu juba m ärgitud, on möö­
dunud küm nendil vähe n im e­
tada. Ly Seppeli vahendatuna 
on ilm unud keskm ise põlve 
aserbaidžaani k irjan ik u  (kes 
vanuselt kõlbaks ka juba v a ­
nem a põlvkonna esindajaks) 
I. Ä fändijev i «Pajuarõkk», 
suurepärase  aserbaidžaani 
poeedi R. Rzä luu levalim ik 
«A m m endam atus» ja  suh te li­
se lt noore k irjan ik u  A nari 
«Dante juubel». Lisaks nim e­
ta tu te le  on ««Loomingu» R aa­
m atukogu» vahendusel ava l­
datud  näh tavasti praegu  meie 
m aal kõige populaarsem a 
aserbaidžaani p rosaisti M ak­
sud Ib rah im bäjev i «Ja ei ol­
nud p arem at venda». Teoste 
valiku  suhtes ei saa olla vas­
tuväiteid : see on täiesti õn­
nestunud. A inult seda on v ä­
he. Meile on eesti keeles k ä t­
tesaam atud  aserbaidžaani k ir ­
janduse suurim  klassik, m aa- 
ilm am astaapi luu le ta ja  Niza- 
mi (XII saj.), kes k irju ta s  fa r ­
si keeles, XVIII sa jand i huv i­
tav  lü ü rik  Vagiff, su u r nõuko­
gude luu le ta ja  Säm äd V urgun. 
Ka aserbaidžaani proosa võiks 
olla esindatud suurem al arvul, 
e riti nüüdisaegne: ta  igatahes 
väärib  tähelepanu.

Võtame nüüd vaa tluse  alla

KESK-AASIA JA 
KASAHSTANI

kirjanduse. Meil on olemas 
tõ lk ijad  tadžiki keelest, seal­
hu lgas ka farsi keelest, k las­
sikalise tadžik i-pärsia  k ir ja n ­
duse keelest (H. Udam, A. 
Kaalep), usbeki, sealhulgas 
ka vanausbeki (L. Seppel, A. 
Kaalep) ning tu rkm eeni kee­
lest (L. Seppel). K asahhi ja 
kirgiisi k irjandus on m eieni 
jõudnud peam iselt vene kee­
le vahendusel- (kui m itte  a r ­
vestada A. Jaaksoo juhu tõ l- 
keid). V iim asel küm nendil on 
eesti keeles ilm unud nii K esk- 
Aasia rahvaste  k lassikat kui 
ka nüüd isk irjandust. On pä­
ris loomulik, e t esm ajoones 
on tõ lg itud  tadžiki (täpsem ini 
tadžik i-pärsia  — neil iraan i 
rahvaste l oli keskaja l ühine 
k irjandus) ja  usbeki k lassi­
kat. Teiste K esk-A asia ja  K a­
sahstan i rah v aste  k irjandused  
on veel suh te lise lt noored: 
näiteks kirgiisi k irjandus te k ­
kis alles käesoleva sa jand i 
20. aasta tel. Meie lugejal on 
võim alik oma em akeeles tu t ­
vuda m itm e farsikeelse k ir ­
janduse suurk lassikuga, kelle 
looming kuulus X—XV sa ja n ­
dil m aailm a k u n stik u ltu u ri 
avangardi: R udaki, Ü m ar
H ajjam , Saadi H. Udam i tõ l­
kes, sam uti tü rg i- ta ta r i ra h ­
vaste keskaja suure luu le ta ja  
Navoi loominguga (L. Seppel 
ja  A. Ehin), m ida praegu h a ­
rilikult, loetakse usbeki k ir­
janduse  hulka, kuigi tü rg i- ta -  
ta r i  keeled olid tol a ja l veel 
nõrgalt d iferentseerunud. Kui 
nendele raam atu te le  lähem atel 
aasta tel lisanduksid veel tõ l­
ked (kas või katkenditena) 
F irdousi «Šahnam est», Hafizi 
lüü rikast, Džami n ing B aburi 
poeesiast ja  proosast, võib-olla 
ka D žalaluddin Rum i loomin- 

\ gust, siis oleksid eesti keeles 
olemas kõik keskaegse iraani 
ja  tü rg i k irjanduse peamised 

1 klassikud. T urkm eeni k lassika­

lisest luulest tasuks vahenda­
da M ahtum kulid (XVIII sa­
jand), ja  m õningaid XIX  sa­
jand i poeete.

Eesti keelde on tõlgitud ka 
Kesk-A asia nüüdisk irjandust, 
peam iselt siiski proosat: k ir­
giisi k irjandusest e sm ajärje ­
korras T. A itm atovit, kasahhi 
k irjandusest I. Jessenberlini, 
S. M ukanovit, A. N urpeissovit 
(varasem ast perioodist võiks 
veel lisada M. Äuezovi), ta d ­
žiki k ir jan d u sest Dž. Ikrom it 
(ajalooline triloogia «Tule tü ­
tar» , «B uhhaara kaksteist v ä ­
ravat», «Viimane emiir»), 
tu rkm een i k irjandusest H.

laiale lugejaskonnale. Kõik 
k irjandused  ei ole eestikeelse­
tes tõlgetes esindatud võrdse 
tihedusega.

M uidugi, erakordselt oluline 
on

TÕLKE KVALITEET.

Selle probleem i vaatlem ine ei 
m ahu käesoleva artik li raam i­
desse, lisaks valdab nende r i­
dade au to r vaid m õne NSV 
Liidu rahva keelt ja  neidki 
m itte  tä iusliku lt, seega pole 
kom petentne kaasa ütlem a

p a n i j a  A ba i  te o s e d  ees t i  n ü ü d is -  
lu g e j a s  e r i l i s t  h u v i  ä r a t a d a .  Sel­
l e p ä r a s t  tu le b  neil ,  k e s  v a l i v a d  
k i r j a n d u s t  tõ lk im is e k s ,  p a r a t a ­
m a t u l t  a r v e s t a d a  k a  o m a  n ü ü -  
d i s lu g e j a  m a i t s e t e  ja n õ u d m i s ­
tega .

A g a  m ä r k i d a  tu le b  se d a g i ,  e t  
ee sp o o l  m a in i tu d  m o m e n d i  a b s o ­
lu t i s e e r im i s e k s  po le  s a m u t i  p õ h ­
ju s t .  On a e g u m a t u  k u n s t i l i s e  
v ä ä r t u s e g a  teose id ,  m is  ei p r u u ­
gi t ä n a s t  l u g e j a t  e r i t i  h u v i t a d a .  
Kui meil  i lm u k s  l ä h e m a l  a ja l  
n ä i t e k s  k õ r g e t a s e m e l i n e  v a h e n ­
d u s  D a n te  « J u m a l ik u s t  k o m ö ö ­
d ia s t» ,  k u j u n e k s  see  m u id u g i  
s ü n d m u s e k s  m e ie  k u l tu u r i e lu s ,  
k u ig i  tu le b  k a h e ld a ,  k a s  tõ lge  
p a k u k s  l a ie m a t  h u v i .  L ä h e n e m i ­
sel n i i s u g u s t e l e  k l a s s ik a l i s t e le  
t e o s te le  o n  a in u s  k r i t e e r i u m  n e n ­
de  h i n d a m i n e  m a a i l m a k i r  j a n d u -

jastus ikkagi arvestam a reaa l­
seid eestindajaid, keda meil 
polegi nii palju . Sellest, kas 
konkreetne inim ene tahab  
või ei taha tõlkida seda või 
te ist teost, kas ta  asub tööle 
rõõmuga või vastum eelselt, 
sõltub paljusk i lõpptulemus.

Meil o n  h u lk  tõ lk i ja id ,  k e s  
t u n n e v a d  p õ h ja l i k u l t  s e d a  r a h ­
v u s k i r j a n d u s i ,  m id a  n a d  v a h e n ­
d a v a d .  U k r a in a  k i r j a n d u s e  alal  
on  n ä i t e k s  s u u r  a s j a t u n d ja
H. R a ja m e ts  ja g r u u s i a  k i r j a n ­
d u s e  a la l  M. P a u ,  k e s  m õ le m a d  
v i ib iv a d  sage l i  «om a» l i id u ­
v a b a r i i k id e s .  N ad j ä lg iv a d  t ä h e ­
l e p a n e l ik u l t  « h o o lea lu s e»  v a b a ­
r i ig i  k i r j a n d u s e l u  ja  on  se l le g a  
k u r s i s  lo o m u l ik u l t  p a r e m in i  ku i

TÕLKED NSV LIIDU RAHVASTE KIRJANDUSTEST
pilguheit minevikku ja tulevikku

SERGEI ISSAKOV
D erja jev it (varasem atel aa s ta ­
te l B. K erbabajevit), usbeki 
k irjandusest T im ur Pulatovit, 
kes k ir ju ta b  vene keeles (va­
rem  tõ lg itu test võiks n im eta­
da veel A ibekki, A. M uhtori,
S. Rašidovit jt.). K esk-A asia 
nüüdisluule tõlkim isel on olu­
kord traditsiooniliselt tagasi­
hoidlikum : tadžiki lu u le ta ja ­
test tunnem e M. Tursunzodad, 
tu rkm eeni luulest G. Ezizovit, 
usbekkidelt Z u lfija t (kõik sa r­
jas «Nõukogude luule»). Teis­
te  rahvaste  luu le t ei ole tõ l­
gitud. Rohkesti on ilm unud 
Kesk-A asia ja  K asahstan i 
rahvaste  k ir ja n d u s t la stek ir­
janduse toim etuse vahendusel.

Eestikeelsetes tõlgetes on 
nõrgalt esindatud Kesk-A asia 
k irjan ike  keskm ine ja  noorem 
põlvkond.

TEISTEL MEIE MAA  
RAHVASTE KIRJANDUSTEL

me üksikasja likum alt ei peatu. 
Peab  siiski m äik im a, et nende 
seas on rohkesti huv itavaid  ja 
kunstiväärtuslikke teoseid, 
mis pole ära tan u d  m itte ainu lt 
meie m aa lugejate tähelepanu, 
vaid huvi ka ra ja  taga ja  on 
ilm unud paljudes keeltes. N i­
m etagem  selles seoses eesti 
keeles ilm unud avaari k ir ja n i­
ku Rassul Ham zatovi raam a­
tu t «Minu Dagestan», balkaa- 
ri poeedi Kaissõn K ulijevi ja 
bašk iiri rahvusest M ustai K a- 
rim i luulekogusid. K arja la  
k irjan d u st esindavad A. Timo- 
neni head rom aanid ja  J. R u- 
gojevi luule, luuleantoloogia 
«Runo radadel». Meie lugejatel 
on võim alik tu tv u d a  niisugus­
te  noorte ja  eksootilisena tu n ­
duvate k irjandustega nagu 
tšuk tši (J. Rõtheu) ja  nanai 
(G. Hodžer). L astevä ljaannete  
kaudu (eeskätt tän u  «Saja 
rahva lugudele») on la ialt tu t­
tavaks saanud ja  esindatud 
paljude meie m aa rahvaste, 
sealhulgas a lta i, avaari, ju k a ­
giiri, jakuudi, kasahhi ja m ol­
daavia m uinasju tud.

Ü ritam e teha

MÕNINGAID  
KOKKUVÕTTEID.

Niisiis, m eil on ju b a  kü lla lt­
ki palju  teh tu d  selleks, et tu t ­
vustada eesti luge ja t NSV
Liidu rahvaste  k irjandustega.
Meie k irjandussõpradel on 
võim alik oma em akeeles luge­
da paljusid  väljapaistvaid  
nõukogude nüüdisproosa tip p ­
teoseid. Sarjas «15» ilm uvad
vennasvabariik ide noorte k ir ­
jan ike teosed. Hoopis halvem  
on lugu klassika ja  NSV Liidu 
rahvaste luulega. Siin on roh­
kesti valgeid laike. Peaaegu 
üldse pole tõ lg itud  d ram a tu r­
giat, kuigi ka siin võiks leida 
teoseid, mis pakuksid  huvi

oma sõna kvaliteedi asjus, 
M ärgin vaid seda, et meil on 
te rv e  rida  tõelisi tõlkem eist­
reid, kelle töö rah u ld ab  ka 
kõige kõrgem aid nõudmisi, 
m ida iluk irjandusliku le  tõ lke­
le nüüd isa ja l võib esitada. N i­
m etan  siin  esm ajoones H. R a­
jam etsa ja  O. Jõe tööd (neid 
nim elt sellepärast, et m ul on 
olnud võim alik võrre lda nen­
de vahendusi originaalidega). 
Aga pole m õtet v a rja ta  sedagi, 
et kaugeltk i m itte  kõik meie 
tõ lk ijad  pole niisugused 
m eistrid: sellele järeldusele
võib tu lla  ka teoseid a inu lt 
eesti keeles lugedes, neid o ri­
ginaaliga võrdlem ata.

V aatlem e nüüd  asja

ORGANISATSIOONILIST 
KÜLGE,

mis sam uti väga oluline.
P raegu  tegelevad m eil NSV 

L iidu rahvaste  tõlketeoste 
avaldam isega k irja stu s  «Eesti 
Raam at» (tõlke- ja  la stek ir­
janduse toim etus) ja  ««Loo­
mingu» R aam atukogu». «Eesti 
Raam at» avaldab nii k lassikat 
kui nüüd isk irjandust, ««Loo­
mingu» Raam atukogu» eelis­
tab  nüüd isk irjandust. Nagu 
võisime eespool veenduda, on 
nad  senini üldjoontes selle 
raske ülesandega toim e tu l­
nud, tu tvustades eesti luge ja­
tele meie m aa rahvaste  k ir ­
jandusi, m ille koguarv  ü letab  
praegu 75 piiri. K usjuures 
nende 75 hulgas on väga r ik ­
kalikke ja  iidse traditsiooniga 
k irjandusi, mis tu n tu d  ü le­
m aailm selt ja  m ida esindavad 
sa jad  ning tuhanded  au to­
rid.

«Eesti Raam at» ja  ««Loo­
mingu» Raam atukogu» põrku ­
vad selles keerulises töös kok­
ku väga su u rte  ja  põhim õtte­
liste, nii objektiivset kui sub­
jek tiivset laad i raskustega.

Kõigepealt, NSV Liidu ra h ­
vaste k irjandused  on praegu 
m ahult juba niivõrd u la tusli­
kud, neid on nii palju, ja nii 
suuri, et ei «Eesti Raam atu» 
ega liia ti ««Loomingu» R aa­
m atukogu» to im etajad  ole 
lih tsa lt suutelised jälgim a 
kõiki k irjandusi (seda enam , 
et nende töö hu lka kuulub  ka 
vene ja välism aa au to rite  
teoste avaldam ine), aga in fo r­
m atsioon meie m aa rahvaste 
k irjandusuud istest on ü le lii­
duliselt veel halvasti k o rra l­
datud.

J a  s i in  k e r k i b  e s m a j ä r j e k o r ­
r a s  tõ lk e v a l ik u  k e e r u k a s  p r o b ­
leem . K o g u  k la s s ik a l i s e  ja n ü ü -  
d i s k i r  j a n d u s e  r i k k a l ik u s t  v a r a ­
m u s t  tu le b  v a l id a  tõ e p o o le s t  
v ä ä r t u s l i k ,  o lu l ine ,  k u n s t i l i s e l t  
t ä h e n d u s r i k a s .  S e a l j u u r e s  t e o ­
sed ,  m is  v õ iv a d  o lla  v ä g a  t ä h t ­
s a d  o m a  r a h v u s k u l t u u r i  s i lm a s  
p id a d e s ,  ei p r u u g i  o l la  v ä ä r t u s ­
l ik u d  ja  k u n s t i l i s e l t  k õ n e k a d  t e i ­
se s t  r a h v u s e s t  lu g e ja le .  Nii n ä i ­
t e k s  ees t i  k i r j a n d u s e s  o lu l i sed  
L y d ia  K o id u la  j a  J u h a n  K u n d e r i  
n ä i d e n d i d  p a k u v a d  v a e v a l t  h u v i  
te i s te  v a b a r i i k i d e  lu g e ja te le .  
A n a lo o g i l i se l t  ei s u u d a k s  n ä i t e k s  
u u e m a  k a s a h h i  k i r j a n d u s e  a lu se-

se  a ja lo o  a s p e k t i s t .  K õik  m is  on  
k u n s t i l i s e l t  o lu l in e  m a a i lm a  
k i r j a n d u s a j a l o o l i s e  p r o t s e s s i  s e i ­
s u k o h a l t .  v ä ä r i b  tõ lk im is t  ee s t i  
k e e ld e .  See p u u d u t a b  m u id u g i  
a in u l t  k la s s ik a t ,  r e e g l i n a  on  
n ü ü d i s t e o s e i d  a la t i  (v ä g a  v ä h e s ­
te  e r a n d i t e g a )  r a s k e  h i n n a t a  
m a a i l m a k i r j a n d u s e  t a s e m e  ja  
k o g e m u s e  p õ h ja l .

Valides NSV Liidu rahvaste 
teoseid tõlkim iseks, ei saa 
siiski tä ie liku lt ignoreerida ka 
üksikk irjanduste  «esindatuse» 
põhim õtet, kuigi O. Sam m al 
oli kah tlem ata õigus, kui ta  
k ritiseeris puhtform aalset, 
sta tistilis t lähenem ist üksikute 
k irjanduste  «esindatusele» 
tõ lkekirjanduse kogupildis. 
Meil pole siiski lih tsa lt õigust 
avaldada näiteks ainu lt vene 
ja  lä ti au to rite  teoste tõlkeid, 
sest need tunduvad  m eile lä ­
hedasem ad ja  kunstiliselt k õ r­
gem al tasem el kui kasahhi 
või tu rkm een i k irjan ike  loo­
m ing. Pole õigust m itte üks­
nes in ternatsionalism i k aa lu t­
lustest lähtudes, lugupidam i­
sest meie m aa kõigi rahvaste  
vastu  (nõudes, et teised ra h ­
vad hindaksid  meid, peame 
olema tähelepanelikud ka 
nende vastu), vaid ka m itm e­
külgsust silm as pidades: meie 
tõ lkek irjanduse kunstim aailm  
peab olema paljunäoline, si­
saldam a kõige erinevam ate 
poeetiliste süsteem ide, stiilide, 
kunstivorm ide sugemeid. See 
on oluline ka lugeja esteetili­
se kasvatam ise seisukohalt. Ei 
saa ignoreerida fakti, et meil 
on kalduvus tea tud  suletusele, 
eneseisolatsioonile, olgu see 
isolatsioon ka m itte  a inu lt 
oma rahvuse, vaid näiteks 
oma kultuuriregiooni piirides.

N agu nägime, on teoste v a­
lim ine tõlkim iseks üsnagi 
kom plitseeritud  probleem. Ja  
väita, et «Eesti Raam at» ning 
««Loomingu» Raam atukogu» 
on sellega täiesti edukalt to i­
me tu lnud , oleks liialdus. Mõ­
ningatele puudujääk idele osu­
tasim e juba eespool, kuid 
näiteid  võiks tu u a  veel roh­
kesti.

KUIDAS VALITAKSE, 
MIDA TÕLKIDA?

Põhiliselt toetu takse tõ lk ija ­
tele ning teoste valikul tõ lk i­
miseks ja  avaldam iseks lä h tu ­
takse eelkõige nende e ttep a­
nekutest. A inult väga h a rv a ­
del juh tudel — põhiliselt teoste 
puhul, m illele on m ääratud  
Lenini või r iik lik  preem ia või 
mis m ingitel teistel põhjustel 
on ä ra tan u d  üleliidulist tä h e ­
lepanu — on k irjas tu s  näida­
nud üles omapoolset in itsia tii­
vi. Sam uti põhiliselt tõ lk ija te  
nõuannetele toetudes koosta­
takse ka k irjastam isp laanid , 
sealhulgas v iisaastaku p laa­
nid.

Ma ei ta h a  väita, e t n iisu­
gune p rak tik a  on ju u rten i v a ­
le. Lõppude lõpuks peab k ir-

k eeg i  te in e  (meil  ju  p r a k t i l i s e l t  
p u u d u v a d  k i r j a n d u s t e a d l a s e d ,  
k es  t e g e le k s id  ja  o le k s id  k u r s i s  
t e i s t e  NSV L iidu  r a h v a s t e  k i r ­
j a n d u s t e g a .  v. a. m õni  e ran d ) .  
K i r j a s tu s  p e a b k i  u s a l d a m a  n ii­
s u g u s e i d  in im es i  o m a  p l a a n id e  
k o o s ta m is e l  j a  t õ lk e te o s te  va l iku l .

K u id  k a h j u k s  po le  k a  k o g u n i  
m i tm e te l  s u u r t e  r a h v a s t e  k i r j a n ­
d u s te l  ee s t i  tõ lk i j a te  se a s  o m a  
« n õ u n ik k e » .  A lu s t a m e  se l le s t ,  et 
t e r v e s t  r e a s t  k e e l t e s t  (k a sa h h i ,  
k i rg i i s i ,  t a t a r i ,  j u u d i ,  d a g e s t a n i  
k e e le d  jne.)  p u u d u v a d  meil tõ l ­
k i j a d  ü ld se .  M õned  v a h e n d a j a d  
(n ä i te k s  A. J a a k s o o )  t õ lg iv a d  a g a  
n i i v õ rd  p a l ju d e s t  k e e l te s t ,  e t  p o ­
le l ih t sa l t  s u u te l i s e d  s ü s t e m a a t i ­
lise l t  j ä lg im a  kõ ik i  v a s t a v a id  
k i r j a n d u s i .  T eised  on  s a m a l  a ja l  
k a  lu u l e t a j a d ,  k e s  p ü h e n d a v a d  
lo o m u l ik u l t  s u u r e  o sa  o m a  a j a s t  
o r ig in a a l lo o m in g u le .  Nii t eg e leb  
Ly Seppe l ,  m e ie  a in u s  a s e r b a i d ­
ž a a n i  k e e le s t  tõ lk i ja ,  tõ lk im is e g a  
ü h t a e g u  u sb e k i ,  t u r k m e e n i ,  t ü r ­
gi ja  te i s t e s tk i  k e e l te s t ,  l i s ak s  
o n  t a  vee l  s i lm a p a i s t e v  ees t i  l u u ­
le ta ja .  On tä ie s t i  s e lge ,  e t  ta l  
ei j ä t k u  a e g a  a s e r b a id ž a a n i  
v õ r d le m is i  r i k k a l ik u  ja  k i i re s t i  
m u u t u v a  k i r j a n d u s e  r e g u l a a r ­
s e k s  j ä lg im is e k s .  K as  m i t t e  se l le s  
p o le  p õ h ju s ,  m ik s  a s e r b a id ž a a n i  
k i r j a n d u s  on  ees t i  k e e le s  e s i n d a ­
tu d  tu n d u v a l t  v ä i k s e m a  a r v u  
r a a m a t u t e g a  kui  te ise d ,  k u n s t i t a -  
s e m e l t  t e m a g a  v õ r r e l d a v a d  k i r ­
j a n d u s e d ?

Seejuures ei ole k irjastuse 
ja  ««Loomingu» R aam atuko­
gu» töötajatele, kes tõ lkek ir­
jandust valivad, oluline m itte  
a inu lt inform eeritus meie m aa 
üksiku test rahvusk irjandus- 
test. Neil peab olema e ttek u ­
ju tus ka terv ikp ild ist — NSV 
Liidu rahvaste  k irjandusest 
kui sisem isest ühtsusest, te r-  
viksüsteem ist, m ille puhul tu ­
leb jälgida teatud  proportsio­
naalsust üksikosadeski. Ja  siis 
ei saa enam  aidata ka kõige 
in form eeritum ad tõ lk ijad  ü k ­
siku test keeltest. Kogu süga­
va austuse juu res «Eesti R aa­
m atu» ja  ««Loomingu» R aa­
m atukogu» töö ta ja te  vastu  a r ­
van  ikkagi, et see ülesanne — 
pidada teoste valikul üksiku­
test k irjandustest silmas m itte 
a inu lt nende objektiivset k ir­
janduslikku  väärtu st, vaid ka 
kohta üldises terv ikus, mida 
endast k u ju tavad  NSV Liidu 
rahvaste k irjandused  — pole 
neile lih tsalt jõukohane. H ak­
kab m uutum a m öödapääsm a­
tuks

ERIASUTUSE LOOMINE,

mis tegeleks nii teoste valiku  
keeruka probleem iga kui ka 
m uude tõlkeasjadega. See 
asutus peaks enda üm ber 
koondam a tõ lkijaid , K irjan ike 
Liidu esindajaid  ja neid vähe­
seid NSV Liidu rahvaste k ir ­
janduste spetsialiste, kes meil 
juba olemas on. M öödunud­
aastases «Sirbi ja Vasara» 
vestlusringis öeldi v ä lja  a r ­
vam us, et seda rolli võiks tä i ­
ta  TRÜ-s asu ta tav  tõ lkekabi- 
net (mis siis oli alles plaanis) 
või k irjandussuhete  sektor 
Keele ja K irjanduse In s titu u ­
dis (kui see luuakse).

( J ä rg n e b )
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ENN VETEM AA on põhili­
selt suvine kirju ta ja . Nagu ta 
ise ütleb, ei ole maal häirimas 
suurt segajat telefoni: kusagile 
ei kutsuta  ja keegi ei tule. K u i­
gi tänavu on põhiline tööpe­
riood alles ees, alustame jutty. 
siiski traditsioonilise küs im u­
sega: m is on valmis?

Valmis on uus lühiromaan, 
senistest küll veidi p ikem  
(130 lk.), pealkirjaks «Ah
soo ...» , ja lugejateni peaks 
jõudm a veel sel aastal «Loo­
mingu» vahendusel. See on lõ- 
bus-kurb lugu ühe rajooni 
am etim ehest, keda on tabanud  
hulk õnnetusi või ebaõnnestu­
misi. Suuri maailmaprobleem e 
vaatluse alla võetud pole, küll 
aga tü k ike  igapäist elu.

Valmis 6n ka lühiromaani 
«M onum ent» põhjal teh tud  f i l ­
m istsenaarium . «Mulle üldiselt 
ei meeldi tagasi m inna oma 
vanade asjade juurde ega oleks 
ma kuidagi tah tnud  ka «M onu­
m endiga» uuesti tegelema ha­
kata. Ä ra tust selleks andis aga 
«Sovrem enniku» teatris näh ­
tud «M onumendi»-etendus,
m ille on lavale toonud Valeri 
Fokin, m illes peaosa mängib  
noor Raikin  ning m ida mul oli 
lausa ü lihuvitav vaadata,» ü t ­
leb Vetemaa. «Fokin on aval­
danud soovi teha «M onumen­
dist» film . «Tallinn filmi» oli 
ettepanekuga nõus ja nii olin 
ka m ina valm is stsenaristiks 
hakkam a. F ilm  tuleb küll ro­
maaniga võrreldes veidi te is t­
moodi: n im elt on tegevustik
tänapäeva tõstetud, Sven Voo­
re on am etiredelil edasi jõud­
nud, tema irooniale on lisan­
dunud väsim us. Pool tegevus­
tiku st hargnebki praegusajal, 
romaanis käsitle tud sündm us­
tik , n.-ö. m fn ev ik  hõljub nagu 
m äletamisi selle alt välja.»

««Loomingu» Raamatukogu»  
vahendusel on kõikidele tea t­
ritele ja lugejatele kättesaadav 
Vetemaa näidend «Püha Su-

sanna» II. Lavale on selle juba  
toonud Tam m saare-nim eline  
rahvateater, peagi tuleb nä i­
dend välja  L iepaja teatris. 
Tuleva aasta plaanidesse on 
uue «Susanna» võtnud ka
Draamateater. Lavastab Merle 
Karusoo, kellega E. Vetemaal

on juba varasem ast m eeldiv  
koostöökogemus olemas: V.
Panso assistendina tegi K aru­
soo «Roosiaia» lavaletoomisel 
ära suure töö.

«Susannast m a ilvisesti nii 
pea lahti ei saa,» ütleb V ete­
maa. «Ta on mulle liiga om a­
seks saanud, vaata et pere­
konnaliikm eks. Harva juhtub, 
et üks oma tegelane nii m eel­
dim a hakkab ja nii läbi-lõhki 
tu ttavaks saab. Ma ku ju tan  
täpselt ette, m ida ta teeb ja 
kuidas käitub, ükskõ ik , kuhu  
ta ka ei satuks, istugu ta vang­
las või saagu tem ast pärm ivab­

riku  direktor. Seepärast arvan, 
et oma 3—4 « Susannat» k ir ju ­
tan küll veel. Kui näiteks  
Sherlock Holmes või Poirot on 
võinud nii p ikka  ja järgnevat 
kirjanduselu elada, m iks ei to ­
hiks siis ka Susanna jälle 
uuesti oma "irjekordses elulõi- 
gus lavale ilmuda? i

Muuseas, tõeline teatrim enu  
on ootamas Susannat siinsamas 
m eie koduõues: m inu tü tar
koos Eno Raua nooremate las­
tega on võtnud tõsiselt ette  
«Püha Susanna» I  lavastamise. 
Praegu käib osade õppim ine ja  
jaotam ine, I  vaatus on töös. 
See on «Susanna» esimene v a ­
baõhuetendus, pealegi veel las­
teteatris. N ähtavasti ei kanna­
ta repertuaar ipõua all m itte  
ainult kutselised ...»

Praegu kirjutab Enn V ete­
maa hoopiski tõsisema moega 
näidendit, m is oma tüübilt 
peaks «Roosiaia»-lähedane ole­
ma. Teose tegevustik  on meie 
kaasajas, lahkam isele tulevad  
välusavõitu psühholoogilised  
ning eetikaprobleem id.

Tulevikuplaanid?
Hämarad. K irju tam isel olev 

näidend on ju  ka veel suures 
osas plaan, valm is on alles esi­
m ene variant, m illega m a su­
gugi rahul pole. Sügiseks ta ­
haksin  temaga siiski lõpule 
jõuda.

Siis aga plaanitsen võ tta  e t­
te pikem a proosa, m is oleks 
suures osas dokum entaalse alu­
sega. N im elt tahan kirju tada  
grupist ühiskonna arvel r ikas­
tunud inim estest, aluseks on 
m udelsituatsioon, kusjuures. 
m ind huvitab  rohkem , kuidas 
need inim esed end kuritegevu­
ses tunnevad, kui see, m ida  
nad konkreetselt enesele v a ­
rastanud on. Tegem ist ei tule 
m ingil juhul krim inaalrom aa­
niga, vaid dokum entaalsel m a­
terjalil tugineva teosega, m is 
läheb eetikaprobleem ide peale 
välja.

ÜHEST LEEDU TÕLKEVÕISTLUSEST
M itmetel üleliidulistel tõ lk i­

ja te  nõupidam istel on k iitvalt 
n im etatud G ruusias ja  Leedus 
teh tav a t tööd ta idetõ lk ija te  e t­
tevalm istam isel ja  nende te ad ­
m iste ning oskuste tä iendam i­
sel. Uute annete leidmise 
üheks vahendiks võib pidada 
tõlkevõistluste korraldam ist. 
K una meil pole selles vald­
konnas kogemusi just üleliia 
(TRÜ sisemised tõlkevõistlu­
sed, Eesti NSV K irjan ike Lii­
du korra ldatud  proosatõlke- 
võistlus, m illele lisandub h ilja ­
aegu välja  kuu lu ta tud  M. Du- 
dini luule tõlkevõistlus) siis 
ehk pakuks huvi leedulaste se­
ni kõige ulatuslikum  selleala­
ne ettevõtm ine, m ullu  detsem b­
ris lõpule jõudnud om alaadne 
tõlkevõistluste sari.

A lgatajaks ja läbiviijaks oli 
«Sirbi ja  V asara» leedu veli «Li- 
te ra tü ra  ir menas» («K irjan­
dus ja  Kunst»), kus oktoobris 
1976 k irju ta ti: «Toimetus saab 
rohkesti luuletõlkeid. Tundes 
heam eelt noorte tõ lk ijate  ak ­
tiivsuse üle, kuulutam e välja  
alalise luuletõlkevõistluse.» 
Edasi öeldi, et tõlkeid ei re t- 
senseerita ega redigeerita. Osa 
võtm a ku tsu ti noorte au torite  
sektsioonide, k irjandusring i­
de liikmeid, teisi algajaid tõ l­
kijaid. Iga kvarta li algul av a l­
dati üks venekeelne (viimasel 
võistlusel poolakeelne) luu le­
tus, tulem used teh ti teatavaks 
sama kvarta li lõpul. Tõlkim i­
seks pakutud  luu le tuste  au to­
reiks olid A. Blok, A. Mežirov, 
A. Ahm atova, P. Antokolski, 
N. Assejev, K. Balmont, A. 
Voznessenski, B. A hm adulina 
ja T. Rožewicz. Enam  kui ka­
he aasta  vältel oli niisiis ühek­
sa tõlkevõistlust, m illest osa­
võ tja te  arv  kõikus 23 ja 138 
vahel (ühtekokku laekus 693 
tõlget). Oma võimete proovija­
te hulgas oli üliõpilasi, inse­
nere, pedagooge, ajak irjan ikke, 
bibliograafe, m ehhanisaatoreid, 
program m eerijaid  jt. Zürii, 
millesse kuulusid Leedu NSV 
K irjanike Liidu tõlkekom isjo­
ni esimees E. Matuzeviõius,

Leedu NSV TA Leedu Keele 
j a  K irjanduse In stituud i töö ta­
ja  filoloogiadoktor V. K ubilius 
ja ajalehe «L iteratüra ir  m e­
nas» kirjandusosakonna ju h a­
ta ja  J. S trielkünas, ei jäänud  
päriselt rahule ühegi tõlkega. 
Põhiliste puudustena m ärg iti 
liigset eem aldum ist originaalist 
või siis selle bukvalistlikku 
järgim ist, viim istlem atust, os­
kam atuid  riim e, stiilinõtkuse, 
filoloogilise k u ltu u ri puudu ­
mist. A uhindu ei jagatud, nen­
de aset tä itis  parim ate tõlgete 
(tavaliselt 2, vahel ka 1 või 3) 
avaldam ine, kusjuures iga 
kord n im etati veel 3—5 esile- 
küündivam at osalejat.

Tõlkimiseks paku ti lühem aid 
luuletusi (keskeltläbi p aa ri­
küm nerea lis t, m is ' võim aldas 
ära trü k k id a  rohkem  võistlus­
töid ja  ilm selt suurendas ka 
osavõtjate arvu, sest pikem a 
ja väga palju  aega ning vae­
va nõudva tõlke kallale ei

söanda võib-olla iga algaja 
asudagi. (Meie viim ase proo- 
satõlkevõistluse puhu l k uu l­
dus hääli, et tõ lg itavad  palad 
olid liia lt pikad. Ütles ju  üks 
žüriiliigegi, e t selle üle, kas 
tõlge on hea või halb, saab o t­
sustada juba esimese paari le­
hekülje  järgi.)

Vilniuses viibides ja  poeet 
Eugeni j us M atuzeviciusega 
vesteldes tu li ju ttu  ka nim e­
ta tu d  võistlussarjast. E. M a­
tuzeviõius ütles, et otseseid ja 
kohenähtavaid  tu lem usi võist­
lusel polnud, uusi andeid ei 
avasta tud , ent ei pea ju  ilm ­
ting im ata nõnda olema, et luu ­
letõlkim ise ta len t realiseeruks 
la itm atuks tõlkeks juba esim e­
se katsetuse järel. K aheldam a­
tu  oli aga see, et võistlus ä ra ­
tas ja elavdas huvi ta idetõ lk i- 
mise vastu, m eenutades ü h t­
lasi, et -  on olemas niisugune 
kunst nagu tõlkekunst.

M IH K EL  LOODUS

JAAN KROSSI ROMAAN 

VENE KEELES

HAH KPOCC. M E W fly  TP E M fl 
nOBETPHflMH. PoMaH o BanTa- 
3ape Pyccose. Hepeeofl c 3 C T o h -  
C K o r o  OnbrH CaMMa. MocKBa 
1975. HAH KPOCC. MEHÍAV TP E ­
Mfl nO BE TPH flM H . Haci-b I I I .  rie- 
peBOfl c 3CTOHCHoro O/ibrM CaM- 
Ma. MocKea, 1979.

«Kolme katku  vahel» (I— 
III) on ilm unud vene tõlkes, 
tõ lk ija  Olga Samma. A llak ir­
ju tanu le  on tundunud , nagu 
võiksid selle rom aani aine ja 
olemus tõ lg ituna lugejale kõi­
ge lähem ale tu lla  saksa keeles, 
sest aineks on epohh, mil 
(alam saksakeelne k iri ja  kõ- 
nekeelgi olid Tallinnas enim  
m õjul, ja  kohalikku rahvast 
n im etati lih tsu sta tu lt m itte- 
sakslasteks. L isandub, et B alt­
h asar Russowi «Liivimaa 
kroonika» ilmus alam saksa 
keeles. Ja a n  Kross on lähen ­
danud k u ju ta ta v a t epohhi 
meie a ja  lugejale ka keeleva- 
henditega. Tegelaste kõnelus­
tes ja  au tori kõneski leidub 
m ingil m ääral ajaloolisi kee­
lendeid, kõnelem ata ts ita a ti­
dest ja  tsitaa tsõnadest a lam ­
saksa ja  ladina keeles. Rom aa­
ni keelekujundus teeb selle 
tõlkim ise vene keelde raske­
m aks kui tavaliselt.

Õige küll, oleme h arva  huvi 
tundnud , kuidas üks või te i­
ne eesti k irjanduse teos vene 
keeles kõlam a hakkab. P araku  
on vahel lepitud sellegagi, et 
on õigesti vahendatud  vaid 
sisu ning tõlge osutub rohkem  
tu levase kunstilise tõlke too r­
m aterja liks.

«Kolme katku  vahel» tõ lk ija  
on suu tnud  väga hästi lähene­
da ku ju ta tava le  epohhile ja 
vahendatavale tekstile. E t siin 
on olnud suur tu lu  tem a ger- 
m anistikaõpinguist, on algu­
sest peale selge. Olga Sam m a 
on hoidunud ta rv itam ast t r a ­
ditsioonilist vene arha ilist 
keelt, m is sisaldab palju  k iri- 
kuslaavi elemente. E ttevaa tlik  
lähenem ine originaali sõna­
vara le  ja m õistetele algab 
juba pealk irjast. P ealk iri 
«katk» ei tähenda katku  m e­
ditsiinilise term inoloogia järgi, 
vaid k a tk  on juba W iedem an- 
ni järg i \ epideem ia, vasteks 
kord Seuche kord Pest. Eesti 
keeles esineb koguni nälja- 
katk, ja  p ära st W iedem anni 
tu li k irjandusse lastekatk, uus 
näide ka tku  sam astam isest 
epideem iaga. Tõlkija on jõud­
nud üsna eesti tähenduse lä ­
hedale, tõlkides pea lk irja  
« M e jf c a y  T peM H  n O B eT puH M H »: 
see katku  vaste, praeguseks 
kõnekeelest kadunud, täh istab  
rohkem  epideem iat kui katku.

Ja a n  Krossi keel on tõ lk ijale 
väheahvatlev. Ju b a  üsna a l­
guses hüüab  raesõdur Pällule: 
«Koss sa tryck it, sacram ent!» 
(I, 9). H iljem gi ei puudu üsna

väljaku tsuvad  laused, nagu: 
«Ning vü rstliku  kõrguse ja 
Jum ala arm u kum a oli nende 
meelest ka koad juu to ri üm ­
ber m öödapääsm atult olemas» 
(I, 240). V ana K im m elpennin- 
gi kõnelus B althasariga sisal­
dab m õningaid probleeme: 
«Peaks ütlem a: kui hallid  lin ­
nas tahavad , e t  nende elu ja 
asi sootum aks un tsu  ei lähe, 
et nende poenatukesed nende 
kätte  jäävad  ja  neid nende 
vähegi parem ate tööotste 
pealt kõige n irum atele korde- 
töödele ei su ru ta  ja  et neid 
am etitest välja  ei k ihu ta ta , 
kui nad  endid sakslasteks ei 
tunn is ta  — ühesõnaga: kui nad 
tahavad , et neile vaksa jagugi 
õigusejärge k ä tte  jääb, ja  kui 
nad tahavad , e t see jä rg  kogu­
ni kosum a peab, siis toetagu 
nad nüüd külam eeste m ässa­
mist, kuidas nad vähegi saa­
vad.» (II, 134.). Olga Sam m a 
tõlgib nii:

—  C K a3aT b HyjKHo: ejK ejiH
cepbie b ropofle x o t h t ,  htoöm  
HXHHH JKH3Hfa H HXHee fleJIO CO- 
BceM He 3axH pejiH , htoÖ m  Te 
iieM H orne jiaBHOHKH, h to  y  h h x  
em e e c T b ,  y  h h x  öw *h ocT ajm cb , 
HTOÖbI npH TOM, HTO HXHHe H3- 
aejiHH n o jiy n n ie . h x  coBceM He 
3aflyUIHJlH, HTOÖbI He BblTecHH- 
3JH H3 HXHeÜ npo4)eCCHH, Öe3 
TOFO, HTOÖbI OHH npH3HaBajIH ce- 
6fl HeMIjaMH, — OflHHM CJIOBOM, 
CHfeJIH OHH XOTHT, HTOÕbl XOTb 
o^Ha nHflb npaBflbi ocT ajiacb  y  
HHX F HTOÖbI OHa CTajia paCTH, 
Torfla n y c T b  n o f t f l e p H c a T  
f l e p e B e H C K H f t  m h  t  e jk,
k a k c m o t j t I

«Kolme rkatiku  vahel» on 
leidnud eriom ase vahendaja, 
kes on loonud originaali keele 
tasem el uue tõlkekeele, mis 
on leksikaalselt ja  s tilistili­
selt võrre ldav  originaaliga. 
Eesti k irjanduse vahendam ine 
vene keelde on astunud  sen i­
sega võrreldes tunduva lt kõr­
gemale.

Laulud on tõlk inud S. Se- 
m enenko.

Ka k irjastu s («Sovetski P is- 
satel») on pööranud teosele 
tavalisest suurem at tähe le­
panu. Esimesele raam atu le, 
mis sisaldab rom aani esimese 
ja  teise osa, on te llitud  Vive 
Tolli kaas ja  m õned peatükke 
iseloom ustavad illustratsioo­
nid, kõik väga heas kooskõ­
las tekstiga. Esimese raam atu  
tiitellehel ei ole siiski m ain i­
tud, e t tegem ist on rom aani 
kahe- osaga, seevastu  teisel 
raam atu l on tiitellehel m ärg i­
tu d  III osa. Ka ei ole teisele 
raam atu le  enam  lastud  Vive 
Tollil uusi joonistusi teha, 
vaid kaanel on seekord teise 
osa kuuenda pea tük i e tte  pai­
gu ta tud  joonistus, sam uti
korduvad  m õned eefiSlii^
raam atu  joonistused.

Ä rgu need m ärkused v ähen ­
dagu selle tõ lkeraam atu  koh­
ta  öeldud tunnustava t.
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selle üks peaautor. 1967. a. m äärati raa­
m atu  autoritele, sealhulgas Teile, Eesti 
N SV  r iik lik  preemia.

Teie teadusliku  töö pagasisse m ahu­
vad uurim used keskaegsest Riiast ja 
selle ehitusm älestiste st, Tartu  lin n u ­
sest ja linnam üürist. 1978. a. pälvisite  
K. Raua nim . kunstipreem ia raam atute  
eest «Kunst Tartus X IX  sajandil» ja  
«Kunst Tallinnas X IX  sajandil». Me 
võime neid väljaandeid hinnata põhi- 
uurim ustena  Eestimaa tolleaegsest ku n s­
tist ja kunstielust. Taas paneb im esta­
ma, kui rikka liku le fak tim a ter jälile Te 
võite ü ld is tuste  tegemisel tugineda, 
m illise kergusega seostate kohalikke  
m aterjale vene ja saksa omadega.

Professor Vaga, Teie töö hulka  on ku u ­
lunud osavõtt m itm eköitelise «Eesti 
kunsti ajaloo» toim etuse kolleegium ist 
ja  selle üheks autoriks olemine. Olete 
leidnud aega ja  jõudu veel praegugi 
osaleda Eesti N SV  K ultuurim älestiste  
P rojekteerim ise In stituud i restaureeri- 
m isnõukogu töös. Ma ei tea juh tum it, 
millal oleksite keeldunud oma jõu  ja  
nõuga aitam ast m uuseum i, nagu Teie 
õpilastel tuleb alati tänum eeles m eenu­
tada seda hoolt ja  osavõ tlikkust, m ida  
nende tööde ja  to im etam iste puhul ole­
te osutanud,.

Lugupeetav õpetaja, Te pole kunagi 
tunnistanud  olevat endal m ingit hobi 
peale kunsti. M uusikast kõneldes - k in ­
nitate surm tõsiselt, e t Teil puudub täie­
liku lt m uusikaline kuulm ine. Paar m i­
n u tit h iljem  vilistate maha pool oope­
rit nootigi eksim ata. Te arvate end tä ie­
liku lt spordikaugeks. Ometi peaksin  ma 
Teid füüsilise lt treen itu im aks m eheks  
vähem alt kunstiajaloolaste seas. H u vi­
tav, kui p ik k  peaks olema maa, et Te 
suvatseksite kasutada sõidukit? T allin­
nas ju  kun i viim ase ajani professor Va­
ga jaoks tram m i ja bussi ei eksisteeri. 
Tondilt Kadriorgu, Lasnamäelt K oplis­
se — ik ka  vilka l sam m ul jala, laisad ja 
virisevad tudengid Teie kannul m õnd  
kunstim älestusm ärki vaatam a m ine­
mas. Et kunsti näha, olete m atkanud  
jalgsi läbi kogu Eestimaa. M ainisite 
kord, et ja lgsim atk läbi Saksam aa jäi 
sõja tõ ttu  ära. K üllap nägite ja ku u l­
site nõnda palju  rohkem  ku i meie in i­
m estest ja  ku u lu ju ttu d est tä iskiilu tud  
tram m ides ja  trollibussides. Teil oli ae­
ga oma asjade üle mõelda.

K aheksaküm nendal juubelisünnipäe­
val õnnitlen  Teid kogu südam est, soovin 
tugevat tervist, tööisu ja  elulusti.

Teie õpilane 
INGE TEDER

äärse Frankfurdi kunst eesotsas C. G. 
Schützi loominguga. Siin püüti edasi 
anda isegi looduse mitmesugust m eele­
olu, ebatavalisi valgusefekte. Mõni teos, 
nagu Schützi «Linn järsakul» mõjub 
sugestiivse nägemusena.

Võluva ansambli moodustavad Mann­
heimi kunstniku P. H. Brinckmanni 
väikesed maalid — «Maastik vikerkaa­
rega» ja «Raju». Kahjuks on Tallinna 
saadetud ainult esimene ilma teda 
täiendava paariliseta.

Klassitsismi poolel annab tunda juh­
tivate kunstnike J. Mechau ja J. A. 
Kochi tööde puudumine. Palju on küll 
J. P. Hackerti maale, kuid kõik need 
on loodud (Paul I tellimusel) ühel ja 
samal perioodil ja annavad kunstnikust 
ühekülgse ettekujutuse. Tema tööde 
kõrval tundub eelkäijate kunst elava ja 
vahetuna. Hackert kuulub klassitsistli­
ku koloriidi ja kompositsiooniskeemi 
väljaarendajate hulka. Mõni kaldus puu 
esiplaanil juhatab tavaliselt sisse ava­
ra, suursuguse vaate. Teatrilava meenu­
tab «Maastik antiikpidustustega», mis 
võiks illustreerida (küll mitte konge­
niaalselt) Goethe arutlusi tõepärast 
kunstis.

Muidugi tutvume näitusel vaid vali­
kuga Ermitaaži suurest kogust. Esinda­
tud on võimalikult erinevad suunad. 
Eksootilise lõunamaise looduse kõrval 
leidub siin ka Saksa linnade ja külade 
vaateid või tõid, mis näivad ideaalmaas- 
tikuna, ehkki ideaaliks on enamasti 
tõstetud mõni reaalne paik Itaalias.

XIX saj. hakati kunstnikelt nõudma 
esmajoones isikupära ja  unustati kauaks 
XVIII saj. saksa maastikumaalijad. A l­
les praegu alustatakse nende uurimist. 
Mõistame neid veel pealiskaudselt, pal­
ju vähem kui näiteks ■ tolleaegset ilu­
kirjandust. Me räägime küll panteismi 
pikaajalisest arengust, valgustussajandi 
loodusekummardamisest, sentimentalis­
mist, Argielu lahtimõtestamisest antiik­
mütoloogia vaimus, universaalsete kri­
teeriumide otsinguist, aga maali ees ei 
mõtle kaugemale harjumuspärasest 
pealkirjast «Maastik mütoloogilise stsee­
niga»'.

HELENE RISTHEIN

r e seisate oma 80. sünnipäeva lä­
vel kui ta rk  ja töökas põllumees, 
kelle haritud põld on olnud saagi­

rohke ja  kelle salved v ilja  täis. Ei ole 
Eestimaal kunstiga  ko kku p u u tu va t asu­
tust, kus ei töötaks Teie õpilasi, 
nagu ei saa M aarjamaal olla ka  
kunstihuvilist, kes ei tunneks vähe­
m alt Teie kuulsaid kunstia ja lugu­
sid. Enam ik Eestis töötavatest kunsti­
teadlastest on saanud erialase e tte ­
va lm istuse Teie juhatusel. Nende 
seas on teadustöötajaid, museolooge, 
toim etajaid, pedagooge, lektoreid. Teie 
käe alt on tu lnud  nii meie vanem a aja 
kunsti uurija id  kui ka neid, kes on end 
silm itsi seadnud nüüdisaja  kõige uue­
m ate kunstiprobleem idega. Seejuures  
on Teil tu lnud  töötada erilistes oludes. 
A sudes 1944. a. juhatam a T artu  R iik li­
kus Ülikoolis kunstiteadlaste e tteva l­
m istam ist, tu li Teil kogu õppeprogramm  
võ tta  a inuüksi oma õlgadele. Ei olnud  
Teil ka teedrit paljude erialaõppe jõudu ­
d e 'ja  spetsialistidega. Te p idite oma 
õpilastele lugema kunstia ja lugu  koopa- 
m aalist kun i tänapäevani, erikursusi 
prantsuse, itaalia, vene ja  eesti kunstist. 
Te olite meie juhendaja  p rak tika l Tal­
linnas, Leningradis, M oskvas ja  Riias, 
õpetaja väga m itm esugustel teem adel 
kirju ta tava te  diplomitööde puhu l ja  as­
ja lik  oponent hiljem , kandidaaditööde  
kaitsm isel.

On selge, et kõ ik see võis saada võ i­
m alikuks a inult tänu  Teie silm apaistva­
tele eruditsioonile, suurepärasele aine­
tundm isele, eelkõige aga oma aine sü ­
gavale m õistm isele. Ma õppisin Teie 
juures 1950. aastate I  poolel, m is on 
a ja lu kku  läinud kü lla ltk i kitsarinnalise  
kunstiarusaam aga. K üllap Teiegi p id i­
te oma õppetöös seda arvestam a. Ja 
ometigi ei m äleta ma endal o lnuvat h il­
jem  m ing it hingelist segadust, et õpitus 
korrektuure teha kunsti avarama m õist­
m ise suunas. Ei ole m ärganud seda te is­
tegi Teie tolleaegsete Õpilaste puhul. 
Nüüd, aegade m öödudes olen veendu­
nud, et selle olulisim  põhjus oli Teie 
õpetus, m is püüdis tabada kunstia ren ­
gu o lem uslikkust, kunsti esteetilist ürg- 
olem ust ja  ju h tis  m eid seda hindama. 
Seejuures olete Teie oma õpilaste suu ­
nam isel olnud alati ü lim alt taktiline ja  
peenetundeline. Ei tea ju h tu m it, et Te 
oma m aitse arusaama oleksite peale su ­
runud või õpilast kuulam isväärseks  
m itte  pidanud.

On vaieldam atu, et Te olete meie ko ­
dum aal üks suurim aid erudiite ku n s ti­
ajaloo tähtsam ais küsim usis. Eks pee-

Kogu maailmas süveneb huvi kunsti­
ajaloo «tolmunud lehekülgede» vastu. 
Viimastel aastatel .korraldatakse suuri 
näitusi materjalist, mida varem pole 
eksponeeritud, millest seni on vaikides 
mööda mindud. Seda laadi kunst on ka 
saksa XVIII saj. maal. Poolsada XVIII 
saj. saksa maastikumaali olid läinud 
talvel väljas Leningradis, saadeti sealt 
edasi Riiga ja nüüd on Tallinnas. Kaht­
lemata rikastab see Leningradi kunsti­
teadlase N. Nikulini .koostatud väljapa­
nek kõigi, isegi erialainimeste etteku­
jutust barokk-, rokokoo- ja klassitsist­
likust kunstist.

Omal ajal kaunistasid maalid losse. 
Sattudes Ermitaaži, moodustasid need 
kirju, kuid väärtusliku ja mitmekesise 
kogu, m illest suuremaid on vaid Sak­
samaal. Siiski jäid nad rohkem kui poo­
leks sajandiks hoidlatesse, äratamata 
kunstisõprade ja uurijate huvi. Oma 
elu ajal olid nende maalide autorid ot­
situd ja hinnatud terves Euroopas. Pä­
rit auväärsetest kunstidünastiatest, töö­
tasid nad professorite, maaligaleriide 
inspektorite ja õuekunstnikena. Ainult 
vähestel oli põhialaks maastikumaal ja 
m itte portree, žanrimaal või märksa 
«kõrgem», nn. ajalooline kompositsioon. 
Vahel tegid nad tellimuste alusel pilt- 
tapeete või dekoratiivseid seinamaalin­
guid jne. Kõik need tegevusalad, samuti 
tellijad määravad maastikumaali oma­
dusi. Mõnd kunstnikku on silmanähta­
valt mõjustanud töö portselanimanu- 
faktuuris, näiteks autodidakt J. F, 
(Pasoha) Weitsch. teised on esmajoones 
tuntud suurepäraste sulejoonistustega,. 
nagu austerlane F. E. Weirotter.
> Enamik tolleaegseid saksa kunstnikke 
püüdis õppida ja töötada Itaalias, kuju­
tades hardusega sealset loodust ja an-r 
tiikseid varemeid, kopeerides kuulsaid 
kunstiteoseid. Saksamaal tegutses küll 
palju kunstiakadeemiaid ja loodi suur 
hulk teooriaid, kuid lähtuti valmistõ- 
dedest. Kanoniseeritud olid antiik- ja 
renessansskunst, juuru/tati pseudohol- 
landi, -itaalia ja -prantsuse «stiile». 
Paljud kunstnikud sattusid Saksamaal 
töötavate kuulsate itaallaste mõju alla. 
yastandlikud stiilid segunevad huvita­
vaks sulamiks selliste meistrite puhul

ERMITAAŽI MAALID TALLINNAS

nagu P. H. Brinckmann, J. C. Seekatz, 
J. G. Schön, nende loomingus* jätkub 
ka XVI—XVII saj. rahvusliku maasti­
kumaali traditsioon. Seevastu C. W. E. 
Dietrich (Dietricy) jäljendab võõraid 
XVII—XVIII saj. koolkondi nii täpselt, 
et veab ninapidi isegi meie umbusklik­
ku sajandit. Ikka veel leitakse mõne 
«hollandi» või «itaalia» maali tumedaks 
•tõmbunud laki alt tejna signatuure. 
Tihti omistatakse Dietrichile teiste
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kunstnike töid (ka kõnesoleval näitusel 
on üks). A. Izergina tõestas, et «Hagari 
pagendamise» autor on J. C. Seekatz.

Dietrichi väljapanek oma erksate vär­
vide ja virtuoosse tehnikaga jätab var­
ju teised Dresdeni kunstnikud, kaasa 
arvatud koolkonna rajaja J. A. Thiele, 
kes on vaoshoitum ja rangem. Ühena 
vähestest pidas Thiele ka Saksa loodust 
kujutamisväärseks. Veelgi tõsisematest 
otsingutest selles suunas kõneleb Maini-

M INU  ÕPETAJA
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tivooludega. Nõnda olete kirju tanud  
raam atuid, m illele võib olla uhke iga 
kultuurrahvas.

Teist, m õned aastad tagasi vändatud  
film is küsib Teie õpilane, praegune Ees­
ti tunnusta tum aid  kunstiteadlasi Jaak 
Kangilaski, ku s t on pärit Teie suure­
pärane prantsuse keel. Te vaatate kü s i­
jale kuidagi kü lje  pealt otsa, panete  
kaks rusika t lauale nagu rõhutam a oma 
järgm isi sõnu: «See on tuupim ine, tu u ­
p im ine ja  tuupim ine.» See tähendab  — 
suur töö.

Teie töökus on im etlusväärne veel 
praegugi, m il olete astunud üheksan­
dasse aastaküm nesse. Teie kaks ku n s ti­
ajalugu on juba ise elutöö, nagu on se­
da ka Teie pedagoogiline tegevus. Selle 
kõrval olete sügavalt uurinud  meie 
keskaegse arh itektuuri ajalugu. Teie an­
dam  on ka selles põhjapanev. Teie k ir ­

ju ta tu d  on m itm ed  olulised uurim used, 
nagu 1960. a. ilm unud  «npoÕAeMbi npoc- 
rpaHCTeeHHoü tfjopMbi e cpedueeeKoeoü 
apxureKType Jlareuu u S c t o h u u » ,  m il­
les Te m aterja li detailse analüüsiga  
toote esile eesti keskaegses a rh itek tu u ­
ris m itm eid  oluliselt uusi seisukohti. 
See töö on leidnud nii üleliidulist tu n ­
nustust ku i ka positiivseid hinnanguid  
välismaal. V äärtuslik uurim us oli «Tal­
linna keskaegne elamu». Doktoritöö  
«Eesti keskaegne a rh itek tu u r» võtab  
aga esm akordselt põhja liku  uurim use­
na ko kku  m eie arh itek tuuri arengu  
X III—X V I sajandini. A nnate siin eesti 
keskaegse arh itek tuuri periodiseeringu, 
toote välja  selle eripära, seda ku ju n d a ­
nud lokaalsed tegurid ja  teiste maade 
m õjud. Te võtsite osa 1965. a. ilm unud, 
rahvusvahelise kaaluga suurteose «Eesti 
a rh itek tuuri ajaloo» kirju tam isest, olles

gelda seda juba Teie 1937. a. ilm unud  
«Üldine kunstiajalugu» ja 1940. a. vä l­
jaantud «Eesti kunst», raam atud, mis 
ülim alt populaarsed tänapäevalgi. Mõ­
lema teose kui esim este eesti keeles 
k ir ju ta tu d  kunstia ja lugude ilm um ine oli 
omal ajal meie ku ltuurie lus m ärkim is­
väärseid sündm usi. Neis võluvad veel 
praegugi fa k tir ikku s , ü levaatlikkus, ai­
ne selge ja  loogiline käsitelu. Me loeme 
neid raam atuid, andm ata endale alati 
arugi, m issugune hiigeltöö neis varju l 
on. Ma ei kõnele üksnes fak tide  reasta­
m isest ja  targast süstem atiseerim isest, 
perioodide paikapanem isest ja  üks iku te  
kunstinäh tuste  hindam ise õigsusest, 
toonitaksin  ka eestikeelse kunstialase  
oskussõnavara väljatöötam ist: selle
probleemiga tu li Teil nende kapitaal­
sete teoste kirju tam ise l kindlasti ko kku  
puutuda. Oma «Eesti ku n s tis» andsite 
ülevaate paljude meie n im eka te ku n s t­
n ike  loom ingust, m is ühtlasi ku junes  
nende esim eseks põhjapanevaks h in ­
nanguks. Tuleb im estada Teie töövõi­
m et toh u tu  hulga fak tide kogumisel, 
Teie võ im et paljude perioodide ja  käsit­
luslaadidega m eistrite analüüsim isel, 
Teie eruditsiooni eesti kunsti m eistrite  
loom ingu seostamisel euroopalike kuns-



MÕTTEID JÕHVI UUE KULTUURIMAJA ÜLE
Juta Kruusimägt

Informeeriv osa

Jõhvi kultuurimaja, ametliku nime­
tusega Kultuuripalee «Oktoober» on 
projekteeritud RPI «Eesti Maaehitus- 
projektis» 1975/1976. a. Projekti autor 
arh. Rein Heiduk, sisekujunduse autor 
arh. Piret Mudist, teatrisaali akustika 
konsultant prof. Helmut Oruvee.

Kultuurimaja anti ekspluatatsiooni 
1978. a. augustis kaevurite päeval. Hoo­
nes on ajakohase lavaga teatrisaal, ava­
rad jalutusruumid ja eelmistest sõltu­
matult kasutatav klubiruumide komp­
leks. Jõhvi kultuurimajas on juba eten­
dusi andnud mitmed kutselised teatrid 
eesotsas RAT «Estoniaga», töötavad ar­
vukad huvialaringid, korraldatakse 
tantsuõhtuid ja perekonnapidusid. See 
intensiivne ja mitmekülgne tegevus lu­
bab hoone kohta ka juba mõnesugust 
arvamust avaldada.

Esiteks — kultuurimaja tõmbab ini­
mesi ligi, äratab huvi oma linnas ja 
kaugemalgi, «paleed» tullakse lihtsalt 
vaatama. Ta välimus on imposantne, 
samal ajal rahulik ja soliidne. Siseruu-

maskäigu kinniehitamine. Autoril peaks 
jätkuma jõudu niisugust «isetegevust» 
ära hoida. Kõige mõistlikum oleks tõe­
näoliselt ühte majja koonduvat kultuu­
ritööd kindlalt piirata konkreetse hoo­
ne mahuga, kultuuritöö uutele liikidele 
aga muretseda omaette ruumid.

Filosofeeriv osa

Projekteerija ja ehitaja käe alt tu l­
nud demokraatliku hõnguga kultuuri­
maja on kasutajad ristinud kultuuripa­
leeks. Peale kultuuripaleede on meil 
veel pioneeride paleed, abielude paleed 
jne. ENE ütleb, et palee on «eeskätt 
linnas asuv suurejooneline esinduslik 
hoone (vürsti või valitseja elamu, hal­
dushoone)», seega nimelt hoone, mitte 
asutus. (J. Kreuksi nim. Noorsoo Kul­
tuuripalee paikneb aga üpris tagasi­
hoidlikus hoones Tallinna vanalinnas, 
seega «palee» on siin kasutatud asutuse 
nimetusena). Palee kui h o o n e  kavan­
damise aluseks on suurejoonelisuse 
taotlus, mis realiseeritakse rikkaliku

s e s e in te g a , k u s ju u r e s  s is e ru u m id e  e r a ld a  
m ise k s  tu le k s  k a s u ta d a  ro h k e s t i  m itu t 
tü ü p i  lü k a n d v a h e s e in u . A rh i te k tu u r i l is e s t  
k ü l je s t  a i ta k s  s t r u k tu r a l is t l ik  la h e n d u s  
k o r d u v a te  s tru k tu u r ie le m e n tid e g a ,  m ida 
v õ ib  l is a d a  h o o n e  te r v ik lik k u s t  lõ h k u m a ta . 
T eise lt p o o lt on  t in g im a ta  v a ja  o rg a n is a  
to o r s e t  sü s te e m i, m ille  p u h u l ru u m id e  
o p e ra t i iv n e  ü m b e rp la n e e r im in e  võ i osa 
ru u m id e  a ju t in e  ü ü r i le a n d m in e  o lek s  t a ­
k is tu s te ta  ja  v i iv i tu s te ta  la h e n d a ta v .

Oleme seni ehitanud staatilisi hoo­
neid kindla ruumiprogrammi alusel. 
Meie hoonete arhitektuuriline välisil­
me on lõpetatud kompositsiooniga ja 
üheselt määratud nagu Antiik-Kreeka 
templitelgi. Ekspluatatsioonis vajalikuks 
osutuvad juurdeehitused või ruumide 
ümberplaneerimised lõhuvad paratama­
tult niisuguse lahenduse kompositsioo­
nilist terviklikkust, mistõttu mainitud 
operatsioone ei tohiks üldse lubada.

Lahenduse peaks andma põhimõtteli­
selt teistsugune asjale lähenemine: 
konkreetses hoones tuleb arendada te­
gevust ulatuses, mida selle ehitise maht 
võimaldab. Kui vajadused suurenevad,

mides pakub ootamatusi originaalne 
laevalgustus jalutusruumides, õhuline 
trepp vestibüülis. Külastajate enesetun­
net tõstab elegantne saalikujundus ja 
intiimne baariruum. Direktori kinnitust 
mööda ei ole külastajatega olnud veel 
kordagi arusaamatusi, kuigi piduõhtu­
tel ei puudu alkohol (ja baaris on see 
saadaval ka teatriõhtutel). Nähtavasti 
distsiplineerib inimesi soliidne miljöö.

Teiseks — on ilmsiks tulnud mõned 
tehnilised möödalaskmised, millest osa 
on juba projekteerijate käes kõrvalda­
misel, teiste kõrvaldamise võimalusi 
veel selgitatakse, mõnega aga lihtsalt 
tuleb leppida. Muide, enamiku pretensi­
oone on esitanud suured teatrid, kes 
tahaksid siin näha teatri kõiki vajadusi 
rahuldavat lavaruumide kompleksi. 
Hoone aga ei ole projekteeritud teatri­
na, vaid kultuurimajana, normatiivsed 
alused on erinevad. Lavakarp on veidi 
madal, dekoratsioone ei saa vahetami­
seks täielikult üles tõmmata, natuke 
jääb alt näha. Orkestriruum ei mahuta 
ooperiteatri orkestri tervet koosseisu — 
see puudujääk on kõrvaldamisel, orkes- 
triruumi laiendatakse saali poole. Kõr­
gema kategooria näitlejatele pole oma­
ette garderoobi — see viga annab pa­
randada ruumide otstarvet mõnevõrra 
muutes, näiteks on lava . kõrvalruumi­
dest üks (projektis esinejate üleriiete 
garderoobiks kavandatud) ruum praegu 
kasutamata. Vaatajate poole peal on 
kahjuks saali külgseinte ääres istekohti, 
kus lavaportaal varjab ära osa lavast. 
Klubiruumide kompleksis on sisekujun- 
duslikke pretensioone tantsusaalile, mil­
le akustikat tuleks parandada helineela- 
vate materjalidega. Teatrisaali akusti­
kat peavad seevastu üksmeelselt väga 
heaks nii esinejad kui ka publiku*’ ,v

Kolmandaks — kultuurimajas jõud­
salt areneva tegevuse tulemusena kolli­
tab juba ruumipuudus. Juhtkonnal on 
palju tulevikukavatsusi, mida olemas­
oleva hoone mahus realiseerida ei saa. 
Hoonele arhitektuurilise objektina on 
see kurjakuulutav. Näiteks avaldas 
direktori asetäitja arvamust, et üks 
ruumide laiendamise suhteliselt lihtne 
tee oleks hoone klubitiiva aluse sam-

vormikõne, mõjusate mahtude ja kal­
lite materjalide abil. Niisugusest eeldu­
sest lähtudes võib tõepoolest paleeks 
arvata Kremli Kongresside Palee 
Moskvas. Vaevalt küll saab tõemeeli 
selle nimetusega kroonida mõnda Eesti­
maa pinnale ehitatud hoonet. Niisiis 
tahaks lähtuda ikkagi mõistest «maja» 
ka Jõhvi Kultuuripalee «Oktoober» pu­
hul.

K u ltu u r im a ja  m õ is te  v a r a s e m  k u ju  on  
v e e lg i d e m o k ra a tl ik u m  « ra h v a m a ja » . R a h ­
v a m a ja  oli m eil p e a m is e lt  m a a r a h v a  is e te ­
g e v u s e  b a a s ik s , m ille  ü m b e r  k o g u n e s id  
la u lu k o o r , p u h k p i l l io rk e s te r ,  te h ti  ' n ä i te ­
m ä n g u  ja  p e e ti  ta n ts u p id u s id .  V a h e te v a h e l 
k o r r a ld a t i  k a  p e r e n a is te le  k u r s u s i  ja  o li­
g i p e a a e g u  k õ ik . P e r s o n a l  oli m in im a a ln e . 
M eie tä n a p ä e v a  r a h v a ta id lu s e  k e s k u s e d , 
k u l tu u r im a ja d  o n  m a a -a su la te s  ü ld jo o n te s  
s ä i l i ta n u d  o m a  t r a d i ts io o n i l is e  s isu , s u u r e ­
n e n u d  on  e n a m a s ti  p e r so n a l .  L in n a d e s , k u ­
h u  k u l tu u r im a ju  v iim a se  k o lm e a a s ta k ü m ­
n e  v ä lte l  o n  e h i ta tu d , k a s u ta ta k s e  n e id  
m õ n e v õ r ra  e r in e v a l t .  M a in itu d  e r in e v u s e s t  
tu le n e v a d  k a  m itm e d  se n i v e e l la h e n d u s t  
o o ta v a d  p ro b le e m id . K a s u ta ja te  r in g k o n d  
on  lin n a s  s u u re m , h u v ia la r in g e  k u ju n e b  
ro h k e m  ja  v õ im a tu  on  p ro je k te e r im is e  lä h ­
te ü le s a n d e  a n d m ise l  tä p s e l t  e tte  n ä h a , ku i 
p a lju d , m illise  o s a v õ tja te  a r v u g a  ja  m illise  
p ro f i i l ig a  h u v ia la r in g id  te g e lik u lt  e lu jõ u - 
l is te k s  k u ju n e v a d . See o le n e b  m itm e is t te ­
g u re is t ,  m ille  h u lg a s ' k ü lla l tk i  m ä ä r a v  on  
k u l tu u r im a ja  p e r s o n a l i  a k ti iv s u s , te a tu d  
a la d e l k v a l i f i ts e e r i tu d  ja  a s ja  v a s tu  h u v i 
t u n d v a t e ' lü h e n d a ja te  te g e v u s , ru u m id e  
f u n k ts io n a a ls u s  - ja  e s te e t i l in e  v ä ä r tu s ,  
e la n ik k o n n a  p õ h il is e d  h u v is u u n a d  Jne . N ii­
s u g u s te s  v fe ttie n iä ä ra m a tu se , o lu d e s  . p e a k s  
h o o n e  o lem p  y ä g a  p a in d l ik  n ii k o n s t r u k ­
t iiv se lt-  k u t  k a /  o rg a n is a ts io o n il is e l t :  a la ­
k o orm use^  p u h u l p e a k s  o len ta*  n ä ite k s  v õ i­
m a lu s  o p e ra t i iv s e l t  o sa  ru u m e  v ä l j a ‘;ü ü r id a  
k a s  võ i f o to a te l je e k s  võ i ü ld k a s u ta ta v a k s  
k o h v ik u k s , v a s tu p id is e l  ju h u l  p e a k s im e  
a r h i t e k tu u r i l i s t  t e r v ik lik k u s t  k a h ju s ta m a ta  
s a a m a  h o o n e t  la ie n d a d a , r u u m e  l ih ts a te  
v õ te te g a  ü h e n d a d a  võ i e r a ld a d a  jn e . 
P a in d l ik u  h o o n e  id e e  re a l is e e r im is e k s  on  
ta rv i l ik u d  v a s ta v a d  e h itu s l ik u d  k o n s t r u k t ­
s io o n id . P a r im  on  k a rk a s s - s ü s te e m  k e r g e ­
te s t  p a n e e l id e s t  m it te k a n d v a te  v ä lis -  ja si-

tuleb ehitada (või kohandada) teine 
hoone (või ruumid). Ei pea ju laste 
elektri-autodroom paiknema linna kul­
tuurimajas, ei pea ka näiteks linna ma­
letajad tingimata selles hoones oma 
klubile ruumid leidma. Liigne kontsent­
ratsioon võib isegi kahju tuua, kõige­
pealt muidugi konkreetse rajatise arhi­
tektuurile.

Resümeeriv osa

Jõhvi, kunagi omaette linn, kuulub 
käesoleval ajal linnaosana Kohtla-Järve 
koosseisu. Kohtla-Järve on ainulaadne 
linn Eestis: rahvaarvu poolest kolmas 
meie vabariigis, koosneb ta mitmetest 
küllaltki autonoomsest ja üksteisest 
eemal paiknevast linnaosast, mistõttu 
tal ei ole kujunenud ülelinnalist teenin­
dus- ja kultuurikeskust. Sõjajärgselt 
väga kiiresti arenenud liitlinnas leiame 
peaaegu kõigi kohalike ja üleliiduliste 
tüüpprojektide näiteid nii elamute kui 
ka ühiskondlike hoonete puhul. See on 
tüüphoonete vabaõhumuuseum, kus il­
mekalt avaldub meie linnaplaneerimise 
ja arhitektuuripõhimõtete, aga samuti 
ehitustööstuse arengutee viimase 35 
aasta jooksul. Niisugusel taustal saavad 
üksikud'ainuprojektide järgi püstitatud 
hooned, nagu seda on ka Jõhvi uus kul­
tuurimaja, erilise kaalu. Vaatlusaluse 
objekti puhul on eriti hinnatav asjaolu, 
et rahutu ja eklektilise arhitektuurilise 
tausta; ̂ jiu^eS ei tulnud autor i- le  punk- i 
ti peaie/panema keerulise vormikõne 
popii värvikompositsiooniga, vaid valis 
rahulikud- rütmid j a  p h t $ e  soliidse vii-' 
mistlusmarterjali. 'Jõhvi arhitektuurilise 
üldilme* s&sükohält Võib kahetseda;\ £t* 
uus kultuurihoone paigutati m uust: 
hoonestusest eemale, kus tal lähemateks 
naabriteks on tööstusettevõtted. Teist 
nii suure mahu, - väärika arhitektuuri- 
ja sotsiaalse kaaluga hoonet vaevalt 
lähemas tulevikus Jõhvi linnaossa püs­
titatakse (kui palju oleks kaotanud 
näiteks Tallinn, kui «Estonia» teatrima­
ja poleks omal ajal ehitatud mitte sü­
dalinna, vaid Stroomi metsa!>

KUNSTIUUDISEID

RIBA ( R o y a l  I n s i t u t e  o f  B r i t i s h  A r -  
r h i t e c t s )  1978. aasta peaauhind R o y a l  
G o ld  M e d a l  f o r  A r c h i t e c t u r e  määrati 
Jörn Utzonile, Sydney Ooperiteatri au­
torile. Kui hoone pärast 14 aastat, kest­
nud ehitustöid 1973. aastal avati» ei ol­
dud kiidusõnadega kitsid: «maailma
kauneim ehitis», «maiade templite vai­
mus», «meie sajandi viimane põrutav 
ekstravagantsus», «Austraalia Tadž 
Mahal», «kümne valge purjega 
l a e v . . .» Auhinna asutas kuninganna 
Victoria 1848. aastal « . . .  silmapaistva­
le arhitektile või kollektiivile töö eest, 
millel kõrge väärtus või mis aitab kas 
otseselt või kaudselt kaasa arhitektuu­
ri arengule». Jörn Utzon on taanlas­
test esimene, kes selle rahvusvahelise 
auhinna pälvis. Viimasel ajal huvitab 
arhitekti nn. lisatava arhitektuuri idee 
— ehitis kokku panna teatud hulgast 
standardelementidest, nende varieeri­
misega luua eripalgelisi, huvitavaid 
lahendeid. Ehk saab seesugune meetod 
edasi arenedes võtmeks tänapäeva ehi­
tuskunsti püüdlustele.

* '■-Kii

Ufaa. Baškiiri Akadeemilise Draama­
teatri ees avati monument baškiiri 
rahvusliku kirjanduse rajajale ;Mäžit 
Gafurfle. Monumendi autor on Moskva 
kujur L. Kerbel ja baškiiri arhitekt L. 
Mihluhoi.

USA Londoni saatkond teatas, et on 
otsustatud asutada igaaastane rahvus­
vaheline arhitektuuripreemia (75 000 
dollarit), mis antakse elavale arhitek­
tile keskkonda, kogu inimkonda rikas­
tava panuse eest. Maailmakuulsatest 
autoriteetidest koosnev viieliikmeline 
žürii ( s i r  Kenneth Clark Inglismaalt, 
professor Kenzo Tange Jaapanist jt.) 
vaatleb sada arhitektuuri-, arhitektuu­
ri ajaloo, insenerilahenduse ja disaini- 
alast tööd, mille on välja valinud eks­
pertnõukogud. Lähemal ajal peaks sel­
guma esimene «ehituskunstnike Nobeli 
preemia» laureaat. Ameerika arhitekt 
Philip Johnson ütles, et ka arhitek­
tuur on lõpuks jõudnud maailma ava­
liku arvamuse huviorbiiti, kus siiani 
figureerisid vaid teadlased, usu juhid 
ja poliitikud. Too New Yorgis töötav 
nimekas meister sai hiljuti ise AIA 
(A m e r i c a n  I n s t i t u t e  o f  A r c h i t e c t s )  
kuldmedali. Ta on nn. internatsionaal­
se stiili suurkuju, ent samas moodsa­
te voolude ja suunade suur toetaja,' 
paljude kolleegiumide, žüriide, komis­
jonide liige, osav kõnemees, autoriteetne 
kriitik.

*

Peatselt asutakse Washingtonis ehi­
tama 70 miljonit dollarit maksvat NSV 
Liidu saaitkonnakompleksi, m ille pea- 
autoriks on Nõukogude arhitektuurielu 
juhte Mihhail Posohhin. Esmajärjekor­
ras rajatakse 165 korteriti 5c*̂ nl, klubi, 
kliinik, bassein ja kohvik, 'HiijU-; 
9-korruseline kontorihoone, kontserdi- 
ja vasituvõtusaal. Samal ajal võtavad 
ameeriklased juba 15 aastat hoogu, et- 
endale Moskvasse uut esinduskomp- 
leksi rajada. Plaanis on 6-korruseline 
ruudukujuline kontorihoone, mida 
ümbritseb madal elamuplokk.

♦

Hiljuti valmisid Leningradi Laevaehi- 
tusinstituudi esimesed hooned. Tegemist 
on igati ajakohase lahendusega. Korpu­
ses A paikfievad üldainete teaduskon­
nad, spordisaal ning auditooriumid, B- 
korpuses 1500 kohaga aktusesaal, rek­
toraat, 450 kohaga söökla jms. Planeeri­
tavas elutsoonis saavad toad 4800 ü li­
õpilast. Kolm ühiselamut on juba val­
minud. , .

i *  '

Hiljaaegu lõppes NSV Liidu Ehitus­
kom itee, Haridüsmihisteteriumi ja NSV; 
, Liidu ; Arhietktide , L iid u ,, organiseeri- 
^tüd-1'konkurss, eesmärgiks1, saada uüj 
tüüpi koolimaja, kuhu mahuks õppima-, 
2350, õpilast (30+ 30 klassi). Tänapäe­
va suure, elanike tihedusega lin n aos^ -  

Jdes; on jtieed aktuaalsed. Tehakse spet­
siaalseid uuringuid, ehitatakse ekspert- \ 

^tnentaalkoolimaju Moskvasse, DönetskiV 
Täškenti ja m ujale.: Kogutakse koge­
musi, selgitatakse "puudusi. Üks katse 
oli ka kõnesolev võistlus, kuhu laekus 
53 lahendust. Esikohad läksid Moskva 
autoritele, ühe kolmanda said ka Vil­
niuse arhitektid. Tulemused kinnitasid 
suure üldhariduskompleksi võimalik­
kust, perspektiivikust.



E esti on nii väike, e t T ar­
tut, P ä rn u t, V iljandit, 
Valgat jt. linnu Tallinna 

kõrval tavaliselt provintsiks 
ei n im etata. (Teadupoolest tä ­
hendab see sõna ju  «pealin­
nast ikaugel asuvat m aakoh­
ta».) Küll aga nim etab pea­
linlane laisa üleolekuga «pro- 
v in tsiteatriteks»  P ärnu , Vil­
jandi ja R akvere te a trit. Oleks 
rum al väita, nagu poleks T al­
linna—T artu  ning eelm ainitud 
linnade kunstielus üldse suu­
rem at vahet — kindlasti on, 
kas või juba sellepärast, et 
suurem  osa hum anitaarsest 
haritlaskonnast on koondunud' 
pea- ja  ülikoolilinna, kuhu 
teatrisse on kogunenud ka pa­
rem ad näitle jad , — en t üleole­
kuks pole a la ti kah põhjust.

P ärn u  tea te r pole viim aste 
killast. Veel p aa r  aasta t ta g a­
si võis ta  uhke olla, e t kui ta 
ka m uu poolest T allinna D raa­
m a ja  «Vanemuise», popu laar­
seim ate liid rite  v a rju  jääb, siis 
vähem alt ühele täh tnä itle ja le  
ta  koosseisus, A arne Ü ksküla­
le, pole m ujal sam as vanuse­
klassis na lja lt kedagi te ist vas­
tu  panna. Kui Ü ksküla T allin­
na kolis, hakkasid  tah tm ata  

v ilkum a m õtted: noo nii, nüüd 
tu leb  seal põuane aeg, vaevalt 
nad  niipea ilm a tem ata  h iilata  
jaksavad . . .  M eisterlikud n ä it­
lejad  ei sünni üleöö ning uu t 
Üksküla, kelle p ä ra s t üksi 
kü lla  tasuks m inna, P ärnus 
veel m uidugi pole. (Tõsi, 
erald i läheksin veel ka Linda 
Rum m ot vaatam a, aga ta  uued 
suurrollid  olnud pikem at aega 
alles eos . . . )  Ent endalegi ü l­
latuseks pean nüüd suvel hoo­
aja  lõppedes möönma, e t nä­
gin P ärnus sel aasta l rohkem  
kui üh te üprisk i huv itava t ja 
v iisakat etendust. Teatroloogi 
analüüsik irg  küsib kohe: noh, 
aga võrreldes Tallinna ja  T ar­
tuga, ikus mis üles kaalub? 
D raam ateater Tallinnas oma 
tehniliselt kõige tugevam a 
näitle ja te  trü p i poolest on 
hoopis säravam  (kuigi suu ­
red, kogu hooaija tippu  tõus­
vad  lavastused, nagu nii­
suguse lopsaka b u k e ti puhul 
võiks eeldada, lasevad end ik ­
ka oodata; «Hamleti» liigesed 
olid nõrgad) ja  «Vanemuisest» 
tu levad  endiselt kõige origi­
naalsem ad tööd (nagu seda oli 
J. Toom inga eksootiline «Mäe 
veri» või E. H erm aküla ä ä r­
m useni pahupidi pööratud 
«Elektra, m u arm»; mis, kui 
nendega isegi m itte  nõustuda, 
oma isepäises jõus igal juhu l 
lootm a panevad: kü llap  su u re ­
m ad p lahvatused on alles ees). 
Ent m itm es mõõtmes näitas 
K oidula-nim . te a te r  end m eel­
d iv a lt ning mõnes suhtes võib 
ta  ehk  rin n a  kum m igi ajada.

P ärn u  lava kõige põneva­
m aks ja  kah tlem ata tähelepa­
nu v ää rt sündm useks oli I. 
Norm eti lavasta tud  dokum en- 
aAVne "  noortenäidend «Dr. 

N oorm anni k irjasõprade kok­
kutulek». Nõnda öeldes ei lase 
m a end segadusse a jada  tõ i­
gast, et spetsiaalselt sellele 
etendusele sõitsid isegi T allin ­
nast bussitäied a jak irjan ikke  
ja  m uud rahvast n ing et v as­
tu k a jad  loole kohe lehtede 
ning em a-allika «Nooruse» 
veergudele jõudsid (kuigi ka 
see on näitaja!). M õtlen neid 
sisulisi omadusi, m ille poo­
lest ta  m itm eti silm ad e tte  
annab isegi Tallinna suurejoo­
nelisele noorteetendusele «Ma­
karenko koloonia» (lavakuns­
tika teedri jõududega seadnud 
M. Karusoo). P ä rn u  stuudiola- 
sed, kellest pooled paistsid ole­
vat alles keskkooliõpilased, ei 
saa Tallinna teatrikooli kas­
vandikega m uidugi tehnilises 
treen ituses võistelda, ning 
efektseid m assistseene või nõn­
da selget, graafilisuseni ratsio ­
naalset, o tsast lõpuni läb ira iu - 
tud  ideed pole nende töös kah, 
kuid see-eest võidavad nad 
tulisuses.

Ma ei t a h a  s u g u g i  « la v a k a te l t»  
ä ^ , .  n ä p a t a  n e n d e  a la l i se  i s e lo o ­
m u s t u s e n a  l a u s a  s t e r e o t ü ü p s e k s  
m u u t u n u d  e p i te e t i  « n o o ru s l ik  
s ä r t s a k u s » ,  s e s t  «Koloonias»  on  
ü l i r o h k e l t  h u i lg a m is t .  m ü d is ta -  
m is t .  l a g i s t a v a t  n a e r u  j a  m u id  
e r i  t u n n e t e  p a i s u t a tu d  i lm in ­
g u id ,  n o o r e d  n ä i t l e j a d  olid  k õ ik  
v a h v a l t  e n e r g i l i s e d  ja  m ä n g is id  
k a  p i s im a id  j u h t u m e i d  «h u r .

r a a g a » ,  e n t  m id a g i  jä i  ne il  ik ­
k a g i  p u u d u .  Ü t leks in ,  e t  see, 
m is n e id  k a n n a b ,  on  p ig e m  k e ­
v a d in e  k e p s l e m is r õ õ m  ( ikkag i  
e s im e s e d  s u u r e d  o sa d ,  p a l j u d e l e  
h o o p is  d eb ü ü t) ,  kui  t e r a v a l t  t a ­
j u tu d  n in q  e r k s a l t  v ä l j e n d a t u d  
o m a  s u h e  to l le sse  p r o b le e m is s e ,  
m id a  k u j u t a b  e n d a s t  m a s s id e  
d i s t s ip l in e e r im in e  ja  k o r r a s t a ­
m in e  ü h e k s  k in d la  s t r u k t u u r i g a  
sü s te e m ik s .  M ida se e  t ä h e n d a b  
k i t s a m a l t  p e d a g o o g i k a s  või m id a  
r i ik l ik e s  m õ õ tm e is ,  a j a lo o l i s t e s  
m a s ta a p id e s ,  n in g  m is  k o h t  on  
a ja lo o s  v ä g iv a l l a l  j a  v a b a d u s e l ;  
m id a  t ä h e n d a b  r e v o lu t s io o n ;  ja 
k u s  o n  se a l  s õ lm ed ,  m ille  p ä ­
r a s t  s ü d a n t  v a l u t a d a  . . . S es t  t e ­
g u  pole  võ ib-o lla  m i t t e  a in u l t  pä-

t ip o is te  k l a n im i s e g a  k u s k i l  p is i ­
k e s e s  k o lk a k o lo o n ia s ,  v a id  s ü m ­
b o o lse  m u d e l ig a  t e r v e  r i ig i  t e k ­
k im ise s t ,  n in g  se l l ise l  ju h u l  ei 
s a a  h a k k a m a  a in u l t  r õ õ m s a  j a u ­
r a m i s e  või  t õ e p ä r a s e  m ä n g u g a ,  
k o h e  tõ s t a b  p e a d  k ü s im u s ;  k a s  
se e  on  k a  s in u  rõ õ m ,  k a s  see  
on  k a  s in u  va lu?  E n a m u s  a j a s t  
p a i s t i s  p a r a k u ,  e t  t o d a  e s im e s t  
r õ õ m u  « n o o r u s l ik u  s ä r t s u »  näo l  
j ä t k u s  n o o r te l  n ä i t l e j a te l  k õ i k j a ­
le. n in g  ü ld m õ te  l ä h tu s ,  n a g u  
v a ja ,  l a v a s t a j a  M. K a ru so o l t ,  a g a  
se e  ü h e n d a v  leek ,  m is  to l le  m õ ­
n u s a  m ö ö n d u s e  m a s s id e  ü m b e r ­

k a s v a t a m i s e s t ,  nii n a g u  n ä id a tu d ,  
t e e k s  i g a ü h e s  e l a v a k s  ja tu l i ­
se k s ,  jä i  l õ p u k s  p u u d u .

Olen varem alt «Dr. Noor­
m annist» juba k ir ju ta n u d  ja, 
süü virnata nüüd  põhjalikku 
analüüsi, on sedapuhku vaid 
veidergi täheldada, kuidas ise­
tegevuslased või poolisetege- 
vuslased (näitlem istehnikas on 
P ä rn u  stuudiolased umbes sel 
tasem el ja  vaevalt et kõik nad 
teatrisse  tööle asuvadki) või­
vad  esineda hoopis suurem a 
südam ega rinnus kui e lu k u t­
selised. M inu jaoks oligi «Dr. 
Noorm annis» kõige ü lla tavam  
see, kuidas ü le kahe tu n n i 
kestvas loos, mis m ulle v an u ­
sevahe tõ ttu  sisu poolest sen ­
tim entaalseks kippus m u u tu ­
ma, suutsid  stuudiolased an tud 
a ja  tä ita  oma karje ten i sii­
raste  tunne te  ja küsim ustega: 
«Mis meiega lah ti on? Mida 
teha?» jms. A rm astuse ja elu 
aina kestvad, oma hääle sa a t­
nud noorte . jaoks esimesed 
kirg likud sõlmed nähtud  ku ju l 
panid uskum a, et neist ei saa 
niisam a mööda m inna, neid 
peab kuulam a.

V õrrelda tahaksin  teistki 
I. Norm eti lavastust — S hakes­
peare’! «M õõf mõõdu vastu». 
Seda enam, e t ka T allinna 
D raam ateatris pöörduti äsja 
S hakespeare’i poole.

Ma ei k u u lu  n e n d e  k o g e m u s ­
te s t  k o o k u s  k r i i t i k u t e  h u lk a ,  k e l ­
le le  o n  h u v i t a v  ig a  k l a s s i k a l a ­

v a s t u s  j u b a  s e e tõ t tu ,  e t  se l le  
a l u s e k s  on  h e a  v a n a  t u t t a v  k l a s ­
s ik a .  Olen v e e n d u n u d ,  e t  ig a  
e t e n d u s  p e a k s  s a a l i s i s tu ja i l e  a n d ­
m a  e l a m u s e ,  m is  on  s u u r e m  
p a l j a s t  k o h t u m i s r õ õ m u s t  t u n t u d  
n ä i d e n d ig a .  M idag i n i i s u g u s t ,  
m is  soo ja ,  r õ õ m s a t  n in g  p u h a s t a ­
v a t  v a l g u s t  h e id a k s .  J a  m i t te  a i ­
n u l t  p e e g e l d u s t  h ä l i n a s t  j a  k a o ­
se s t ,  m õ n e d e  h e t k e d e  nn .  o b j e k ­
t i iv s u s e s t .  Ses  s u h t e s  v a lm i s t a s  
M. M ik ive r i  l a v a s t a t u d  «H am let»  
D r a a m a t e a t r i s  m u l le  p e t tu m u s e .

Ei s a a  öe lda ,  e t  to l les  loos p o ­
l e k s  m õ te t  või  e t  n ä i t l e j a d  s e d a  ei 
t a ju k s .  On iseg i  h o o m a t a v  k a a s ­
a e g s u s e  h õ n g .  J u h a n  V iid ing ,  
k e s  o s a s t  o s a s s e  v ä g a  v ä h e  m u u ­
tub ,  j ä ä d e s  a la t i  i ro o n i l i s - sk ep t i l i -

s e k s ,  h a p r a l t  a r i s t o k r a a t s e k s  n in g  
t e i s t e  k e s k e l  i k k a  m in g i  s e l e t a ­
m a tu  i se o le m is e  s e in a  ta h a ,  v a ­
ju t a b  o m a  t ü ü b i g a  H am le t i  o sa le  
a u t o m a a t s e  p i t s e r i .  J a h ,  n i i s u g u ­
ne  H am le t .  k e s  o m a  s ü n d im is e s t  
p e a le  p o le  m a a i lm a  m u u t j a  e h k  
v õ i t le ja ,  kü l l  a g a  o n  v õ im e l in e  
i n t e l l e k t u a a l s e te k s  t e r a v u s t e k s ,  
k e s  t a i p a b  n in g  n ä e b  läbi  ü h i s ­
k o n d l ik k u  ja  h in g e l i s t  v a le t ,  
m õ õ d u k u s e  p i i r e s  m õ i s tu k õ n e l i ­
se s  k e e le s  ü t l e b  l u r ju s t e l e  isegi  
ü h t - te is t  n ä k k u ;  H am le t .  k e s  s a ­
m al  a ja l  seg i  a j a b  o m a  isa  v a i ­
m u  lo h i s e v a te s  k o t t a d e s  t o t r a  
õ u k o n d la s e g a ,  s ä ä r a n e  H a m le t  
so b ib  n ü ü d s e s s e  H e ls in g ö r i  h ä s ­
ti. J a  H e ls in g ö r i  lava l  on  r a s k e  
s ü ü d i s t a d a  l o id u se s  ja m u g a v a s  
l e ig u se s ,  ku i  se e  on  p r a e g u  k a  
ü ld in e  p r o b le e m .  Selles  on  ku n s-  
t ip e e g e ld u s ,  on  kü ll ,  k u id  ku i  
p õ h i l in e  a e g  k u lu b  Ham leti-  
J. V i id in g u  p ik k a d e le  s ta a t i l i s te -  
le t i r a a d i d e l e  n in g  m e i s t e r l i k e s t  
k u j u d e s t  k o k k u s e a t u d  p il t  n ä i t a b  
p e a m i s e n a  e lu  s u u r t  m a n n e tu s t ,  
ku i  n i i s u g u s t e  r e e g l i t e  j ä r g i  k u ­
n in g a s  (H. M a n d ri )  võ ib  tões t i  l a ­
v a l  v i is  m in u t i t  ü m b e r r i i e t u m i ­
s e g a  t e g e ld a ,  si is  te e b  se e  e lu  
v a id  n u k r a k s  ü h e s  ta s u u r e  t e a t ­

r i  ja s u u r t e  n ä i t l e j a t e g a .  Siis 
o led  s a  ü h e  s u r v e  a s e m e l  p ih t id e  
v a h e l  k o r r a g a  k a h e l t  poolt:  p e a d  
h a k k a m a  s a a m a  lo id u se  ja j õ u e ­
t u s e g a  i s e e n d a s  n in g  t a g a s i  t õ r ­
j u m a  vee l  se d a ,  m id a  su l le  l a ­
v a l t  p ü ü t a k s e  k i i r a ta .

I. N orm eti «Mõõt mõõdu 
vastu» on üks neid väheseid 
viim aste aasta te  lavastusi, mis 
ei püüa m inevikus toim unud 
tegevust kuidagi tänapäevasta- 
da ning on tugevasti vaba 
sotsiaalse determ ineerituse 
kam m itsaist. V astupidi D raa­
m atea tri «Hamletile» või te i­
sele T allinna k lassikalavastu­
sele, «¿a jakale»  Noorsooteat­
ris, kus näidend on olnud a i­
nu lt e ttekäändeks kõige otse­
sem a (ning dekadentlikkuselu  
tum eda) h innangu andm iseks 
praegusele ajale, võib «Mõõt 
mõõdu vastu» sündm usi võtta 
pärim usena nii m inevikust kui 
olevikust: tem a kirgede ning
eetiliste küsim uste aeg on 
kestev. Võib-olla ei taotlenud 
ei I. N orm et ega näitle jad  se­
da tead liku lt, kuid võluvalt 
m õjub loos ta ju ta v  vaade, et 
on olem as väärtused  ja  küsi­
mused, mis on ting itam atud  
an tud  ajaloo perioodist ja  ilm ­
selt niisam a vanad kui inimese 
elu ise.

V orstim urest ja  m a teriaa l­
sest m ugavusest sõ ltum atud 
valu  ja  rõõm, mis võivad h u l­
luks ajada, ka rju m a panna või 
end  ohverdada lasta. Pöörane 
arm astus ja  surm apõlgav puh­
tus, saa tan lik  ku rju s  ning usk 
headuse, õigluse võitu, kuritöö 
ja  karistus . . .  Tõsi, m itte  kogu 
lavastus polnud nii selgelt eh i­
ta tu d  ning vahele tilkusid  r ä ­
m edad palaganistseenid (kogu 
K onstaabel K üünarnuki, rõve­
da teener Pom peiuse, «m ärat­
seva vangi» B ernardino liin), 
ent kõige enam  jäid  siiski 
meelde «igavesed» Angelo (A. 
Ild) ja  Isabella (L. Tedre)_, 
võimsa, rapu tava  k ire ja  võ­
beleva, karske puhtuse vas­
tandpaar. M uuseas, m õistet 
«moralitee» kasu tatakse m eil 
halvustavas, a lavääristavas tä ­
henduses, aga nii kum m aline 
k u i see ka pole, usun, et sa­
m alt lavalt kõlanud häältele 
Dr. N oorm annile saadetud 
k irjade taga  küsim ustega «Mi­
da teha?» oleks parim  ravim  
ju st niisugusele alusele r a ja ­
tud  selgusele suunduvad  m o­
raliteed  . . .

Kas m a nüüd I. Norm eti 
töid liiga üles ei kiida? K üllap 
ta  m õistab isegi, e t eeln im eta­
tud  lavastused pole ideaalsed, 
neil on omad nõrkused (sel­
lest olen varpm  k irju tanud), 
ent tu n n u stu st väärib  püüd 
tugeva ja  selge vaim u poole, 
püüd, mis pealinnas tih ti asen­
dub vinguse tu sa  ja  lõ tvu­
sega. „ •

P ärn u  te a tr i peanäitejuh i 
Vello Rummo töödes võib

eristada kahte suunda: ühest 
küljest on ta  spetsia liseeru­
nud nn. rahvatükk idele (sel. 
hooajal «Säärane mulk» ning 
«Kirbukirm es») ning teisest — 
ilm a su u rte  filosoofiliste tao t- 

. lusteta  nüüdisaegsetele olusti­
kulise koega lugudele, inim es­
te  tundeilm a ja  sealsete liiku­
m iste vaatlusele. Selles voolus 
olid seatud  A. Sokolova «Far- 
ja tjev i fantaasia» eelmisel 
hooajal ning S. A ljošini «Kui 
suudaksid uskuda». Mõlemad 
on nukrad  arm astusdraam ad 
möödam õistm isest ja  usalda­
m atusest, mis viivad hingelis-

Tene  Ruubel o s a l i s e n a  «Dr. 
N o o rm a n n i  k i r j a s õ p r a d e  k o k k u ­
tu le k u s » .

te  traum adeni, ning v a jad u ­
sest olla tunnetes siiras ja 
julge. Kui A. Sökolova näi­
dendi peategelane, vene keeles 
veidralt kõlava nimega F ar- 
ja tjev , filosofeeriv ekstsentrik , 
kes püüdis m uretseda in im ­
konna pärast, oskam ata kor­
ra ldada  isiklikku elu, jä i too­
na oma kentsakalt vaim ustu­
nud kõrgetes m õttelendudes 
lavasta ja  V. Rummole k a u ­
geks — F arja tjev i osas esine­
nud A. Ild näitas teda lih tsalt 
u jeda ning heasüdam liku poi­
sina —, siis S. A ljošini nä i­
dend sobis V. Rummo hinge­
laadiga ilm selt hästi kokku. 
See juba algselt laiem ate 
ühiskondlike probleem ideta 
lugu («Farja tjev i fantaasias» 
on niisugused sugemed tuge­
vad) ei tek itanud  k ää re  m ak­
sim aalsete võim aluste ja  te a t­
ri p rak tilise teostuse vahel. 
Kogu etenduse naispoole, nii 
L. Tarm o (Malõševa), L. Ted­
re (Nadja), H. K uninga (K nja- 
zeva) kui ka L. Rebbase (Lju- 
da) m ängu iseloom ustaksin 
sõnaga «südamlik» ning ka M. 
Sm eljanski K oljana ja P. K ard 
K rõlovina näitasid  end süm ­
p aa tse lt m õistetavaina. Ma ei 
ütle, e t oleksin etendusel saa­
nud suure katarsise, kuna ju ­
ba üks peateem a — teaduslik- 
tehnilise revolutsiooni ja  selle 
tähe  all töö tavate inim este 
eraelu  vastandam ine oli nõu­
kogude d ram atu rg ias rohkem  
kuueküm nendate aasta te  te e ­
ma, kuid seda, kuivõrd oluline 
on arvestada lähim ate inim es­
te tunnetega ning e t arm as­
tusse on v a ja  uskuda, m itte 
teda ratsionaalselt m uljuda, 
tu letas etendus leebe käevii­
pega meelde.

Mis puutub  nn. rahva tükk i- 
desse (nägin kü ll a inu lt «Kir- 
bukirm est»), siis ma ei hakka 
meie p rak tiku test korüfeede­
ga nende vajalikkuse üle vaid­
lema. Võib-olla tõesti ei 
saa ilm a nendeta kassat täis. 
Ja  kui juba komöödia, siis a lt­
poolt vööd algavate naljadega 
tu leb  nähtavasti leppida, tä ­
hendas ju  kreeka sõna «co- 
mos’ki» («komöödia» tu leneb 
sõnadest comos» ja «ode») 
peojoobes hu lk i üm ber fallose 
sümboli keerlevatelt Dionysose 
p idustustelt? . . .  A inult siis on 
kah ju , et niisugused kanges 
vürtsis viisakuse pärast eksoo­
tiliselt rü ü ta tu d  («K irbukir­
mes» on ungari näidend) a r-  
mukõdi telgedel räm edad ja n ­
did üldse me kunsti mõistess5 
kuuluvad. Olgu see ^pealegi 
mu subjektiivne vaade.

«Kirbukirm est» oleks saa­
nud ehk  ka kuidagi teisiti 
näfdata. Kui ra jad  isegi kitsad 
on, jääb  võimalus väärtusi v a ­
lida ju ikka.

REIN HEINSALU



C lo Tam bek vaatas läbi 
kolmküm mend eri aasta - 
kümnetesse kuuluvat 

ringvaatepala eesti põlevkivi- 
kaevanduätest ja leidis: kõik
olid sarnased. Tööprotsessist 
peegeldus vaid väline külg. 
Domineeris operaator, m itte 
kaevur. Polnud erinevaid in i­
mesi, erinevaid  ajastu id . Oli 
suur, päevast päeva korduv 
ajak irjanduslik  stam p, skeem.

Üks Ülo Tam beki teeneid 
ongi, et ta  esimesena eesti do- 
kum entalistidest ü ritas ajast 
aega korduvate tüüpsituatsioo- 
nide fikseerim ise kõrval ju h ti­
da tähelepanu  ka sellele, mis 
on kordum atu: inim este erine­
vusele, a jastu  m ärkidele, konk­
reetsusele, olustikule.

Ta oli selle vastu, e t režis- 
söör ette teab  ja  seda ka esine­
ja le  ütleb, kuidas peab is tu ­
m a ja astum a, keda kiitm a, 
m ida laulm a ja  m illal portree 
poole pead .pöörama. M aha la ­
vastus! — oli Tam beki üks 
põhitaotlusi. Elu olgu nii nagu 
ta  on. Sellega erines ta  jä rsu lt 
om aealiste dokum entalistide 
põlvkonnast. (Iseküsimus on
m uidugi alatised käärid  m ani- 
festaalse taotluse ja tulem uste 
vahel.)

Aegadel 1954—1966 oli Ülo 
Tam bek «Tallinnfilmi» doku­
m entaalfilm ide vanem - ja
peatoim etaja. Tal õnnestus 
selles a ja tu u lte  jä rsu lt m u u tu ­
vas küm nendis säilitada te rav  
pilk, juu rd lev  ja  iseseisev 
m õttelaad, aga m uidugi ka
oma peaom adus kainus, —
mis hiljem , tegevrežissööri 
päevil tem a filmidele elu ­
läheduse andis, tundeerksust 
aga, tõsi, samas m aha võ t­
tis. Eestlase asjalikkusega hoi­
dis ta  kiikuval film ilaeval 
korda, koostas stuudio plaane, 
sobitas neid m uutuvate a ja - 
sündm ustega. Selles, e t meie 
dokum entaalfilm  ja ringvaade 
v iieküm nendate aasta te  lõpul 
oma asjaliku, efektsegi m ater- 
jaliesituse tõ ttu  üleliidulise 
tunnustuse sai, tu leb  peale 
ajastunõuete m uutum ise näha 
Tam beki tugevat dirigendi - 
kätt. Tam bekit ei huvitanud

ELU ILMA LAVASTUSETA
m itte ainult need asjad, mis 
juba ajalugu  on, vaid ka see, 
kuidas asjad  ja  asjaolud a ja ­
looks kujunevad.

Tam beki .neljaküm ne kol­
mele dokum entaalfilm ile kõi­
ge üldisem at p ilk u  heites to r­
kab esimesel pilgul kohe sil­
m a a jak irjan ik lik  ainevalla 
universaalsus. M illest ta  filme 
pole teinud! «Kalevi-Liiva 
süüdistab» (1961), reportaažid 
lastelaulupidudelt «Pill oli 
helle» (1967), «Me ise peolised» 
(1972), 1924. aasta  detsem bri- 
ülestõus («Jõuproov», 1974),
uus noodiõpetuse süsteem  
(«Jo-le-mi», 1967), K aarel K ar­
mi portree («Magnet? M aa­
gia?», 1977), sportlik  Tallinn 
(«Sportlik Tallinn», 1978).
Tam bek toim ib kui ajastu  
kroonik. Ta keskendab täh e le­
panu inim esele omas ajas. M a­
teriaalne  keskkond inim este 
üm ber, m ida ta  ka fotode ja 
arh iiv i kroonika abil igal või­
m alusel dem onstreerib , k u ju n ­

dab inim est, on aga sam as ka 
inimese enda ellusuhtum ise 
väljendaja. Tam bekit h u v ita ­
vad ajastu  jõuväljad: Esimene 
m aailm asõda ja sellele jä rg n e ­
nud kaks Vene revolutsiooni 
(triloogia vaba tah tliku lt ilm a- 
sõtta läinud eesti lenduritest 
ja nende kujunem isest puna- 
lenduriteks: «Esimesed viis­
nurgad», 1970; «Lõhestatud 
taevas», 1971; «Nende vastus», 
1976). Või jälle: viim aste küm ­
nendite jooksul m aaelu üm ber­
ku jundavad  sotsiaalsed p ro t­
sessid («Meie aeg», 1975; «Tõu­
aretajad», 1977; «Talupojad», 
1968). Ja  kindlasti on need ka 
tehnilise tsivilisatsiooni põh­
ju sta tud  pinged, mis k u ju n d a­
vad inim teadvust, en t veel 
näh tavam alt meie loodust 
(«Veel kord kevadest», 1969).

Ta on koondanud lühifilm i­
deks m aise m aailm a, mis ku ­
jundas P au l Kerest, E duard 
V iiraltit, K aarel K arm i, A rtu r 
Kappi ja  Lem bit Pärna.

A eg-ajalt seadis ta  enda ette 
ülesande astuda kunstilise do­
kum entaalfilm i, kunstilisena 
m õjuva elu tükkidest mosaiigi 
ladum ise raskele teele. Ta 
proovis väljendada kiviseinte 
poeesiat «Tallinna saladustes» 
(1967), tro llistada kaevureid 
«Kivihändades» (1974), m üsti- 
fitseerida Kiek in  de Köki 
kunstiõhtuid  «Tornimuusikas» 
(1977). Tõelise kunsti kõrgus­
tele tõusis ta  filmis «Eduard 
V iiralt» (1968), milles suu tis li­
saks kunstn iku  tööde erksale 
esitam isele avada nende kau ­
du ka kunstn iku  eluloo. «Eldo­
raados» (1971) prognoositakse 
põlevkivikaevanduse olustiku 
peal tööstuslikku keskkonda 
¡üldse. Ja  tem a lõpuni viim a­
ta  «Talupojad» (1968, H. R un­
neli stsenaarium i järgi) on 
prognoosinud nii mõnegi hä i­
riva tendentsi m aaelus. «Hea 
saak» (1976) on piltüldistus 
meie küla tänastest inim estest, 
teh tud  röntgenibussiga kaasas

«M agnet?  Maagia?» (1977), r e ž i s s ö ö r id  M. Mi­
k iv e r  ja  ü .  T a m b e k ,  o p e r a a t o r id  A. Vilu ja  A. Loo- 
m an ;  s i s s e v a a d e  n ä i t l e j a m a a i lm a ,  K aare l  K arm i 
ü m b r i t s e v a s s e ;  k a a d r i s  E inari  Koppel.

« L ih t s a l t  k in d ra l»  (1978), r e ž i s s ö ö r  Ü. T a m b e k ,  
o p e r a a t o r  M. R a tas ;  lüh if i lm  k o r p u s e k o m a n d ö r  
L em b it  P ä r n a s t ;  k a a d r i s  v õ i d u p a r a a d  1945 T a l l in ­
n as .

käies, ja «Passioon» (1978) — 
A rtu r Kapi kum m alised k u ju ­
nemised — joonistab m üstifit­
seeritud visandeid helilooja 
paradoksaalsest loometeest.

Tam bek vaim ustus olustikust 
ja m ontaaživirtuoos ta  ei ol­
nud, aga see-eest polnud ta  
töödes ka «tühja» kinem ato­
graafia t, seda kuulsat «filmi- 
spetsiifikat», m is tõ lg itu lt tä ­
hendaks film iform alism i.

Ülo Tam beki film id olid m e­
heliku lt kained, olustiku- 
truud , ausad ja tõelähedased. 
Sentim entaalsust, ü lepaisu ta­
tud  pateetilist võltsemotsio- 
naalsust, koduperenaiselikku 
ilutsem ist ja  sussutam ist pole 
üheski Tam beki filmis. Oleme 
kao tanud  režissööri, kelle 
püüdlustele pole lih tne asen­
d a ja t leida.

Ülo Tam bekist päev varem  
su rnud  M ary P ickford käskis 
ära põletada suure kuh ja  oma 
filme. Tam bek ei jõudnud se­
da käsku anda. Ja  selleks po­
le vajadustk i. Sest tem a tööd 
saavad v aa ta jaga kontakti 
seal, kus ta  loob kunstilise 
terv ikm aailm a, aga a lati seal, 
kus Tam bek, ise diskreetselt 
kõrvale jäädes, kaadri taha 
minnes, laseb kõnelda a jastu - 
kroonikal endal. Tam bek oli 
ta rk  ja absoluutselt vaba ro ­
m antilistest illusioonidest, adu­
maks: aeg on suurem  kui ük ­
sikindiviid, olgu see või re ­
žissöör.

«Film ikonserv ä la Ülo Tarfv- 
bek koosneb tugevast portsjo ­
nist na tu raalsest elust, m aitses­
ta tu d  tam bekliku asjalikkuse ja 
kainusega. See ü lla tab  v aa ta ­
jaid, ü lla tab  vastuvõtjaid , ü l­
la tab  Tam bekit ennast. Sest 
sellisena ei ole h a rju tu d  näge­
m a konservi, isegi m itte film i - 
konservi,» k irju ta s  SV seitse» 
aasta t tagasi Tam beki viie­
küm nenda juubeli puhul.

See ongi krooniku saatus. 
Tema pildistab aega, m itte ise­
ennast ajas. A stub avalikkuse 
ette juubelitel ja  m atustel. 
Seekord enneaegselt iseenda 
omal.

JAAN RUUS

Kuidas sünnib  ek raan il tõe- 
lusetunne, v aa ta ja  usk näitle­
ja te  esita tud  vaatem ängusse, 
võõrastesse, päheõpitud sõna­
desse, tunnetesse, m ida ta  
ehk  elus kunagi pole tu n d ­
nud? Miks asub meisse usk 
tolle «vale» sisse, miks vapus­
tab  see meid, ku tsub  esile 
naeru  ja  nu ttu , jä tab  hinge 
unustam atu  jälje? JKuidas 
jõuab kunstlik  m aailm  siira 
kunstini?

MÖTTEPARABOOLE

DOKUMENTAALSUSE 
KÜTUSEKS

S attusin  h ilju ti lugema 
Itaa lia  a jak irjas  «Cinema 
Nuovo» ilm unud artik lit, m il­
le au to r täiesti veenvalt näi­
tas, e t ka dokum entaalfilm  on
— vale. Ta tõi näiteks Musso- 
iini-aegseid dokum entaalfil­
me. Neis oleks kõik justku i 
õige: võim ukalt rõdul seisev 
Mussolini, teda vaim ustusega 
te rv itav  rahvas. Kuid ometi 
on see kõik vale. Fašism  m aa­
lis oma au toportree (k irju tise 
pealkiri oligi «Fašismi auto­
portree») nende värvidega, 
mis olid ta lle  hingelähedased
— elavates, k irevates tooni­
des. F ilm ikaadrid olid doku­
m entaalsed, nende esitus aga 
tendentslik  ja valelik. Tuleb 
nõustuda autoriga, kes väidab, 
et dokum entaalne kaader ei 
ole m uud kui tea tu d  meetod 
elu fikseerim iseks, mille su n ­
nil v aa ta ja  häälestub nõnda, 
e t tem a ees ek raan il on tõde.

Ometi ei pea ma õigeks a r ­
vata, et m ängu- ja dokum en­
taalfilm il vahet ei ole, et nii 
üks kui te ine  on «vale». Tõe­
poolest ei saa olla dokum en­
taalfilm i ilma valikuta, ilma 
m ontaažita, ilma kaadrite 
konfliktist sündiva kujundili- 
suseta. Ja  kum m atigi seisab 
dokum entalistika peajõud, sii­
ras poeesia tem a ainulaadses 
eelises, m ida ei ole ühelgi te i­

sel film iliigil, ja nim elt fakti 
poeesias.

On olemas im etlusväärne 
fotograafiam eister H enri C ar­
tier-B resson. H äm m astavalt 
puhas ja aus inim ene. Ta on 
umbes seitsm eküm nene, kuid 
ei lahku oma alatisest kaasla­
sest «Leicast», tem a käsi on 
sõna otseses mõttes kasvanud 
üh te aparaadiga. See inim ene 
ei ole oma elu pühendanud 
m itte a inu lt dokum entaal-fo- 
tograafia  tea tud  koolkonna 
loomisele, vaid on selle kaudu 
viinud ellu oma algupärase 
filosoofia. Ta ei luba endale 
võtteid m ingil viisil kadreeri- 
da, suurendada neis esinevaid 
detaile iseseisvaks fotoks, lõi­
gata ääri; tem a arvates on fo­
to  kunstiteos üksnes sel kujul, 
m illisena ta  fikseeriti. Ilm a 
elu  kaam era ees m itte m ingil 
viisil organiseerim ata. Mis 
sa ttus kaadrisse, ongi jäm eda­
tes üldjoontes kompositsioon. 
C artier-B ressoni huv itab  eel­
kõige fakt. Ja  fak ti tabada os­
kab ta  parem ini kui ükski 
teine. Tema portreedes koge­
me inim psühholoogia otse v a ­
pustavat avam ist.

C artier-B ressoni kunst on 
fak tikunsti kulm inatsioon. Tal 
on rohkesti järg ijaid . Näiteks 
M are Ribou, kes pildistas sõ­
da Põhja-V ietnam is. Iga k aa­
der võis elu m aksta, kuid ta  
riskeeris tõe nimel, fak ti n i­
mel.

On fotograafe, kes su u rep ä­
rase lt teevad salongi võtteid, 
reklaam i, moodsate a ja k ir ja ­
de kaanepilte — portreesid, 
vaikelusid. Kõik on ülim alt 
m aitsekas, kaunis, vorm itäp- 
ne, pilk värske. Kuid on foto­
sid, mis võetud kü lla ltk i kesk­
päraselt, väheväljendusliku  
teleobjektiiviga, suu retera li-

« M õ t tep a rab o o !»  (M oskva,  1977) 
on f i lm i r e ž i s s ö ö r  ANDREI MIH- 
HALKOV-KONTšALOVSKJ e s im e ­
ne  r a a m a t ,  m il le s  on a j a k i r j a n ­
d u s l i k u l t  k i r j e ld a tu d  l a v a s t a j a  
tö ö p r o ts e s s i .

A n d re i  M ih h a lk o v -K o n tš a lo v sk i  
t õ m b a s  e n d a l e  t ä h e l e p a n u  ju b a  
e s im e se  t ä i s p ik a  m ä n g u f i lm ig a  
« E s im e n e  õ p e ta ja »  (va lm is  1965 
«Kirg izfi lm is») .  J ä r g m i n e  töö 
«A sja  õnn» ,  ü p r i s  n e o re a l i s t l i k  
p i l t  v e n e  k ü la s t  v i l j a k o r i s tu s e  
aja l ,  v a l l a n d a s  o m a  l ä h e n e m is e g a  
(o lu s t ik u l in e  t õ e t r u u d u s ,  m i t t e ­
p r o fe s s io n a a l s e t e  n ä i t l e ja te  k a s u ­
ta m in e  jm.) u la tu s l i k u  p o le e m ik a .

P ä r a s t  s e d a  s i i r d u s  r e ž i s s ö ö r  
k i r j a n d u s k l a s s i k a s s e .  L a v a s ta s  
« A a d ü p e s a »  ja «Onu V an ja» .  
« R o m a n s s  a r m u n u t e s t »  (1974) t ä ­
h e n d a s  t e m a  t a g a s i t u l e k u t  m eie  
k a a s a e g a .  V i im ane  töö «Sibe- 
r i a a d »  p o le  meil veel  e s i l i n a s tu ­
n u d ,  k u id  e s in d a s  j u b a  n õ u k o g u ­
d e  k i n e m a t o g r a a f i a t  t ä n a v u  Can- 
n e s ’is. A. M ih h a lk o v -K o n tš a lo v sk i  
k u u l u b  koos  A. T a rk o v s k i ,  L. Še- 
p i tk o  ja  O. l o s s e l i a n ig a  a n d e k a ­
m a te  n ü ü d i s a e g s e t e  n õ u k o g u d e  
f i lm i l a v a s t a j a t e  h u lk a .

Olgu ö e ld u d ,  e t  t e m a  v e n d  Ni- 
k i ta  M ihh a lk o v  oli p ik k a  a e g a  
t u n t u d  f i lm in ä i t l e j a n a  ja  a l les  
« L õ p e ta m a ta  p a la  p ianoo la le»  
tõ s t i s  k a  te m a  tu n t u d  rež issö ö -  
r ik s .

se, jäm eda fak tuuriga , vahel 
isegi fookusest väljas, ähm a­
sed. Aga nad vapustavad, sest 
nende taga seisab fakt. Nii 
näiteks on jäädvustatud  K en­
nedy tapm ine, aga ka paljud  
kõmulised kaadrid, mis tu t ta ­
vad kogu m aailm ale.

Kui sorida m älus läbi kõik 
dokum entaalfilm id, mis m ee­
nuvad, siis pole nende seas 
küll kuigi palju  huvitavaid. 
M aailm a film itegijate hulgas 
leidub õige vähe dokum enta- 
liste, kes teevad filme suure 
kunsti tasem el. Ma ei usu, et 
m ängufilm e looksid andeka­
mad inim esed: dokum entaal­
film e teha on lih tsalt raskem.

M ängufilm i puhul on režis- 
sööril võim alus elu  organisee­
rida. Kus on aga organiseeri­
mine, seal saab juba läbi ilma 
režissööriandeta, piisab pro- 
dutsenditalendist. Kui võ tta  
gruppi osavaid, professionaal­
seid töötajaid , rakendada ko­
gem ustega, «isemängivaid» 
näitle jaid , võib teha kõike il­
m a režissöörita. M eenub üs­
nagi tu n n u sta tu d  filme, mis 
tä iesti keskpäraste režissööri- 
de teh tud . D okum entaalfilm i 
puhul pole see võimalik. 
K unstn ik  seisab seal silm  sil­
m a vastas eluga, ta l pole kel­
legi selja taha  pugeda. Ta 
peab olema isiksus, ind iv i­
duaalsus, vastasel korra l ei 
tu le  as jas t m idagi välja.

Tänapäeva dokum entaalfil­
mi tehn ika — v arja tu d  k aa­
m era, ü litundlikud  m ikrofo­
nid jne. — lubab sünkroon- 
võtteid, laseb jälg ida tegelasi, 
kogu nende individuaalset 
väljendusviisi lähedalt. Kinos 
võime kuulda elavat, konarus­
tega ja  hüüdsõnadega, õppi­
m ata kõnet, selle juhuslikkuse 
ilu, võime näha, kuidas sün­

nib inimeses mõte, kuidas te ­
kib tunne, kuidas inim grupis 
arenevad suhted. Kuid peale 
selle võim aluse faktile lähe­
nem iseks on oluline ka sellest 
eem aldum ise mõõt, mõõt, m is 
annab võim aluse m õtestada 
vaadeldavat m aterja li, seosta­
da see vähene, m ida on h aa ­
ran u d  kaam erasilm , suurega
— te rv e  m aa, kogu m aailm a 
eluga, ajalooga.

M ikrom aailm a vahekord 
m akrom aailm aga, pisikese su ­
he suuresse on m uide niisam a 
täh tis  ka m ängufilm i puhul. 
G rigorjevi «Romanss a rm u n u ­
test» ei oleks selleta ü letanud 
tavalise, igati keskpärase a r ­
m astusloo raam e.

VÖTTEMEETOD

T siteerin  R obert Bressoni: 
«Inimese siirast ilm et pole fil­
mis võim alik välja  mõelda. 
Kui te il õnnestub see kinni 
püüda ja jäädvustada, siis on 
see im eväärne. Näo imeline, 
ootam atu ilm e . . .»

Kuidas m anada ekraanile  
tõelist ilm et? Kui lih tsalt pa­
luda: «Ole hea ja m ängi m ul­
le inim hinge elu», ei tu le  a s­
jast m idagi välja, olgu näitle­
ja  kui tahes püüdlik. Sellele 
on  vaja  m õelda kaua  aega en ­
ne võtet, juha tada n ä itle ja t 
kaugelt, kaudselt, v aba tah tli­
kult, e t ilm uks niisugune kor­
dum atu  ilme, ja  kui see on 
tekk inud , ei tohi seda käest 
lasta: ilme tu leb  kinni püüda, 
fikseerida.

On tu lu tu  p idada kange­
kaelselt m õnd näitlejatöö 
m etoodikat «ainuõigeks» vas­
tukaaluks kõigile teistele. 
A inulist retsep ti siin  olla ei 
saa. Töö näitle jaga oleneb iga 
kord m eetodist, m illest lä h tu ­
des film i vändatakse. Meetodi 
aga m äärab  iga kord film  ise. 
Oskusest valida film ile sobiv 
võttem eetod oleneb teose 
edaspidisest edust vähem alt 40 
protsenti.

( J ä rg n e b )
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HUGO LEPNURM:

A m m u k s  se e  oli, k õ ig e s t  a a s t a t  
45 t a g a s i ,  kui ü h a  s a g e d a m in i  
h a k k a s  p u b l ik u  e t te  i lm u m a  n o o r  
t a l e n d ik a s  p i a n i s t  B ru n o  Lukk. 
N üüd n im e ta m e  te d a  v a n a m e i s t ­
r i k s  ja  t u n n e m e  r õ õ m u ,  e t  t e m a  
näol on ees t i  p i a n i s t id e  h u lg a s  
tõe l i se l t  kooli m o o d u s t a v  k u ju .

Meie tõ s i s e m  t u t v u s  a lg a s  s õ ­
japäev i l  J a ro s l a v l i s .  Mind h ä m ­
m a s ta s id  ( juba  p i s u t  v a r e m g i )  
B ru n o  Luki m ä n g  m õ n e t i  s e n i ­
k u u lm a tu  k in d lu se ,  m e h i s u s e  ja 
m o t o o r i k a g a  n in g  a la t in e  v a lm is ­
o lek .  Ega s e d a  o ln u d  k e r g e  s a a ­
v u t a d a  Ja ho id a  p ä r a s t  e s im e s e  
s õ i a ta lv e  v in t s u tu s i .  Igal h o m ­
m ik u l  kell  k u u s  i s tu s  L u k k  m eie  
m u u s i k a r a h v a  k ä s u t u s s e  a n t u d  
k lub i  «G igan t»  s a a l i s  k la v e r i  t a ­
ha  ja  h a r j u t a s  a g a r a l t  v ä l j a  o m a  
p ä e v a n o r m i ,  h o o l im a ta  e e lm ise  
õ h tu  e s in e m is e s t .  Nii oli s e e  k a  
M oskvas ,  L e n in g ra d i s  ja  k u n s t i ­
a n s a m b l i t e  te is te l  a r v u k a t e l  k o n t ­
s e r d i r e i s id e l .  Oli k ü t m a t a  saal<!, 
m il le  lav a le  B ru n o  läk s  k inna ;  - 
tes ,  a s e t a s  n e e d  m ä n g u  a lu s ta d e s  
k l a v e r i n u r g a l e  ia tõ m b a s  lav a l t  
l a h k u d e s  jä l le  k ä t te .

Oma s u u r i m a  lu g u p id a m is e  ja 
p o p u l a a r s u s e  on  ta  s a a v u t a n u d  
m in u  a r v a t e s  d u o e s in e m is t e g a  
k oos  A n n a  K las iga  p ä r a s t s õ i a -  
a a s ta i l .  S am u t i  on ta  o ln u d  p a l ­
j u d e  ees t i  u u t e  k l a v e r i t e o s t e  esi- 
« t t e k a n d j a  n in g  p la a d i s ta ja .

B ru n o  Luki p e d a g o o g i tö ö  on  
o m a e t t e  p e a tü k k .  T a l l in n a  k o n ­
s e r v a t o o r i u m i  k l a v e r i k a t e e d e r  on  
s a a n u d  lõv iosa  o m a  p r a e g u s e s t  
i lm e s t  t ä n u  t e m a  k a u a a e g s e l e  
töö le  se l le  ju h in a .

A d m in i s t r a t i i v tö ö s  ( k a t e e d r i ­
j u h a t a j a n a  ja  k o n s e rv a to o r iu m i  
r e k t o r i n a )  on  o ln u d  B ru n o  Luki 
p õ h im õ t te k s :  l a s k e m  meil t e h a  
k õ ig e p e a l t  m u u s ik a t !  Se l les  v õ i t ­
lu se s  m u u s i k a  n im el  on  j u u b i l a r  
o ln u d ,  p u h u t i  k a  ä g e  ja k u r j u s ­
t a n u d  p ä r i s  m e h e m o o d i  — m õ n e  
a l u s e t a  k o r r a l d u s e  või e e l a r v a ­
m u s e  v a s tu ,  a g a  om eti  j ä ä n u d  
in im e s te  s u h t e s  d e l ik a a t s e k s .  Eks 
se e  s ü m p a a t n e  d i s t s ip l in e e r i t u s  
la in im l ik  t a g a s i h o id l i k k u s  (mis 
J a ro s l a v l i s  «G igandi»  r a a m a t u ­
p i d a j a t  a i e n d a s  Lukki  v a h e s t  
v a l l a t l e v a l t  n i m e t a m a  B ru n tš i -  
ku k s)  ole s ä i l in u d  k e n a  ise loom u-  
io o n e n a  tä n in i .  Ei tea ,  e t  B ru n o  
L u k k  o le k s  t e g e ln u d  s p o r d i g a ,  
k u id  o m a  r e e g e l d a t u d  e lu v i i s id e ­
g a  on  ta  sen i  p ü s i n u d  kõig it i  
h e a s  s p o r t l i k u s  v o rm is .

T ä n u  r a u d s e l t  i ä r j e k in d la l e  
töö le  v õ ib  B ru n o  L u k k  p r a e g u g i  
tu l la  p u b l ik u  e t t e  o t se  n o o r u s ­
v ä r s k e  m ä n g u g a .

EUGEN KAPP:

T u n n e n  B ru n o  L ukki j u b a  ko l­
m e k ü m n e n d a t e s t  a a s t a t e s t  s a a ­
d ik .  Tol a ja l  e s in e s  ta  n o o r e  p ia ­
n i s t in a  k o n t s e r t i d e l ,  m ä n g id e s  
n i ih ä s t i  k l a s s ik a l i s t  kui  ka  k a a s ­
a e g s e t  h e l i lo o m in g u t .  J u b a  n e n ­
del  a e g a d e l  p a i s t i s  s i lm a  t e m a  
s u u r  huv i  r i k a s t a d a  o m a  r e p e r ­
tu a a r i  u u d i s t e o s t e q a ,  m id a  meil 
t o o k o r d  v õ rd le m is i  h a r v a  e t t e  
kan t i .

Eri ti  l ä h e d a l t  õ p p is in  t ä n a s t  
j u u b i l a r i  t u n d m a  S u u r e  I s a m a a ­
sõ ja  päev i l  Eesti R iik likes  Kuns- 
t i a n s a m b l i t e s  J a ro s l a v l i s .  Seal 
sü n d i s k i  k u u lu s  ja häs t i  t u n t u d  
k l a v e r i d u o  Anna-*  Klas — B ru n o  
Lukk ,  k e s  p e a t s e l t  võ i t is  ü k s ­
m e e ls e  poo leh o iu  ja t u n n u s t u s e  
M oskvas ,  L e n in g ra d i s  n in g  t e i s ­
t e s  p a i k a d e s ,  k u s  n a d  a r v u k a t e  
k o n t s e r t i d e q a  e s in e s id .

Et to o k o r d  D u u d u s  a l g u p ä r a n e  
r e p e r t u a a r  k a h e le  k la v e r i l e ,  k ir -  
iu ta s in  d u o le  k a k s  t a n t s u s ü i t i  
b a l l e t i s t  « K alev ipoeq» ,  m il le le  
h i l iem  l i s a n d u s  veel K o n tse r t i in o .

B ru n o  L u k k  p r o p a g e e r i s  i n n u ­
k a l t  sõ ja p ä e v i l  s ü n d i n u d  a l g u p ä ­
r a s t  k a m m e r m u u s i k a l o o m i n g u t ,  
olles  koos  V la d im ir  A lu m ä e g a  
ka  m in u  Teise  v i iu l i so n a a d i  esi- 
etfiöätVJLa.

P ä r a s t ' S u u r t  I s a m a a s õ d a  saä 
B ru n o  L ü k is t  T a l l in n a  Riik liku  
K o n s e rv a to o r iu m i  ü k s  v ä l j a p a i s t ­
v a m a id  p e d a g o o g e ,  m e ie  t ä n a s e  
k la v e r ik o o l i  r a j a j a id ,  ke l le  t u l e ­
m u s r i k k a  töö  v i l jad  on se lg e s t i  
t ä h e l d a t a v a d .  T em a k ä e  a l t  on 
k a s v a n u d  a n d e k a s  p i a n i s t id e  
Dõlvkond , k es  e d u k a i t ,  küll  s o ­
l i s t id e n a ,  küll  p e d a g o o g id e n a ,  
v i ib  ed a s i  m e ie  k a a s a e g s e t  k la ­
v e r  i m ä n a u  k u n s t i .

K õrvu t i  D e d a a o o g i tö ö g a  on 
iu u b i l a r  a k t i iv s e l t  o sa  v õ tn u d  
k o n t s e rd i e lu s t .  P a l ju d  m e ie  heli- 
loo iad  v õ lg n e v a d  t e m a le  o m a  
u u d i s t e o s t e  s i s u k a  tu tv u s t a m is e .

L u g u p e e ta v a l e  k u n s tn ik u l e ,  
k a a s v õ i t le ja l e  ja s õ b r a l e  pa l ju ,  
p a l iu  a a s l a id  e d u k a l t  t e g u t s e d a  
m e ie  m u u s i k a k u l t u u r i  h ü v a n ­
gu k s!

JAAN RÄÄTS:

K unag i  ü p r i s  a m m u ,  l a s t e m u u ­
s ik a k o o l i  õ p i la s e n a ,  e s i ta s in  om a  
k l a v e r i õ p e t a j a l e  p i s u t  l i h t s a m e e l ­
se  k ü s im u s e :  k es  on  ees t i  kõige* 
p a r e m  p ia n is t?  L ü h ik e  v a s t u s  kõ- 
las: B ru n o  L ukk .  Minu t e a d m is e d  
r u b r i i g i s  «Kes on  kes?» t ä i e n e ­
s id  n õ n d a  u u e  f a k t ig a  ja a lg u s e  
s a id  h i l i s e m a te l  a a s t a t e l  ü h a  s ü ­
v e n e n u d  a u s t u s  ja lu g u p id a m in e  
p r o f e s s o r  B. Luki v a s tu .  N üüd  
olen  a a s t a k ü m n e t e  jooksu l  mui-  
d u q i  a r u k a m a k s  m u u t u n u d  eg a  
p ü ü a  k u n s t iv a l l a s  t ip p e  p a r e m u s -  
i ä r j e s t u s s e  s e a d a ,  s e s t  so b ib  se e  
ju ü k s n e s  ü h e tü ü b i l i s t e  n ä h t u s t e  
v õ r d l e m is e k s ,  m i t te  e r e d a t e  ja 
a i n u l a a d s e t e  i s ik s u s t e  r e a s t a m i ­
s e k s .  B. L u k k  on n e id  s u u r i  
m u u s ik a m e h i ,  k e s  m ä ä r a v a d  m e ie  
t ä n a s e  m u u s i k a k u l t u u r i  n äo .  Te­
d a  on  a la t i  t u n t u d  k a  u u te  te o s te

BRUNO LUKI JUUBELIKS
Lugupeetav professor, Eesti 

NSV rahvakunstnik, Sinu osa 
meie klaverimängu arengu­
loos on nii tuntud ja tunnus­
tatud, et näib nagu ülearu­
ne sellest hakata rääkima. Li­
gemale 50 aastat tagasi kirju­
tas K. Leichter Sinu esimese 
Tartu kontserdi puhul: «Bru­
no Luck. . .  on kodumaa pia­
nistide seas kahtlemata esiko­
hal.» Peagi möödub 40 aastat 
sellest, kui asusid TRK klave- 
rikateedri juhatajana meie 
klaveripedagoogikas uusi
suundi seadma. Pingeline töö 
armastatud erialal on jätku­
nud tänaseni, ikka tõusujoo­
nes, ikka meisterlikumalt. 
Sinu õpilased üllatavad järjest 
silmapaistvamate saavutuste­
g a . . .

Sinu auväärse juubeli puhul 
ei tahaks raisata nappi ajale­
heruumi omapoolsetele kom­
mentaaridele saavutuste juur­
de, mis kõnelevad ise enda 
eest, vaid hoopis ahvatleda 
Sind, lugupeetav professor, 
mõnede küsimuste abil jutus­
tama iseendast ja oma mõte­
test klaverimängu ja selle õpe­
tamise kohta.

M is su g u s e id  m o m e n te  p e a d  
o lu l i s e k s  e n d a  m u u s i k u k s  k u ­
ju n e m ise l?

Kodus m usitseeriti palju. 
Vanem  õde mängis hästi k la ­
verit. Tem ast sai m u esimene 
õpetaja. Teine õde laulis. M u­
sikaalsus on pärinenud emalt, 
aga et olin kaheksas laps p e­
rekonnas, siis emal enam, lau- 
luks-m änguks palju  aega üle 
ei jäänud. Tartus õppisin k la ­
verit M. Bätge juures. Ühe 
aasta käisin  ka Tartu K õrge­
mas M uusikakoolis. Pärast 
güm naasium i lõpetam ist läksin  
Riiga, kus võtsin  ühe aastaga 
J. Vitolsi juhendam isel läbi 
kogu m uusikateoreetilise ku r­
suse: solfedžo, elem entaarteoo­
ria, harmoonia, vormiõpetuse, 
instrum endiõpetuse. L õpeta­
nud Riia Konservatoorium i 
eksternina, jä tkasin  õpinguid  
Berliini M uusikaülikoolis L. 
K reutzeri klassis. Tunnid olid 
üks kord nädalas, igasse tundi 
läksin uue repertuaariga. T a­
gantjärele mõeldes näib, et 
kuigi m u õpetaja oli silm apais­
tev pianist ja m uusik, andis ta 
tundides vähe põhimõtteid<4il- 
distusi. Erilise m ulje jä ttis  
mulle Berliinis P. H indem ith, 
kelle juures õppisin kom posit­
siooni (õnneks olen kõik oma 
tööd ära hävitanud!). Ta õpe­
tas lineaarselt m õtlema.

Kes p e a le  o t s e s te  õ p e t a j a t e  
on S ind  e r i t i  i n s p i r e e r i n u d  
või s u n d i n u d  om a se n i s e id  
t õ e k s p id a m is i  ü m b e r  h i n d a ­
ma?

Berliinis töötas m inu õppi­
mise ajal A . Schnabel. K ah ­
juks ei olnud tollal kom beks  
teiste õppejõudude tunde kuu ­
lata. K uid Schnabeli enda 
mäng ja tem a Beethoveni so­
naatide redaktsioon (aplika­
tuur on seal lihtsalt va im us­
tav!) — avaldasid mulle süga­
vat m ulje t. Pean Schnabelit 
meie sajandi esimese poole 
pian istiks-m uusikuks nr. 1. 
P öördepunktiks m inu elus sai 
kohtum ine Nadežda Golubovs- 
kajaga 1940. aastal. Tem a m u ­
sitseerim ist iseloomustavad  
suur teadlikkus ja kindlad põ­
him õtted. Õppisin m uusikat 
lahkam a ja kokku  panema. 
Golubovskaja oli haruldase 
eruditsiooniga pianist, elav 
entsüklopeedia. Palju on m ind  
tiivustanud Maria Grinberg. 
Suurim aks nõukogude pianis­
tiks pean Gilelsit, kellega mul 
on ka hea is ik lik  kontakt. V ii­
masel ajal olen uusi impulsse 
saanud plaatide vahendusel. 
(W. K em p ffi Schum anni ja  
Schuberti plaadid jpm.) Palju  
olen õppinud suurtelt laulja­
telt, just fraseerim ist, värvide  
leidm ist, tooni fileerim ist.

Kas on v õ im a l ik  S inu  t e g e ­
v u s t  k u id a g i  p e r io d i s e e r id a ,  
k a s  on  t o im u n u d  m in g e id  
m ä r g a t a v a i d  s t i i l im u u tu s i?

*  7 0 *

Arvan, et periodiseerida  
võiks selle järgi, m illele kuna­
gi pearõhk oli pandud. Algul, 
enne sõda ja sõja-aastail Eesti 
R iik likes K unstiansam blites oli 
esikoht interpretatsioonil. Esi­
m ene kontsert toim us Riias
1930. a., Tartus ja Tallinnas 
hiljem . 1935. a. alates andsin  
igal aastal uue kavaga k lave­
riõhtu. Töös lauljanna Ida  
K rem eriga sai saatm ine sel­
geks, m uutusin  palju  pa ind li­
kum aks. Teisel perioodil, kuni 
1967. aastani olid in terpre ta t­
sioon (põhiliselt klaveriduos  
koos A nna Klasiga, ansamblis, 
m is m ulle palju  rõõmu ja ra­
huldust pakkus) ja peda­
googitöö um bes üheväärsed. 
Lisandus veel tubli annus ad­
m in istra tiivset tööd, küll ka ­
teedrijuhatajana, küll konser­
vatoorium i direktori ja prorek­
torina. K ui esimesel perioodil 
õppisin peam iselt oma õpeta­
ja telt, siis nüüd  hakkasin  õp­
pim a ka oma Õpilastelt, aga 
eriti iseendalt — lindistamäs- 
test, m ida pean interpreedile  
äärm iselt kasu likeks ja  õpetli­
keks.

Kolmas periood algas 1967. 
aastal, kui loobusin igasugustest 
juh tiva test kohtadest ja  p ü ­
hendusin põhiliselt pedagoogi­
tööle. Pean seda ise oma tege­
vuse kõige v iljakam aks ajaks. 
Pedagoogika on m inu  kirg, elu 
sisu ja  mõte, m ul on olnud  
palju  huvitava id  õpilasi. S iis­
k i arvan oma tegevuse kroo­
n iks viim ase aja «toodangut»
— I. Sillamaad ja  K. Randalu. 
M ängim ist siiski jä tkan . Suurt 
naudingut pakub koostöö noor­
te solistidega. 1974. aastast 
alates m ängin ainult noodist: 
sellepärast lõpetasime ka duo- 
tegevuse.

Kas on m ingeid s tiilim uu tu ­
si? — Ei tea. M inu m uusika li­
ne m aitse kujunes vä lja  k ü l­
lalt vara, siiski ühe erandiga
— Schubert. Noorena ei oša- 
nud m a teda kü lla lt mõista. 
Praegu on ta m ulle esm atähtis 
helilooja. Iga Schuberti noot 
on m ulle kui kingitus, m illest 
sageli olen pisarateni liiguta­
tud.

M illis tena  n ä iv a d  Sulle  t ä ­
n a p ä e v a s e  p ian ism i  a r e n g u ­
t e n d e n t s id  ja  p e r s p e k t i i v ?

Mulle on silma hakanud  
kaks tendentsi. 1. L iszti osa­
tähtsuse tõus. Teda rriängitakse 
rohkem , h innatakse rohkem . 
Tõesti, meie sajandi m uusika  
lähtub temast: L iszt oli õieti 
harmoonia süsteem i lagunem i­
se põhjustaja. 2. R om antikuid  
m ängitakse ebaromantiliselt, 
B eethovenit hakatakse roman- 
tiseerim a. N ä iteks K em pff, 
Brendel, Arrau m ängivad L isz­
ti ja  Schum anni rü tm iliselt 
väga täpselt, taktis, vähese 
rubato’ga. On huvitav, et siin  
näem e Clara Schum anni tra ­
ditsioonide jä tkam ist.

P erspektiiv  — see oleneb 
m aterjalist, loomingust. Selle 
järgi kujuneb tulevikupianism .

Ütles id  k u n a g i :  p e d a g o o g i ­
ka  on k u n s t .  Mida s e l le g a  
m õ tles id?

M etoodika on ju  va ja lik  asi: 
sealt tu levad üldistused. S iis­
ki, iga inim ene on om aette 
maailm . Igaühele tuleb rääki­
da erinevaid asju ja ka eri 
viisil. Peatähtis, et oskaksim e  
õpetada oma õpilasi tegema  
üldistusi, et neis ku juneksid  
tõekspidam ised. Schnabel os­
kas ju s t nii anda juhtnööre, et 
õpilased suutsid neist teha jä ­
reldusi edaspidiseks. (Muide, 
ühtegi teost ei lubanud ta roh­
kem  kui ühe korra tundi tuua.)

Mida p e a d  k õ ig e  o lu l i se ­
m a k s  k l a v e r i t e h n i k a  a r e n d a ­
misel?

M uusikalist m õtlem ist ja  
kuulm ist. Tuleb otsida välja  
mõte, tuum ik, harjutada nii, et 
kõik kõlaks m eloodiliselt. Ma ei 
arm asta palju  harju tusi ega 
variante. K uid on olemas ka

teistsuguseid seisukohti. A . B. 
M ichelangeli näiteks harju ta ­
nud M oskvas olles terve päeva  
oma program m i m itm esuguste  
rü tm ivarian tide jm s. abil. 
Ometi on tem a pianism  üks  
täiuslikum aid tänapäeval. M i­
na arvan, et tehn ika t tu leks  
om andada ainult m uusikalise

i n n u k a  p o p u l a r i s e e r i j a n a ,  s u u r e  
huv i  v a s t s e  h e l i lo o m in g u  v a s tu  
on  t a  o m a  õ p i la s te s s e q i  s i s e n d a ­
n u d .  Eesti  a u t o r i t e  t e o s te  hu lk ,  
jn i s  i n s p i r e e r i t u d  B. Luki ja  t e ­
m a  S p i l a S t e 'm e i s t e r l i k k u s e s t ,  on 
m õ is tag i  l i iga a r v u k a s  s i in  üles- 
lu g e m is e k s .

B ru n o  Lükile  lo o d u se l t  o s a k s ­
s a a n u d  m u u s ik a l i s t e s t  v õ im e te s t  
j ä t k u n u k s  r a t s i o n a a l s e m a  ja o tu s e  
k o r r a l  m i tm e le  t u g e v a l e  m u u s i ­
k a m e h e le ,  k u id  õ n n e k s  n i i s u g u s ­
te s  a s j a d e s  v õ r d s u s  ei k eh t i .  Mi­
tu  p e r e m e e s t  o lek s  p ea leg i  s u u r e  
a n d e  võ ib-o lla  laok i le  j ä tn u d ,  a g a  
t ä n a n e  j u u b i l a r  on o s a n u d  m u u ­
ta  se l le  o m a  in t e r p r e e d i -  ja pe- 
d a g o o g i m e i s t e r l i k k u s e  n u r g a k i ­
v ik s  n in g  n õ n d a m o o d i  k ü n d n u d  
m e ie  m u u s i k a p õ l d u  õ ige  v õ im sa  
vao .

Soovin  nii e n d a  kui a r v u k a t e  
ko l le e g id e  poo l t  j u u b i l a r i l e  ik k a  
s i s u k a id  m u u s ik a - a a s t a id ,  uusi ,  
a n d e k a id  ja t ö ö k a id  õp i las i .

P r o f e s s o r  koos  o m a  õ p i la s te  Ivo 
s e r v a t o o r i u m i  ees .

S i l la m a a  ja Kalle R a n d a iu g a  kon-

O. VIHANDI fo to

m õtte kaudu. Aga heliredeleid  
tu leks kü ll harjutada. K ui olin  
11-aastane, m ängisin terve su­
ve iga päev kolm  tundi helire­
deleid. Kõige suurem  tehn ika  
vaenlane on kokutam ine (väi­
kesed närvilised katkestused, 
kom istused ja  parandused). See 
viib  m u lih tsalt marru. K oku-  
tam ise vastu  aitab tähelepane­
liku lt ette m õeldes harju tam i­
ne, vajaduse korral aeglasemas 
tempos.

M is su g u se d  on kõ ig e  s i l ­
m a t o r k a v a m a d  p u u d u s e d
m e ie  k l a v e r ip e d a g o o g ik a s ?

Liiga vähe usaldame õpilasi. 
Peaks ergutam a nende in itsia ­
tiivi, ergutam a süm paatiaid  
teatud repertuaari suhtes, 
arendama julgust teha oma e t­
tepanekuid, avaldada arusaa­
mu. Sageli võib kuulda värvi-  
vaest ja väheste kontrastidega  
mängu. Eriti piano poole on 
vähe nüansse. On va ja  meeles 
pidada, et pianist mängib alati 
partituuri, m itm ehäälset m uu­
sikat. Forte’s ja  fortissimo 's 
tu leks väga hoolega kuulata
vertikaali, seda d iferen tseeri­
da. Arvan, et hallus kõlalises 
teostuses ei ole m ingi «rahvus­
lik  omapära», vaid et juhenda­
jad ei pööra eredusele külla lt 
tähelepanu. R ohkem  peaks tä ­
helepanu pöörama mängu la­
dususele, seda ka hindam isel 
arvestam a.

K u id a s  s u u d a d ,  tö ö t a d e s
s u u r e m a  h u lg a  õ p i l a s t e g a
kui keeg i  t e in e  S inu  kol leeq i-  
d e s t ,  le ida  i g a ü h e  Jaoks  k ü l ­
lalt  a e g a  ja t ä h e l e p a n u  n in g  
v a lm is t a d a  s e a l j u u r e s  e t te  
veel  u l a tu s l i k k e  k o n k u r s i -  ja  
k o n t s e r d i p r o g r a m m e ?

Mul ei ole mUud teha. See on 
m inu peam ine huviala. Aga  
m uidugi oleneb palju  ka Õpi­
lastest.

M is su g u s e id  o m a d u s i  h in ­
d a d  õ p i l a s te s  k õ ig e  ro h k e m ?

Vastupidavust, k irg likku  an­
dum ust m ängimisele, harju ta ­
misele. Võim et harjutada ra t­
sionaalselt, tähelepanelikkust 
ja vastuvõ tlikkust, oskust oma 
ajus om andatut süstem atisee­
rida. M ängijal peab olema fa ­
natism i. Kui sinna juurde 
kuulub ka veel anne, ei saa asi 
viltu  m inna. Ei tohi lasta end 
olukordadest m aha suruda. 
Peab kasvatam a endas tööta­
het, oskust tööd organiseerida, 
siis ei lase ka tu lem used end 
kaua oodata.

Palju tänu! Ja luba endale 
soovida nii kolleegide kui ka 
nende paljude pianistide ni­
mel, kes ei ole küll olnud Sinu 
õpilased, aga on Sinult siiski 
palju õppinud, veel paljudeks 
aastateks seda fanatismi, mille 
järgi me tunneme ära õige 
pianisti.

VIRVE LIPPUS

MALL SARV:

M ozart i  e lu  o l e v a t  j u b a  l a p s e ­
e a s t  p e a le  o ln u d  nii läbi p õ im u ­
n u d  m u u s i k a g a ,  e t  isegi m ä n g u ­
a s j a d e  ü h e s t  t o a s t  t e i s e  k a n d m i ­
ne  l ä k s  a la t i  m u u s i k a  sa a te l .  
M u u s ik a s t  o t se k u i  l ä b i im b u n u d ,  
m u u s i k a s  e la v ,  m õ t le v  o n  ka  B r u ­
no  L u k k .  J a  s u u r  k iu s a tu s  on  õ n ­
n e l ik u k s  k i i ta  in im e s t ,  ke l le le  t e ­
m a  i g a p ä e v a n e  töö  on  k u j u n e n u d  
v a i m u s t a t u d  e n e s e t e o s tu s e k s .  
«Ma ei te a ,  k a s  p ro f .  L u k k  ü ld se  
sö ö b ,  m a g a b ,  p u h k a b  n a g u  te i ­
s e d  in im esed ,»  ü t le s  h i l ju t i  ü k s  
t e m a  õ p i la n e .  S es t  a la t i  t e a t a k s e  
t e d a  o le v a t  t e g e v u s e s  — t u n d i ­
d e s ,  p ro o v id e l ,  e s in e m a s ,  p laad is -  
t a m a s  — või r i ig ie k s a m i  k o m is ­
joni e s im e h e n a  M oskva  k o n s e r ­
v a to o r iu m is .  J a  on ka  k iu sa tu s  
o le ta d a ,  e t  t e i s t e  in im e s te  h a r i l i ­
k u d  rõ õ m u d  — ilus s u v e p ä e v ,  
m e e ld iv  se l t s k o n d ,  h ea  r a a m a t
— ei s a a  t a l le  k u n a g i  olla p ä r i ­
se l t  see ,  m is  v i ib im in e  m u u s ik a  
k e s k e l ,  m u u s i k a  k u u la m in e ,  e d a ­
s i a n d m in e ,  s e lg i t a m in e  ja  se l le  
m õ i s t a tu s t e  l a h e n d a m in e .  R ä äg i ­
t a k s e  õ p e t a j a m e i s t e r l i k k u s e s t .  
Kas B ru n o  L u k k  on m e i s t e r l i k  
õ p e ta ja ?  Ma ei tea  s e d a .  Tean  
a in u l t ,  e t  ta  ei j ä t a  e n n e ,  kui 
õ p i la n e  on s a a v u t a n u d  e e s m ä rg i .  
Ta te a b ,  m id a  t a h a b ,  ja a n n a b  
s e d a  ed as i  im e p ä r a s e  s i s e n d u s -  
v õ im e g a ,  nii e t  r ä ä k i d a  m e i s t e r ­
l ik k u s e s t  t u n d u b  ü l e a r u s e  sõna -  
k õ lk s u tu s e n a .  M e en u b  M aria  
G r in b e rg ,  k e l le l t  k o r d  küsi t i ,  
k u id a s  ta  küll  s a a v u t a b  nii i lusa  
kõla .  «Sest  e t  m a  v ä g a  ta h a n ,»  
v a s t a s  ta .  Ka s e d a  s i s e n d a b  
B ru n o  L u k k  o m a  õp i la s te le ,  et  
n a d  t e a k s id ,  m id a  n a d  t a h a v a d  
ja s e d a  s i is  ka  v ä g a  t a h a k s id  
n in q  e r e d a l t  ed as i  a n n a k s id .

Eks ole m e ie  m u u s ik a k o o l id e s ,  
e r i t i  õ p i l a s te  o m a v a h e l i s t e s  a r v a ­
m u s te s ,  ik k a  veel a e g -a ja l t  k u u l ­
d a  loidu ja  m u g a v a t  t a len d i  tö ö ­
g a  v a s t a n d a m i s e  t e o o r ia t .  B ru n o  
Lukk ,  kel le  s u u r e j o o n e l i n e  a n ­
d e k u s  on l i i tu n u d  h a r u k o r d s e  
tö ö v õ im e g a  n a g u  kõigil  m u u s i k a ­
a ja lo o  s u u r n i m e d e l  on  v e e l k o r d ­
ne  n ä id e  se l le  v ä ä r t e o o r i a  k u m ­
m u ta m is e k s .

FESTIVAL PÄRNUS
Ü leh o m m e a v a t a k s e  P ä r n u s  

j u b a  ü h e k s a n d a t  k o r d a  s u v in e  
m u u s ik a f e s t iv a l .  A v a k o n t s e r t
1. juuli l  on E e s t i  N S V  R i i k ­
l i k u  S ü m f o o n i a o r k e s t r i  
n in g  E e s t i  T V-R s e g a k o o- 
r  i p ä r a l t .  D i r ig e n t  on R o m a n  
M a t s o v, k a v a s  T ša ik o v s k i  S e ­
r e n a a d  k e e lp i l l id e le  Ja C y r i  I- 
I u s K r e e g i  R e ekv iem
m eie  m u u s i k a k l a s s i k u  90. s ü n n i ­
a a s t a p ä e v a  t ä h i s t a m is e k s .  Eesti 
m u u s i k a t  on k a v a s  (M. Lüdigi 
« Jaan iöö»)  ka  ERSO te ise l  s ü m ­
f o o n ia k o n t s e r d i l  4. juuli l ,  mil d i ­
r i g e n d i p u ld i s  P e e t e r  L i l j e  
ja so l is t id  m õ le m a d  r a h v u s v a h e ­
lise k o n k u r s i  l a u r e a a d i d  — k l a r ­
n e t i s t  H a n n e s  A l t r o v  n in g  
t u n t u d  v i iu ld a ja  V i k t o r  P i- 
k a i z e n. E s in ev ad  veel  a n s a m ­
bel «S y n t  h e s i s» (5. VII), Val­
l i k ä ä r u s  a n n a v a d  v a b a õ h u k o n t -  
s e rd i  r a h v a k u n s t i a n s a m b e l  R u- 
m e e n i a  S V-s t  (7. VII) n in g  
D o n  b a s s i  Laulu-  Ja T a n t s u a n ­
s a m b e l  (10. Vii). 2. Juulil to im u b  
RAT «E ston ia»  solis t i  M a r g a ­
r i t a  V o i t e s e  so o lo õ h tu  (k la­
v e r i l  Aino Himbek) ,  9. juu li l  l a u ­
lab  fes t iva l i l  K u u b a  l a u l j a t a r  
Y o l a n d a  H e r n a n d e z  (k la ­
v e r i l  P e e p  L a ss m a n n ) ,  8. juuli l  
O d essa  O oper i-  ja  B a l le t i tea t r i  s o ­
list  J e v g e n i  I v a n o v .  P ä r n u  
m u u s ik a f e s t iv a l  lõ p eb  11. juulil .  
ERSO e e s  on d i r ig e n t  t a a s  P e e ­
t e r  Lilje, so l i s t  a g a  N õ u k o g u d e ­
m a a  n im e k a m a id  v i iu id a ja id ,  
r a h v u s v a h e l i s t e  k o n k u r s s id e  l a u ­
r e a a t  V i k t o r  T r e t j a k o v .
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TARTU HELILOOJATE 
TÖÖMAILT

Juunikuu algul jõudis Tam- 
I pere koorifestivalilt kolme
kuldmärgiga diplomiga tagasi 

I Eesti NSV Teaduste Akadee­
mia naiskoor. Palusime diri­
gent ARVO RATASSEPPA
kuuldut-nähtut kommenteeri­
da.

Rahvusvahelised kooripäe- 
vad «Tampereen sävel 79»

[ peeti tänavu kolmandat korda. 
Üle aasta korraldatav festival 
langes seekord kokku Tantpere 

\linna 200. aastapäevaga. Soome 
suviste muusikaürituste suund 

I  ongi kindlate ajavahem ike jä- 
|  rel toim uvate kokkutulekutega  
kujundada uusi kultuuritradit­

sioon e  (Savonlinna ooperipi- 
dustused, rahvamuusikapäevad  
Kaustises, Jyväskylä muusika- 
suvi, muusikaõpetajate suve­
kursused Orivesil jne.). Ikka  

j  püütakse neile anda ka rah- 
I  vusvahelist kaalu külalisesine­
ja te  kutsumisega.

T a m p e r e s s e  oli s e e k o r d  s a a b u ­
n u d  39 koor i ,  n e is t  5 v ä l i s r i i k i ­
des t :  NSV L iidus t .  U n g a r i s t ,  S a k ­
s a  FV-st  ja  N ig e e r ia s t .  M uus ika-  
h u v i l i s t e l  oli v õ im a lu s  k u u e  p ä e ­
v a  jo o k su l  j ä lg id a  17 k o n t s e r t i ,  
k u s j u u r e s  n e is t  ne l ja l  e r i n e v a  
k a v a g a  s ü m f o o n ia k o n t s e rd i l  k õ ­
la s id  B e e thoven i  «Missa so lem- 
nis», C -d u u r  m issa ,  D vofak i  D- 
d u u r  m i s s a  ja J a n a õ e k i  «Missa 
g lag o l i t ica» .  A cappella k o n t s e r ­
t id e s t  olid  h u v i t a v a i m a d  Tap io la  
la s te k o o r i  e s in e m in e  (E. P o h jo la  
ju h a tu se l) ,  k o n t s e r t  U n g a r i  a u t o ­
r i t e  lo o m in g u s t  Miskolci  m u u s i ­
k ak o o l i  l a s te k o o r i l t  (C. F a r b a k y )  
ja  « R e n e s s a n s i s t  t ä n a p ä e v a n i»  
J y v ä s k y l ä  s tu ü d io k o o r i l t  (M.

[ Vainio).  A n d s im e  m eieg i  k a k s  
e r i  k a v a g a  k o n t s e r t i :  ü h e  v a n a s t  
ja  k la s s ik a l i s e s t ,  » te i se  n ü ü d is -  

[ a e g s e s t  k o o r im u u s ik a s t .
S ü m fo o n ia k o n t s e r d id  ja v a n a ­

m u u s i k a  õ h tu d  to im u s id  t o o m k i ­
r i k u s ,  a cappella k o n t s e r d i d  
T a m p e r e  ülikooli  a u la s .

Kuidas võeti vastu TA  
naiskoori esinemised?

Vana ja klassikalise koori­
muusika kontsert prof. Hugo 
Lepnurme kaastegevusel möö- 

\ dus menukalt. Toomkiriku suu­
repärane akustika oli soodus 
just selletaolisele kavale. Re- 

\ nessansiajastu m eistrite, Lääne 
ja vene klassikute kõrval pää­
sesid mõjule ka eesti ■ Vanema 
põlve autorite M. Härma, M. 
Saare ja  E. Oja laulud. A r­
vustuses (juba järgm ise päe­
va hommikul!) tõsteti esile 
koori kõlapuhtust, erakordselt 
mahlakaid alte, pehmeid sop­
raneid ja  tõlgitsuse m eister­
likkust.

Uue muusika kontserdil ü li­
kooli aulas leidsid M oskva ja  
Leningradi autorite M. Parts- 
haladze, V. Rubini ja  J. Faliku 
teoste kõrval väga sooja vastu­
võtu G. Emesaksa, E. Mägi ja  
V. Tormise laulud.

Laulda tuli meil aga veel

žürii ees, võ itja te  lõppkontser- 
dil, Huika vanadekodus (juha­
tas Imbi Järv et) ja  enne taga- 
sisõitu Helsingis Esplanaadi 
pargi kõlakojas. Niisiis, nelja  
päeva jooksul kuus esinemist.

Kas saite jä lq id a  ka teiste  
kooride etteasteid ja  m illin e  
oli võ istu lau lm ise korraldus?

Tampere kooripäevadest osa­
võtnud tuli esineda žürii ees 
12-minutilise vabalt valitud ka­
vaga. Kõik, nii laste-, noorte-, 
täiskasvanute kui ka kam m er­
koorid võistlesid  ühes grupis. 
K ollektiivide hindamisel läh­
tuti kavast ja  selle esitamise 
tasem est. Zürii hindas kümne­
pallisüsteem is, jagades koorid  
tulem uste põhjal kolme põhi- 
gruppi: väga head, head ja  
keskpärased. Väga head liigi­
ta ti omakorda kolme ala­
gruppi: eriti huvitav kava
ja väga m eisterlik esitus  —  
kolme kulla diplom, huvitav  
kava ja  väga m eisterlik esitus
—  kahe kulla diplom, huvitav  
kava ja m eisterlik  esitus  —  
ühe kulla diplom. Samadel 
alustel jaotati ka head koorid  
kolme, kahe ja  ühe hõbeda 
väärilisteks. Keskpärased koo­
rid said diplom i osavõtu eest. 
Nii kujunes headest ja  väga  
headest kooridest nagu kuus 
eri gruppi. Igale koorile anti 
koos diplomf.ga ka žürii lühike 
ja  kokkuvõtlik hinnang esine­
misest.

Seadsime oma kava kokku
G. Em esaksa, V. Tormise ja  E. 
Mägi lauludest*. Esineda tuli 
Tampere konservatooriumi 
saalis, kus akustika oli kum­
maline: täissaali kostis kõik 
hästi, kuid omavaheline kuul­
davus oli tagasihoidlik.

Minulgi tuli osa võ tta  žürii 
tööst, kuid hinnata ainult Soo­
me koore. Ka lõppotsuste tege­
misel oli mul vaid nõuandev 
hääl. Nagu m ärkis žürii esi­
mees prof. Jouko Tolonen, 
näitas seekordne võistlus Soo­
me kooride taseme rõõmusta­
va t tõusu. Laste-, noorte- ja  
kam merkooride rohkus ning 
nende kunstiküps esinemine 
lubavad soomlastel vaadata  
lootusrikkalt homsesse.

Et paljudest kooriliikidest 
parim a selgitamine oli võim a­
tu, anti kolme kuldmärgiga  
diplom eid vä lja  viis: TA nais­
koori kõrval veel neljale Soo­
me koorile  —  Lahti ja  Imatra  
kammerkoorile, Jyväskylä  
stuudiokoorile ja  Kouvola  
muusikaklasside lastekoorile.

Väga m eeldivalt esinesid 
Ungari lapsed ja  kauged N i­
geeria külalised. Viimaste rah­
valauludes trum m ide ja  tan t-  
suliste liigutu&te saatel pääse­
sid mõjule ka vokaalne kul­
tuur ja  esituse viim istletus

(mõlemad koorid hinnati kahe 
kulla vääriliseks).

Nüüd m õni sõna ka m uu­
dest üritustest?

Juba kolmandat korda to i­
mus kooripäevadel ka Soome 
raadio korraldatud kam m er­
kooride võistulaulmise finaal. 
K alevi Aho kohustusliku pala  
«Seherezade »  ja 20 min. lin­
distatud kava põhjal pääses 
Tampere ülikooli aulas toim u­
vale lõppkontserdile võistlem a  
viis kollektiivi. Mul tuli sellegi 
võistluse žüriist osa võ tta  (esi­
mees? prof. H. Andersen). Fi­
naali pääsnud kammerkooride 
tase oli erakordselt kõrge: seda 
tingis juba kohustusliku pala 
äärmine keerukus. Võitjaks 
tuli siin Helsingi kammerkoor 
«Jubilate» A strid  Riska juha­
tusel, edestades napilt Lõuna­
soom e üliõpilaslaul jä te  EOL-i 
kammerkoori Heikki Halme 
käe all.

Tampere vastvalm inud kon­
servatoorium i auditooriumis 
pidasin loengu Nõukogude 
Eesti koorikultuurist. Koori­
juhtide ja  m uusikaõpetajate 
huvi m eil toim uva vastu oli 
suur, esitati ohtrasti küsimusi 
ja  sooviti saada meie uuemate 
kooriteoste noote.

Et võistulaulmisele ja  kont­
sertidele pääs oli vabade koh­
tade olemasolu puhul osavõt­
jaile tasuta, kasutati seda võ i­
malust ohtrasti, ja  vaatam ata  
kontsertide rohkusele ja  kahe­
le võistlusele, leidus saalides 
hulganisti asjatundlikke kuu­
lajaid.

Rahvusvahelise lasteaasta  
tähistam iseks anti Tampere 
spordihallides ja parkides 
kontserte lastele, kolmandal 
kooripäeval kõlas tervituskon t­
sert Tampere linnale Pispalas 
Pyynikil. Peale nende toimus 
veel arvukaid vabaõhukontser- 
te puiesteedel, väljakutel, 
haiglate ja  vanadekodude ees. 
Võis öelda: kogu Tampere kõ­
las koorilaulust ja  puhkpilli- 
mängust.

Tampere naiskooridega koos 
pidasim e ärasõidu eel veel sü­
damliku sõprusõhtu ning Hel- 
singi-lähedase Vantaa linna 
naiskoori lauljad olid meile 
teejuhiks ja  vabaõhukontserdi 
korraldajaiks järgm isel päeval 
Helsingis. Andsim e tagasisõi­
dul laevalgi im proviseeritud  
kontserdi turistidele ja  teenin­
davale personalile.

Väga pingeline eeltöö oli 
kandnud head v ilja  ning Tea­
duste Akadeem ia naiskoori 
külaskäik põhjanaabrite juur­
de kujunes menukaks ja  m eel­
dejäävaks laulumatkaks.

* T o rm is e  «L üps i lo i ts» ,  «Tuisk» 
ja  « V irm a l is ed »  « T a lv e m u s t r i -  
te s t» ,  E m e s a k s a  «S inu  a k n a l  
tu v id » .  Mägi «A iu-pü iu»  j a  «Lõi- 
k u s e la u l»  « K u u e s t  ee s t i  r a h v a ­
la u lu s t» .

Maikuu lõpul sai teoks Heli­
loojate Liidu Tartu osakonna 
iga-aastane pilguheit tehtud 
tööle. Lisaks vastsetele oopus­
tele lülitatakse kontserdi kav­
va tavapäraselt ka varem kir­
jutatud teoseid, soodustades 
nii elujõulise muusika kande­
pinna avardumist.

Tõsi, juba aastaid on Taara­
linna heliloojate koosseis 
muutumatu: Johannes Bleive, 
Richard Ritsing, Valdeko Viru. 
Alo Ritsing, Kaul Annuk, Leo 
Schotter, August Lepik, Aadu 
Regi, Friedrich Mihkelsoo ja 
veel paar siin nimetamata. 
Kõrgkooli lõpetanud heliloo­
jad eelistavad ikka muusikali­
selt mitmekülgset ja huvitavat 
pealinna suhteliselt vailksele ja 
väheste võimalustega ülikooli­
linnale.

Tartu heliloojaid iseloomus­
tavad kindlalt väljakujunenud 
loomelaad, teatav žanriline 
ühekülgsus ja vormiline alal­
hoidlikkus, mis ei välista aga 
terviklike ja huvipakkuvate 
teoste esilekerkimist. J. B lei­
ve, R. Ritsingu ja V. Viru val­
davalt vokaalloomingu taustal 
valmistas meeldiva üllatuse 
tutvum ine A. Ritsingu kam­
mermuusikaga. Seni põhiliselt 
koorimuusika autorina tuntud 
A. Ritsingu loominguhaare on 
avardunud mitme instrumen- 
taalteosega: Dialoog viiulile ja 
kontrabassile (Kalle Loona ja 
Miervaldis Valpeteris), Bur­
lesk keelpiilitriole (Mati Uf- 
fert — viiul, Mari Uffert — 
altviiul, Ivo Juul — tšello) ja 
Keelpillikvartett (M. Uffert
— I viiul, Jaak Tork — II 
viiul, M. Uffert — altviiul, I. 
Juul — tšello).

Nende teoste põhjal võib 
kindlalt väita, et A. Ritsing on 
astunud suure sammu edasi nii 
loomingulise mõtte küpsuse 
kui ka žanrilise mitmekesisuse 
suunas. Kui eelnevail aastail 
võis siinsete heliloojate kont­
serdil kuulda eelistatult väike- 
vormipalu ja vokaalminiatuu- 
re, siis nüüd rikastus kava 
ulatusliku ja sisutiheda suur­
vormiga.

A. Ritsingu kammerteostest 
jättis sügavama mulje Keel­
pillikvartett (kirjutatud 1976 
—1977). Viieosalise teose muu­
sikaline materjal toetub kahe 
tuntud rahvaviisi, «Meil aia­
äärne tänavas» ja « Pulma - 

. lust» motiividele. Just esimene 
rahvaviis, mille neli esimest 
nooti avavad dodekafoonilise 
rea, on teose intonatsioonilist 
lahendust arvestades määrava 
tähendusega. Vabal kaksteist­
toonitehnikal põhinev Kvar­
tett liigendub kontrastseteks 
lõikudeks, milles domineerib 
variatsiooniline arendus.

.Igatahes peitub A. Ritsingu 
loojanatuuris tubli annus oma-

TALLINNA KAMMERKOOR RAEKOJAS
Tallinna raekoja saalis, kus

I siiani on esinenud üksnes ni­
mekad solistid ja kammeran­
samblid, andis esimese koorina 
kontserdi Tallinna Kammer­
koor. Publiku ette toodi märt­
sikuus «Estonia* kontserdisaa­
lis pakutu, mille kohta ka 
uuesti kuulates võib öelda: 
ilus, väga ilus kava, sisutihe, 
stiilne, küllap koori üks pare­
maid. Kui jnidagi ette heita, 
siis vaid mõningast ülekoorma­
tust. Liiga palju head, kuid 
keda välja jätta: W. Byrd
(«Salve regina»), Bach (Motett 
nr. 2), Palestrina («Stabat Ma- 
ter»), Brahms (Motett). Või 
loobuda T. Kuula «Päikese 
tõusust»? Midagi liigset oli ka 
kava teises pooles. Ttlndub, et
F. Poulenci, E. Mägi ja B. Jo- 
hanssoni tsüklid kõrvuti ja ai­
nult nemad moodustaksid üks^ 
teist täiendades ilusa terviku.

I Ilmselt lõõgastuseks mõeldud

ameerika rahvalaul «Shenan­
doah» mõjub lahjendajana, N. 
Sidelnikovi «Lõõtspilli viim ne 
nutt» niisama nagu Kuula 
teoski, mõlemad kahtlemata 
muusikašedöövrid ning teostu­
selt ki kontserdi tippude hulka 
kuuluvad, võtavad, üks esime­
se, teine osa lõpunumbrina en­
dale midagi ka sellest, mis eel­
nenud teostele kuuluks.

Senistelt esinejatelt on rae­
saali akustika kohta kuuldud 
nii kiitvat kui kahtlevat. Näib, 
et saal koorimuusikagi puhul 
lauljat eriti ei hellita. Täissaa­
liga on kaija küllaltki mõõdu­
kas, ent kõlaline üldpilt kipub 
olema, veidi külm ja karm ivõi- 
tu, jättes iga laulja nagu oma­
ette tegutsema ning nõudes 
seega mitte ainult igalt hääle- 
rühmalt, vaid kogu koorilt 
äärmist ansamblilist üksmeelt. 
Siit sugeneski aeg-ajalt üksi­
kuid vajakajäämisi: tenorirüh-

ma mõningane ebaühtlus, too­
ni vähene kandvus ja rabedus, 
liigne metall üksikutes sopra- 
nihäältes. Küllaltki hästi rea­
geerib saal madalale bassile, 
m ille taustal hakkab märksa 
soojemalt ja värvikamalt kõ­
lama ülemine register.

Kammerkoori vilunud kõr­
vaga lauljad kohanesid saali 
iseärasustega kiiresti ning ko­
gu kava esitus kulges tõusu­
joones. ' Esinemiskindlus ja 
-vabadusi saavutati Kuno 
Arengu ja Ants ü leoja juha­
tusel juba esimese poole nõud­
likes polüfoonilistes teostes. 
Kontserdi kulminatsiooniks 
kujunes siiski teine pool — 
Poulenci 7-osalise tsükliga G. 
Apollinaire’i ja P. Eluard’i 
tekstidele (juhatas Toomas 
Kapten), Ester Mägi «Mõtisk­
lustega» A. H. Tammsaare sõ­
nadele (Kuno Areng) ning B. 
Johanssoni Kolme klassikalise

madrigaliga (Ants Üleoja). Ük­
sikasjadesse laskumata nenti­
gem, et «Estonias» kuulduga 
võrreldes oli ettekannetes 
mõndagi uut, muusikaliste 
väärtuste süüvinusnat mõtes­
tamist. Eraldi aga tahaksin 
märkida Ester Mägi loojaisik- 
suse üha kasvavat sügavust ja 
sisukust: tema «Mõtiskluse?!» 
astusid võrdväärselt ammu 
nüüdisaja klassikuteks tunnis- - 
tatud m eistrite loomingu kõr- 
vale ning väärivad kohta m it-, 
te üksnes selles kavas. 
v Raesaalis ‘ sooviks , kuulata, 

koorimuusikat tulevikuski. Ent 
tasuks katsetada, kuidas hak­
kab koor kõlama siis, kui ni­
hutada istmed saali tagaseina 
ning jätta esineja ja kuulaja 
vahele veidi rohkem ruumi. 
Kas on see mõeldav? Poodiu­
mi aga oleks vaja kindlasti.

VALDAR VIIRES

pärast huumorimeelt. Tore 
omadus, sesit humoristide 
rohkusega muusikas me kiidel­
da ei saa!

Elav ja liikuv, heas mõttes 
rahvalik oli ka A. Ritsingu 
segakoorilaul «Oli kül l . .  .* 
(V. Luige sõnad). Dialoog viiu­
lile ja kontrabassile pakub 
huvi juba haruldasema esitus­
koosseisu tõttu (teose ilmeku­
sele tulnuks kasuks suurem  
tempoline vabadus ettekandel.)

Mõni aasta tagasi seadsid 
Tartu heliloojad eesmärgiks 
täiendada taidluskooride re­
pertuaari uute lauludega. Osa 
neist kõlaski nüüd naiskoori 
«Leelo» (juh. Valdur Helm) ja 
segakoori «Vanemuine» (R. ja 
A. Ritsing) esituses. R. Ritsin­
gu «Eluase», J. Bleive «Kesk­
päeva laul», A. Lepiku «Mõis­
tatused» ja A. Ritsingu «Vara­
kevadel» naiskoorile on kirju­
tatud kooripäraselt ja sobivad 
taidluskollektiividele.

Segakoorilauludest pakkusid 
huvi R. Ritsingu «Lapsepõlve­
mälestus» ja «Mis on õnn» 
ning V. Viru «Kaks kanarbi- 
kusilma», neist eriti meeleolu­
ka ja värskena mõjus viima­
ne.

Soololaul, mis tundub olevat 
tartlaste üks meelisžanreid, oli 
kontserdil arvukalt esindatud. 
L. Schotteri kaks soololaulu, 
rahvalauluaineline, skansioo- 
ni tabavalt imiteeriv «Kui ma 
hakkan laulemaie» (Kaljo Jo- 
hannson, klaveril Viiu Mai­
mik) ja lüüriline «õhtu» (Evi 
Vanamölder, klaveril Tiiu Usk) 
meeldisid vokaalpartii veenva 
kujunduse ja tervikliku üles­
ehitusega. V. Viru kodulinna 
luuletajate A. Lõhmuse ja E. 
Mihkelsoni tekstidele kirjuta­
tud soololaulud «Kuuvalguse 
kiilud», «Lõke algab sädemest» 
ja «Vaatasin sind kaua» on 
arendatud klaverisaatega ro­
mansid, paelu des värvika har­
moonilise lahenduse ja teksti 
meeleolu diskreetselt väljen­
dava muusikaku j undiga.

Toreda elamuse pakkus J. 
Bleive soololaul «Õhtu kodu­
talus» (E. Enno), mis E. Vana­
möldri läbimõeldud esituses 
jättis arhailiste sugemetega 
ballaadi mulje.' Meeleolukas oli 
ka sama helilooja «Põlluteel» 
(E. Vanamölder ja T. Usk).

R. Ritsingu «Kahe õnne 
jaoks» (E. Vanamölder ja T. 
Usk) ning «Kaks lindu» (K. 
Johannson ja V. Maimik) oma 
lihtsama harmoonilise lahen­
duse ja detailiseeritud klaveri­
saatega on suhteliselt kergesti 
jälgitavad miniatuurid. Kat­
kendid R. Ritsingu lavateose 
«Räpina puuaiasõda» III vaa­
tusest segakoori «Vanemuine» 
ansambli ning saateansaxnbli 
Elmar Luhats (kannel), K. 
Loona ja Heiti Paves (viiulid) 
esituses näitasid, et R. Ritsing 
oskab kirjutada ka sõna otse­
ses mõttes rahvalikku muusi­
kat.

Puhkpilliteosstest paelusid tä­
helepanu A. Regi tehniliselt 
nõudlik Kapriis trompetile 
(Tarmo Marken, klaveril Iri­
na Sapina) ning K. Annuki 
Duo klarnetile ja fagotile (Ülo 
Laanesaar ja Erich Vaher).

Klaverimuusikas^ olid kavas
F. Mihkelsoo «Igatsus» (õ ie  
Mäeots) ja kaka'QS* J* Bleive 
ühest mängitavžumäst teosest 
«Mereetüüdid» («Mere ääres» 
ja7: «Meri lainetab»/ esitaja  
Mall Sarv). \

Et kontsert toim us. H.rElleri 
nim. Tartu Muusikakooli vast­
ses, kapitaalselt ümberehitatud 
saalis, oli see ühtlasi tolle õn­
nestunud, publikurohke ava-.' 
õhtu. Hea akustikaga, heieda- 
tooniliste värviliste dekoratiiv- 
kangastega kaunistatud saal 
sobib suurepäraselt kammer­
muusikaga, mida peaks tule­
vikus kindlasti kontserdiprak- 
tikas kasutama.

ENE TARU
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MINISTEERIUMIS

20. juunil toim unud Eesti 
NSV K ultuurim in isteerium i 
kolleegiumi koosolekul oli a ru ­
tusel V. Kingissepa nim. TRA 
D raam ateatri juh tkonna töö 
kollektiivi poliitiliste ja  e ri­
alaste teadm iste tõstm isel ning 
sotsialistliku võistluse organi­
seerimisel. P ärast d irek to r V. 
M arkuse e ttekannet kõnelesid 
T eatrite  V alitsuse ju h a ta ja  J. 
Allik, peanäite juh t M. M iki­
ver, näitle ja  M. Klooren, kol­
leegium i liige V. Pohla ja Ees­
ti NSV ku ltuurim in iste r J. 
Lott.

A rutlusel nenditi, et TRA 
D raam atea tri 170-liikmeline pe­
re ku ju tab  endast võim ekat 
kollektiivi. T eatrisse kuulub 
42 kõrgharidusega spetsialisti, 
18 töö ta ja l on vabariik likke või 
üleliidulisi aunim etusi. Enam i­
kul eria ladel on ikaader stab i­
liseerunud. Tehakse tööd n ä it­
le jate  erialase ettevalm istuse 
täiendam isel ja keelekultuuri 
parandam isel (näiteks 1978. 
aastal lavakeele revisjon ja 
analüüs prof. E. Laugaste ja 
G. Laugaste juhtim isel). M är­
giti lavastusi ettevalm istavate 
trupp ide sisukat tööd. H ästi 
kavandatu lt tegutsevad kõrge­
m a astm e poliitring ja  lektoo­
rium . Juh tkond  soodustab loo­
m inguliste lähetuste  kasu ta­
mist, tu tvum aks teatrie luga 
vennasvabariiikides ja  välis­
m aal. R egulaarselt käib koos 
kunstinõukogu, kus peale uus­
lavastuste  vastuvõtm ise on 
aru ta tu d  k a  m uid ak tu aa l­
seid teatfriprobleeme. Töötajate 
kaasatõm bam iseks te a tr i ees 
seisvate probleem ide lahenda­
misele on korra ldatud  tootm is- 
nõupidam isi ning üldkoosole­
kuid. H ästi arenevad sotsialist­
liku võistluse raam es tea tri 
šeflusvahekorrad  Rapla ra joo­
ni ja K uusalu kolhoosiga. Ent 
nende positiivsete külgede kõr­
val osutati ka soovidajätm iste- 
le ning läbim õtlem ist v a jav a­
tele asjaoludele. Leiti, et ju h t­
kond on seni väga passiivne 
olnud külalisesinem iste o rga­
niseerim isel vennasvabariik i- 
desse. P laan ipäras t tööd h ä ir i­
vad lavastajakoh tade kom p- 
lek teerim atus ja  ka eb a jä rje ­
kindlus kü la lislavastajate  k u t­
sumisel. Viim asest tu leneb 
m itm e võim eka näitle ja  vähene 
rakendatus. A ktiivsem  peaks 
olema osavõtt loengutest, v ä ­
he osaletakse ETÜ üldisem ates 
üritustes. A kadeem iline D raa­
m atea te r kui juh tiv  tea te r 
peab k a  ideelis-poliitilise kas­
vatustöö aspektist olema ju h ­
tiv. Miks on nõnda, et tea tud  
osa (kollektiivist saab ära  elada 
ilm a enesetäiendam iseta? Re­
gulaarseks tuleks m uuta jooks­
vasse rep e rtu aari kuuluvate 
etenduste kunstiline kontroll. 
A rutluses m ainiti, e t vahel 
ilm neb avaldatud  k riitika  suh­
tes haig last reageeringut, a r ­
vustuste  as ja liku  läb iaru tam i­
seni tea tris  e i''jõu ta . O luline 
on õigesti m õista k riitika osa­
täh tsust. O sutati ka sellele, et 
võetud sotsialistlikest kohustu­
sist ja nende tä itm isest peaks 
igal kollektiivi liikm el olema 
selge ülevaade (näitag ita t- 
sioon!).

Nõnda leidsid kolleegiumi 
istungil kasvatustöö süsteem ­
sus ja p laan ipärasus käsitlust 
m itm est aspektist. Lähtudes 
NLKP Keskkom itee otsusest 
«Ideoloogiatöö ja poliitilise 
kasvatustöö edasisest parenda­
misest», võttis Eesti NSV K ul­
tuurim inisteerium i kolleegium 
vastu  otsuse, mis k riip su tab  
a lla  tea tri juh tkonna vastu tust 
kollektiivis teh tava kasvatus­
töö eest.

@ Teenete eest nõukogu­
de kirjanduse arendamisel 
ja kuuekümnenda sünni­
päeva puhul autasustas 
NSV Liidu Ülemnõukogu 
Presiidium Eesti NSV tee­
nelist kirjanikku Ralf 
P a r v e t RAHVASTE
SÕPRUSE ordeniga.

£  Kauaaegse viljaka loo­
mingulise tegevuse eest ja 
kuuekümnenda sünnipäeva 
puhul vääris Eesti NSV

AUTASUSTAMISI
Riikliku Akadeemilise
Meeskoori liige, Eesti NSV 
teeneline kunstnik Georg 
M e t s s a 1 u Eesti NSV 
Ülemnõukogu Presiidiumi 
aukirja.

0  Eesti NSV K u l tu u r im in i s ­
t e e r iu m i  a u k i r j a  pä lv is id :

— k a u a a e g s e  v i l j a k a  lo o m in ­
g u l i s e  töö  e e s t  t e a t r i s  ja s e o ­
s e s  k u u e k ü m n e n d a  s ü n n i p ä e ­
v a g a  RAT « V an em u is e»  n ä i t ­
le ja ,  Eesti NSV t e e n e l in e  
k u n s t n i k  V o ld e m a r  P a  a v e I;

— p ik a a j a l i s e  e e s k u ju l ik u  töö 
e e s t  ja  se o s e s  Eesti  NSV T e a t ­
r i ü h in g u  T ö ö s tu s k o m b in a a d i  
20. a a s t a p ä e v a g a  k o m b in a a d i  
v a n e m r a a m a t u p i d a j a  M a re t  
K a n n e l m ä g i  ja  r e m o n d i-  
e h i t u s j a o s k o n n a  m e i s t e r  Hu­
go  K a s e a r  u.
— R a k v e re  L a s t e m u u s ik a k o o ­
li d i r e k t o r  V äino  S t  e i n- 
b e r  g v i i e k ü m n e n d a  s ü n n i ­
p ä e v a  p u h u l  ja k a u a a e g s e  ko ­
h u s e t r u u  töö ees t ;
— s e o s e s  50. a a s t a p ä e v a g a  
R a k v e re  r a jo o n i  K a d r i n a  
k u l t u u r i m a j a  p u h k ­
p i l l i o r k e s t e r .

NOORSOOTEATRITE ÜLEVAATUS
Ü le l i id u l i se s t  n o o rso o -  ja  n u ­

k u t e a t r i t e  f e s t i v a l i s t  o s a v õ tv a t e  
k o l le k t i iv id e  r e p e r t u a a r i  t ä i e n ­
d a v a d  n ä i d e n d id  h e a d u s e s t ,  m e ­
h i s u s e s t  ja  õ i l su s e s t .  R a h v u s v a ­
helise l  l a s te a a s ta l  v ä l j a k u u l u t a ­
t u d  n ä i t e k u n s t i f e s t i v a l  k e s t a b  
k a k s  h o o a e g a  n in g  lõ p eb  p a r i ­
m a te  t ö ö d e  e s i t a m is e g a  M oskvas

äEKSLIBRISTIDE
M öödunud nädalavahetusel 

pidasid meie vabariigi eksliib- 
riseh arrasta jad  oma teise se- 
m inarlaagri, seekord P ärnu  ra ­
joonis Kablis. K ülla oli tu lnud  
ka suu r rühm  huvikaaslasi L ä­
ti NSV-st eesotsas sealse 
K unstiakadeem ia professori, 
vabariig i rahvakunstn iku  P. 
Upltisega. Eesti NSV K unstn i­
ke L iitu  esindas g raafik  V. Tõ­
nisson.

Kõigepealt austa ti kohale­
saabunud kunstn ikke, tän u  
kellele elab ja  areneb eksliib- 
riseharrastus. Eksliibriseloojad 
rääk isid  rohkesti huv itava t 
om a tööst.

Põhiliseks ku junes kogem us­
te  vahetam ine. E ksliibriseklu- 
bide ja  -sektsioonide tegevu­
sest andsid ülevaate R. Mutso

1981. a a s t a  d e t s e m b r i s .  V õ i tnud
n u k u n ä i d e n d e i d  e t e n d a t a k s e
1982. a a s t a  su v e l  A r t e k i s  ja 
« O rl jo n o k is» .

P r a e g u  t e g u t s e b  m e ie  m aa l  
49 n o o r s o o t e a t r i t  ja 116 n u k u ­
t e a t r i t .  Ü le v a a tu s e  t i n g im u s te
k o h a s e l t  n ä i t a b  ig a ü k s  ne is t  
k o lm e  n ä id e n d i t ,  mis on m õ e l ­

d u d  k õ ig e  v ä ik s e m a te l e  v a a t a ­
ja te le ,  a l a e a l i s t e le  ja  n o o ru k i te le .  
2 ü r i i ,  k u h u  k u u l u v a d  v ä l j a p a i s t ­
v a d  l a s t e k i r j a n i k u d ,  h e l i loo jad ,  
n ä i t l e j a d ,  ü h i s k o n n a te g e l a s e d ,  
h in d a b  m i t te  a in u l t  uusi  l a v a s ­
tu s i ,  v a id  ka  t e a t r i  k o g u  tööd,  
m is  on  se o tu d  n o o r te  idee l i se  ja 
e s te e t i l i s e  k a s v a t a m i s e g a .

SEMINAR

T allinnast, H. Lepisk K ohtla- 
Jä rv e lt, E. Uuk T artust, O. 
Esna P ärn u st ja H. Sikk Võ­
rust. Endine m uuseum itöötaja 
A. M ikk teatas, et eksliibrise- 
ha rrastu s  võtab ka V iljandis 
hoogu. N aabervabariig i R aa­
m atuühingu  eksliibrisesekt-

siooni teadussek retä r kunsti­
teadlane A. Salenieks jagas 
omapoolseid kogemusi. K or­
ra ld a ti eksliibriseteem aline 
v iktoriin .

Sam as oli ava tud  kohaliku 
ta id lu skunstn iku  J. Juhansoo 
raam atum ärk ide näitus.

K okkutulnuid  te rv itas Eesti 
NSV R aam atuühingu  aseesi­
mees R. Potisepp. Ü htlasi andis 
ta  J. Juhansoole, kes täh istas 
h ilju ti oma 60. sünnipäeva, üle 
R aam atuühingu  auk irja .

S em inarlaagri korraldam isel 
osutasid tän u v äärse t abi «Sõp­
ruse» sovhoosi töö ta jad  eesot­
sas d irek to r H. A lunurm ega.

Tuleval aasta l kavatsetakse 
kokku tu lla  K ohtla-Järvel.

KULTUURI­

PANORAAM

200 MEETRIT 100 AASTAGA

A rh e o lo o g id e le  läks  t a r v i s  al- 
p in i s t i v a r u s tu s t ,  j õ u d m a k s  Tjan- 
Sani m ä g e d e s  a s u n u d  i id se te  
m ä e k a e v u r i t e  e lu p a ik a .  Nad 
a v a s t a s id  e l u m a j a d e  v a r e ­
m eid ,  la m b a k o p le id ,  v a s e s u la tu s -  
a h je .  T e a d la s e d  v ä id a v a d ,  e t  
sea l  e las id  in im e se d  XI— X s a ­
jan d i l .  Ent k u id a s  n a d  nii k õ rg e l  
ja nii r a s k e t e s  o lu d e s  sa id  oma 
m a j a p i d a m i s e g a  h a k k a m a ?  Mõis­
t a t u s t  a i t a s id  l a h e n d a d a  T ašk en -  
di ü l ikooli  geo lo o g id .  U u r in u d  
m ä e m a s s i iv i  s t r u k t u u r i  i s e ä r a s u ­
si, t eg id  n a d  k in d la k s ,  e t  k a e v u ­
r i te  h ü t id  a s u s id  t u h a t  a a s t a t  t a ­
g as i  m a d a l ik u s ,  m ö ö d u n u d  s a ­
j a n d i t e  jooksu l  on a g a  s e a l t  t e k ­
too n i l i s te  p r o t s e s s id e  tu le m u s e l  
p e a a e g u  200 m e e t r i t  k õ r g e m a le  
t õ u s n u d .  I idse e l u a s e m e  m õ i s t a ­
tu s  a i t a s  l a h e n d a d a  k a  ü h t  läb i­
nist i  n ü ü d i s a e g s e t  p ro b le e m i :  kui 
k i i re s t i  m ä e d  k a s v a v a d .  Selgus,  
e t  18 cm a a s ta s .

KIRJATUVID OLÜMPIAKS
H arkov i  t u v i k a s v a t a j a t e  k lubi  

õ p e t a b  1980. a. o l ü m p i a m ä n g u ­
d e k s  v ä l ja  1000 k i r j a tu v i .  L isaks  
neile  v a lm i s t a t a k s e  o lü m p ia tu v i -  
s id  e t te  ka  t e i s t e s  l in n a d e s .  M än­
g u d e  a v a m is e l  l a s ta k s e  len d u  
h u lg a l i s e l t  t i ivulis i  post i l jone .  
Iga l innu  ja la le  on k in n i t a tu d  
o lü m p ia r õ n g a s ,  mil le  põ h ja l  k lu ­
b id e  k o h tu n ik e k o l l e e g iu m id  t e e ­
v ad  k in d la k s  a ja ,  m is  neil  k u lu s  
ko ju  l e n d a m is e k s ,  ja s e lg i t a v a d  
v õ i t jad .

FILM MARIA CALLASEST
I ta a l ia s  p l a a n i t s e ta k s e  t u u a  e k ­

r a a n i l e  f ilm 1977. a a s ta l  s u r n u d  
k u u l s a s t  k r e e k a  l a u l j a t a r i s t  Ma­
r ia  C a lla ses t ,  ke l le  e lu  ja loom ing  
ol id t i h e d a l t  s e o tu d  «La Scala» 
t e a t r i g a .  P e a o s a l i s e k s  on k u t s u ­
tu d  m e n u k a s  k r e e k a  n ä i t l e j a t a r
I. P a p a s .

IRWIN SHAW’ 
NOVELLIKOGU

ENDEL VINGISSAR

RAT «ESTONIA»

R eede l ,  29. VI r e s e r v e e r i t u d  
e t e n d u s ;  laup . .  30. VI kl.  19 
«A nselm i lugu» ,  kl. 19.30. «Röö­
v im in e  kesk ö ö l»  (Jõhvi k u l t u u r i ­
p a l e e s  «O ktoober»);  p ü h a p . ,
1. VII kl. 19 « C y ra n o  d e  B erge-  
r a c » ,  kl. 20 «R ööv im ine  kesköö l»  
(Aseri  k u l tu u r im a ja s ) ;  e s m a sp . ,
2. VII kl. 19 « K ak s  k e v a d p ä e v a » ;  
k o lm a p . .  4. VII kl. 19 « A a s ta ­
a ja d »  ja « P r o m e th e u s » ;  nel .jap., 
5. VII kl. 19 « R ü g e m e n d i  t ü t a r» ;  
r e e d e l ,  6. VII kl. 19 « O rp h e u s»
— « K a d u n u d  poeg»  — « P ag u i-  
ta»;  laup . ,  7. VII kl. 19 « R ü g e ­
m e n d i  t ü t a r » ;  p ü h a p . .  8. VII kl. 
19 «O res te ia»  — « K a d u n u d  poeg»
— « S te p a n  Razini h u k k a m in e » ;  
e s m a sp . ,  9. VII kl. 19 « R ü g e m e n ­
di t ü t a r » .
RAT «VANEMUINE»
k ü la l i s e t e n d u s e d

L. KOIDULA NIM. PÄRNU 
DRAAMATEATRIS

Reede l ,  29. VI kl. 20 «Silva»; 
laup . ,  30. VI kl. 20 «Silva»; r e e ­
del,  29. VI kl. 17 v a b a õ h u e t e n d u s  
la s te le  « H u n t  ja  s e i t s e  k i t se ta l le»  
. (P ä rn u  .V al l ikäärus) .
RAADIOTEATER

Laup . ,  30. VI kl. 15. I p r .  
«D žam ila» .  K u u ld e m ä n g  T. Ait- 
m a to v i  j u t u s t u s e s t .  L a v a s t a j a  
L. M a rt in .  M u u s ik a  H. J ü r i s a lu l t .  
P e a o s a d e s  IL. R u m m o  (Džamila),
G. Ots (D ani jar) ,  A. K aus i  (Ema), 
K. K a r a s k  (Autor)  jt. 1961.

P ü h a p . ,  1. VII kl. 15. I p r .  J. 
K ar in d i  k u u l d e m ä n g  « E k s k u r ­
s ioon» ,  L a v a s t a j a  E. K ra u t .  O sa­
t ä i t j a t e k s  õ p i la se d .  1975.

N eljap . ,  5. VII kl. 19.40. I p r .
B. A pr i lov i  k u u l d e m ä n g  «Tana- 
n u k a  s a a r e  m õ is ta tu s » .  L a v a s t a ­

ja L. M a rt in .  P e a o s a d e s  G. K ilgas  
(Esimene),  K. K a lk u n  (Teine), I. 
E v e r  (Naine). 1971.
RAKVERE TEATER

P ü h a p . ,  1. VII kl. 21 « P u lm a d  
A b r u k a  m o o d i»  (« S õpruse»  kolh .  
k lubis) ,  kl. 21 «Onu V anja»  (A da­
v e r e  k u l tu u r im a ja s ) ;  e s m a sp . ,
2. VII kl. 20 « P u lm a d  A b r u k a  
m oodi»  (K ä rd la  la u lu v ä l ja k u l ) ,  
kl. 21 «Onu V an ja»  ( I isaku  k u l ­
t u u r im a ja s ) ;  te is ip . ,  3. VII kl. 20 
« P u lm a d  A b r u k a  m ood i»  (Tall in­
n a  l a u lu v ä l ja k u l ) ,  kl. 21 «Onu 
V an ja»  (T u d u l in n a  k u l t u u r i m a ­
jas); r e e d e l ,  6. VII kl. 20.30 « P u l ­
m a d  A b r u k a  m ood i»  (R õngu  l a u ­
lu v ä l ja k u l ) ,  kl. 19 «V an ad  ja  n o o ­
re d »  (T a r tu  n o o r t e m a j a s  «S õp­
rus») .
RAEKOJA SAAL_______________

Reede l ,  29. VI kl. 12 T a l l inna  
R iik liku  K o n s e rv a to o r iu m i  lõpe­
t a j a t e  k o n t s e r t a k t u s .

R eedel ,  29. VI kl. 19.30 B e e th o ­
ven i ,  Bachi,  B r a h m s i  ja S a r a s a t e  
l o o m in g u t  e s i ta b  r a h v u s v a h e l i s e  
k o n k u r s i  l a u r e a a t  Rosa Fain 
(viiul). K lav e r i l  P av e l  O s tro v s k i .

Kl EK IN DE KÖK

L aup .,  30. VI kl. 17 k õ r g e m a t e  
k oo l ide  i õ p e t a n u te  s e g a k o o r i  
k a m m e r k o o r i  k o n t s e r t .  J u h a t a b  
E n e-R ee t  E ha la .  K a a s te g e v a d :  H. 
S ü v a r i  (k laver) ,  I. T am m  (viiul), 
P. B r a m b a t  (flööt), A. R ä ä t s  
(flööt).
A. H. TAMMSAARE 
MEMORIAALMUUSEUM

K a d r i o r u s  K oidu la  12-a
J a a p a n i  k u n s t n i k e  M. N a k a m u -  

r a  j a  S. F u k u d a  n ä i tu s  «M ona Li­
s a  s a d a  n a e r a t u s t » .  J a a p a n i  l a s ­
t e jo o n i s tu s t e  n ä i tu s  n in g  ees t i  
k u n s t n i k e  r e i s i s u v e n i i r e  se l le l t  
m aa l t .
NÄITUSESAALID

EESTI NSV RIIKLIKUS KUNS­
TIMUUSEUMIS on a v a t u d  n ä i t u ­
se d  «Eest i  k u n s t» ,  «V anad  
m e is t r id » ,  « S a k sa  XVIII sa j .

m a a s t ik u m a a l»  ja  « L ään e -E u ro o -  
p a  k u n s t  m u u s e u m i  k o g u d e s t» .

TARTU RIIKLIKUS KUNSTI­
MUUSEUMIS on  n ä i tu s e d  «A nton  
S t a rk o p f i  s k u l p t u u r i d »  ja «Eest i  
g r a a f i k a  1930. aa s ta i l» .

KUNSTISALONGIS on  K r is t i in a  
K a a s ik u  ja Eha H e n n in g u  loo­
m in g u  v ä l j a p a n e k .

EESTI NSV RIIKLIKU KUNSTI­
MUUSEUMI KOHTLA-JÄRVE FI­
LIAALIS on  t a r b e k u n s t i n ä i t u s .

JUHTIVATE TÖÖTAJATE 
SPETSIALISTIDE KVALIFIKAT 
SIOONI TÕSTMISE INSTITUUDIS 
on  K ers t i  K aru  k e r a a m i k a n ä i t u s .

A m e e r ik a  t u n t u d  p r o o s a k i r ­
j a n ik u  I rv in  S h a w ’ u u s  no v e l l i ­
k o g u  k a n n a b  p e a lk i r j a  «Viie a a s ­
t a k ü m n e  nove l l id» .  S h aw  a lu s ta s  
o m a  k i r j a n i k u k a r j ä ä r i  lü h i ju t tu d e  
a u to r in a ,  l a ia ld a s e  l u g e j a tu n n u s -  
t u s e  võ i t is  a g a  r o m a a n i g a  «Noo­
r e d  lõvid» (eest i  k e e le s  1969). 
Se l les t  a j a s t  pe a le  p e e t a k s e  
S h a w ’d ü h e k s  l o e t a v a m a k s  USA 
k i r j a n ik u k s .  A m e e r ik a  k i r j a n d u s ­
k r i i t ik a  s u h t u b  a g a  t e m a s s e  m õ ­
n e v õ r r a  j a h e d a l t ,  s ü ü d i s t a d e s  
k i r j a n ik k u  p u b l ik u g a  « f l i r t im i­
se s» ,  m is  t e m a  p r o o s a  v ä ä r t u s t  
a l la  t õ m b a v a t .  N ä d a la le h e  «New 
Y o rk  T im es Book Review» r e t s e n ­
s e n t  a g a  v ä id a b ,  e t  s e l le s t  hooli­
m a t a  k õ n e le b  k i r j a n ik u  lü h ip roo -  
s a k o g u m ik  t e m a  s ü g a v a s t  a n d e s t .  
S h a w ’ n ove l le  i s e lo o m u s ta v a d  sü- 
ž e e d e  k ö i tv u s  ja d ü n a a m i l i s u s .  
R e ts e n s e n t  a r v a b ,  e t  S h aw  võib  

t  k i r j u t a d a  p r a k t i l i s e l t  kõ iges t:
j B rook lyn i  g a n g s t e r i t e s t ,  lõuna-
|  o s a r i i k id e  še r i f i t e s t ,  p ro v in ts i -

JA  ̂ k õ r t s id e  p u b l ik u s t ,  h u l k u r i t e s t
ja  ä r im e e s t e s t ,  m e e n u t a d e s  se l le s  

i te s  Am<
H en ry t .

j s u h t e s  A m e e r ik a  n o v e l l ik la s s ik u t

TAVANDITARVIKUTE JA -TRÜKISTE 

KAVANDITE KONKURSS

TÄNUAVALDUSED
Tänan südam est kõiki, kes 

m ind heade sõnade ja soovide­
ga tervitasid. ... . ...w Jun Jarvet*

Tänan südam est kõ ik i, kes 
m ind tähtpäeval meeles pida-
S ^ '  Rudolf Nuude

Täname ko llektiive ja ü k s ik ­
esinejaid, kes osalesid Haapsa­
lu linna 700 a. juubeli p idus­
tustel, sam uti kõiki, kes a ita­
sid kaasa nende pidustuste  
korraldamisel.

Haapsalu rajooni 
laulupeokomisjon

1. K o n k u r s i  e e s m ä r k  on  s a a d a  
n õ u k o g u l ik e  kom b e ta l i tu s t .e  l ä ­
b iv i im is e k s  v a l a l i k e  t a v a n d i t a r -  
v ik u te  j a  - t r ü k i s te  uu s i  n ä id ise id ,  
m is  a i t a k s id  r i k a s t a d a  m eie  
k a a s a e g s e i d  t r a d i t s i o o n e  n in g  t ä ­
h i s t a d a  i s ik l ik k e  ja  p e r e k o n d l i k ­
k e  s ü n d m u s i  n in g  t ä h tp ä e v i .

2. K o n k u r s s  v i i a k s e  läb i  
1. m a i s t  1979. a. k u n i  1. n o v e m b ­
r in i  1979. a. Post i  teel  s a a d e t u d  
tö ö d e s t  a r v e s t a t a k s e  k a  ne id ,  mis  
k a n n a v a d  1. n o v e m b r i  1979. a f  
p o s t i t e m p l i t .

3. K o n k u r s i l e  võ ib  e s i t a d a  nii 
ü k s i k u t e  t a v a n d i t a r v i k u t e  ja 
- t r ü k i s t e  n ä id i se id ,  m a k e t te ,  e s ­
k i i se  või  j o o n is e id  ku i  k a  v a s t a ­
v a id  k o m p le k te ,  k u s j u u r e s  n e e d  
v õ iv a d  o lla m õ e ld u d ;

a) la s te  sü n n i  t ä h i s t a m is e k s
( m ä le s tu s m e d a l id ,  k u t s e k a a r d i d  
s ü n n i  p id u l ik u le  r e g i s t r e e r i m i s e ­
le, v a d e r i t u n n i s t u s e d  nii  l a p s e le  
ku i  k a  v a d e r i t e l e ,  l a p s e  k ro o n i -  
k a r a a m a t u d  jms.);

b) p u l m a d e k s  ( k u t s e k a a r d id ,  
m ä le s tu s m e d a l id ,  k a r i k a d ,  ku ld -  
ja  h õ b e p u l m a p a a r i d e  a u a a d r e s ­
sid, t ä n u k i r j a d  la s te l t ,  ’ p r u u d i  
p e a e h e ,  p e ig m e h e  r i n n a e h e  jne.j 
t ä n u k i r j a d  a b ie l l u j a t e  v a n e m a t e ­
le, p e r e k o n n a  k r o o n i k a r a a m a t u d  
või - a lb u m id ,  r i n n a m ä r g i d  või 
m e d a l id  p r u u d i  j a  p e ig m e h e  s u ­
g u la s te le  n in g  p u l m a v a n e m a le ,  
p u l m a v a n e m a  a m e t i t u n n i s t u s e d ,  
p r u u d ip õ l l e d ,  t a n u d ,  r o s e t id ,  l in ­
d id  jhis.);

c) m u u d e k s  täh t-  ja p i d u p ä e v a ­
d e k s ,  n a g u  ju u b e l id ,  s ü n n i p ä e ­

v a d ,  so o la le iv a p e o d ,  p e n s io n i le  
s a a tm in e ,  tööko l lek t i iv i  v a s t u ­
v õ tm in e  jne .  ( tu n n is tu s e d ,  õnnit-  
lus-  ja  t ä n u k i r j a d ,  k u t s e k a a r d i d ,  
a u a a d r e s s i d ,  m ä le s tu s m e d a l id ,  
r i n n a m ä r g i d  jm.);

d) m a t u s t e k s  ( su r m a te a t e d - m a tu -  
s e k u t s e d ,  la u lu le h e d ,  k a lm u v a a -  
s id  j a  -p ingid , ,  k ü ü n l a h o i d j a d  
jne.) .

4. K o n k u r s i l e  e s i t a tu d  tööd
olfeu v a r u s t a t u d  m ä r g u s õ n a g a  
n in g  ne i le  tu le b  l i s a d a  s a m a  m ä r ­
g u s õ n a  k a n d e v  k in n in e  ü m b r ik  
a u to r i  p e r e k o n n a - ,  ees-  ja isa- 
h im e g a  n in g  k o d u s e  a a d r e ^ i g a .  
Ü m b r ik u le  tu le b  k i r ju t a d a ;  «Ta­
v a n d i t a r v i k u t e  ja  - t r ü k i s te  k o n ­
k u r s s » .  ^

5. P a r i m a te l e  tö ö d e le  on  e t te  
n ä h t u d  r a h a l i s e d  p r e e m ia d .

K o n k u r s i l e  e s i t a tu d  tööd  koos  
m ä r g u s õ n a g a  v a r u s t a t u d  k in n i se  

. ü m b r i k u g a  e s i t a d a  a a d re s s i l :  
T allinn ,  R a h v a k o h tu  1, Eesti  NSV 
T e e n in d u s m in i s t e e r iu m i  eh i tu s -  
t e e n i n d u s e  ja  m ööbli  o sa k o n d  
( in fo rm a ts io o n  telef .  607-731).

Eesti NSV T e en in d u s -  
m in i s t e e r iu m  

K o m m u n a a lm a ja n d u s e  ja Elu­
k o n d l ik u  T e e n in d a m is e  T eadus-  
l ik-Tehnil ise  ü h i n g u  Eesti v a b a ­

r i ik l ik  j u h a tu s

•  14. lk. nr. 26 (1853)
-  m

29. juuni 1979. a.



*  27 iuunil  k o r r a l d a s  p a r te i  T a l l in n a  Lenini r a jo o n i  k o m i te e  ideo loog iaak t i iv i  
Däeva  k u s  a r u t a t i  p a r t e i o r g a n i s a t s i o o n i d e  ü le s a n d e id  NLKP K e s k k o m ite e  o t su s e

¡3 no li i t i l ise  k a s v a tu s tö ö  e d a s i s e s t  p a r e n d a m i s e s t »  v a lg u s e s .  Kohale 
olid k u t s u t u d  e t t e v õ te te ,  a s u tu s t e  ja  o r g a n i s a t s io o n id e  P ? r t. ^ a l^.0 ^ 9 ^ n , s a t s '°.(?rl l̂ .e 
s e k r e t ä r i d e  a s e t ä i t j a d  ideo lo o g ia tö ö  a la l ,  a g i t a t s io o m k o l l e k t i i v id e  j u h id  p a r t e ik a b i -  
n e t t id e  j u h a t a j a d ,  p o l i i t in f o r m a a to r id  jt. I d e o lo o g ia a k tn v i  p a e v a l  o sa le s  ja p id a s  
kõ n e  EKP K es k k o m ite e  s e k r e t ä r  V. Väljas .

•  23 juun i l  leidis Viljandi r a jo o n is  S u u re - J a a n i s  a s e t  IX ü l e v a b a r i i g i l in e  r in d e -  
s õ õ r a d e  päev .  L em bitu  l in n a m ä e l  kõ la s id  s õ j a v e t e r a n i d e  a n s a m b l i t e  s õ d u r i l a u lu d .  
Eesti NSV te e n e l in e  k u n s tn ik  V ik to r  G u r je v  e s i ta s  A. P a h m u t o v a  lau lu  «Väike  m aa»  
ja M Blan te r i  « R in d e ä ä r s e s  m e tsa s» .  E s in e n u d  ko l lek t i iv e  j u h a t a s id  v a b a r i ig i  r a h v a ­
k u n s t n i k u d  L em bit  V erl in  ja Boris K õ rv e r ,  Eesti NSV t e e n e l i s e d  k u n s t n i k u d  A r t u r  
V a h te r  Emil L a a n so o  jt. 21. ju u n i l  a n d s id  kõ ik  m eie  Viisteis t  s õ j a v e t e r a n i d e  a n ­
s a m b l i t  n in g  T a l l in n a  s õ j a v e t e r a n i d e  p u h k p i l l i o r k e s t e r  V il jandi l a u lu v ä l ja k u l  s u “ ^e 
k o n t s e rd i .  Koos e n d is te  r i n d e m e e s t e g a  a s tu s id  ü les  t u l e v a s e d  k o d u m a a k a i t s j a d ,  Vil­
jand i  5. kesk k o o l i  p o i s te k o o r .

0  NSV Liidu S u u re  T ea t r i  laval e s in e s  23. ju u n i l  H ändel i  o o p e r i s  « Ju l iu s  C a e sa r»  
RAT «V an em u ise»  so l is t  Tõnu  B a c h m a n n .

•  M ö ö dunud  n ä d a la l  p id a s  Eesti NSV K i r j a s tu s te  P o l ü g r a a f i a  ja  Raa ™ f t“£ a ^ n -  
d u s e  K om itee  k o l leeg iu m  la ie n d a tu d  i s tu n g i ,  k u s  k äs i t le t i  ü l e s a n d e id  NLKP K esk ­
k o m ite e  o t s u s e  « Id eo loog ia töö  ja po li i t i l ise  k a s v a tu s tö ö  e d a s i s e s t  p a r e n d a m i s e s t »  
e l luv i im ise l .  E t t e k a n d e g a  e s in e s  Eesti  NSV K i r j a s tu s k o m i t e e  e s im e e s  L. Kaik Sõna  
võ ts id  k i r j a s t u s e  «Eesti  R aam at»  p e a to im e ta j a  a s e t ä i t j a  H. K ään ,  k i r j a s t u s e  «Valgus» 
p a r t e io rg a n i s a t s io o n i  s e k r e t ä r  H. Reinop, k o m ite e  m a t e r i a a l s e t e  f o n d id e  v a l i t s u s e  
j u h a t a j a  L. K a r ta u ,  k i r j a s t u s e  « P e r io o d ik a »  r a a m a t u k i r j a s t a m i s g r u p i  p e a to im e ta j a  
A M ihha ilov ,  r a a m a t u k a u p l u s e  « A re n g »  j u h a t a j a  H. T e n so k  jt. I s t u n g i s t  võ t t i s  o sa  
NSVL K i r j a s tu s k o m i te e  k o l leeg ium i li ige V. F i l ippov .  ,

•  Seoses  S chw er in i  n ä d a l a g a  Eesti NSV-s ava t i  m ö ö d u n u d  p ü h a p ä e v a l  T a l l in n a  
k in o s  «Eha» fo to n ä i tu s  «S ch w er in i  r i n g k o n d  S a k sa  DV 30. a a s t a p ä e v a  k ü n n ise l* .  
Sõna  v õ ts id  V ä l i s m a a g a  S õ p ru s e  ja  K u l tu u r i s id e m e te  A r e n d a m i s e  Eesti  Ü h in g u  e s i ­
m e e s  A Meri ja d e le g a ts io o n i  ju h t ,  SSÜP S c h w e r in i  L in n a k o m i te e  e s im e n e  s e k r e t ä r  
H. P ie tsch .  Sam al p ä e v a l  a lg a s  f i lm ig a  «T äh e to lm u s»  S a k s a  DV f i lm in äd a l  m e ie  v a ­

t t  Hiljuti to im u s  Viitnal v a b a r i i k l ik  n o o r t e  ü h i s k o n n a te a d l a s t e  k o n v e r e n t s  «N oorus
ja  ko m so m o l  so t s ia l i s t l ik u s  ü h i s k o n n a s » .  ELKNÜ a ja lo o  u u r i m i s e  s e n i s t e s t  t u l e m u s ­
te s t  ja  e d a s i s t e s t  ü l e s a n n e t e s t  r ä ä k i s  a ja l . - k a n d .  J. L a s s u r ,  t a g a s ip i l g u  EKNÜ le g a a l ­
se te le  tö ö v o r m id e l e  k o d a n l ik u  d ik t a t u u r i  p e r io o d i l  h e i t i s  a j a l . - k a n d .  V. Toom, kcSn- 
s o m o l iv e t e r a n id e  n im el  e s in e s  n o o r t e l e  K. M a r t in s o n .  K ü m m e k o n d  e t t e k a n n e t  n o o r ­
te l t  a ja lo o la s te l t ,  so ts io lo o g id e l t  ja  m a j a n d u s t e a d l a s t e ^  k ä s i t l e s  m i tm e s u g u s e id  p r o b ­
leem e, n a g u  n o o r t e  a r v u k u s e  ja o s a k a a lu  m u u t u s e d  Eesti NSV m a a r a h v a s t i k u  s t r u k ­
t u u r i s  (U Sõgel),  n o o r te  ü h isk o n d l ik -p o l i i t i l i s e  a k t i i v s u s e  k u j u n e m i n e  (J. U u e k ü la ) - j t .  
Kohtuti  a k a d e e m i k  J. Kahki ja  Eesti  NSV K u l tu u r im in i s te e r iu m i  T e a t r i t e  V a l i t su se  
j u h a t a j a  J. A l l ikuga .  K uula ti  ä r a  ka  EKP K e sk k o m ite e  o s a k o n n a j u h a t a j a  a s e t ä i t j a  
f i lo s . -kand .  P. J ä r v e  e t t e k a n n e  n o o r t e s t  t e a d u s e s  ja  ü h i s k o n n a s .

#  NSVL Heli loo ja te  Liidu l äh e tu s e l  v i ib is  lo o m ingu l ise l  k o m a n d e e r i n g u l  Mongoolia  
R a h v a v a b a r i i g i s  he l i loo ja  J a a n  Koha. Kahe n ä d a la  k es te l  t u t v u s  ta  koos  B u r jaad i  
a u to n o o m s e  v a b a r i i g i  he l i loo ja  S e rge i  M a n ž ig e je v ig a  M ongoolia  m u u s ik a e lu g a .

%  J u u n i k u u  teise l  poolel le id is  m eie  v a b a r i i g i s  a s e t  VEKSA Ü h in g u  t e in e  k u l tu u r i -  
s e m in a r ,  k u s  v i ib is  25 n o o r t  v ä l i s e e s t l a s t  Rootsist , USA-st, K a n a d a s t  ja  S a k s a  FV-st. 
T e is te  h u lg a s  võ t t i s  s e m in a r i s t  o sa  ka  Hels ingi  ü l ikoo l is  so o m e -u g r i  kee l t  õ p p iv  j a a ­
pan i  n o o r m e e s  K azu to  M a tz u m u ra .  K u l tu u r i s e m in a r i  p r o g r a m m  oli t ihe .  P a a r i  n ä ­
d a la  jo o k su l  k u u la t i  m i tm e id  loen g u id .  K õneles id  a k a d .  J u h a n  K ahk , a ja l . -d r .  Enn 
T a rv e l ,  f i los .-d r .  Mikk T itm a  jt. Viidi läbi te a t r i - ,  keele- , k u n s t i -  ja  k i r j a n d u s p ä e v .  
M ö ö d u n u d  la u p ä e v  ja  p ü h a p ä e v  olid p ü h e n d a t u d  lo o d u se  t e e m a le  ( s e m in a r  to im u s  
L ahem aal) ,  se l le  n ä d a l a  e s m a s p ä e v  viis v ä l i s e e s t l a s e d  m e ie  m u u s ik a m a a i lm a ,  t e i s i ­
pä e v a l  koh tu t i  Eesti  f i lm i lo o ja teg a ,  k o lm a p ä e v a l  võeti  o sa  t r a d i t s i o o n i l i s e s t  a k a d .  
J. V. Veski  p ä e v a s t  jne .

#  NSVL A rh i t e k t id e  Liidu d e le g a t s io o n i  k o o ss e i s u s  v i ib is  15 p ä e v a  S a k s a  DV-s 
K u l tu u r im ä le s t i s t e  Riikliku P r o j e k t e e r i m i s e  In s t i tu u d i  p e a s p e t s i a l i s t  a r h i t e k t  Raul 
Kivi. Ta e s in e s  e t t e k a n d e g a  r a h v u s v a h e l i s e l  loom ingu l ise l  k o h tu m is e l  ja  s e m in a r i l ,  
k u s  k õ n e  all olid v a n a l i n n a d e  p ro b le e m id .

0  22. juun i l  av a t i  Riias Balti l i i d u v a b a r i i k id e  ü h i s n ä i tu s  «E h te d  ja  su v e n i i r id » .  
Meie e k s p o s i t s io o n is  on e s in d a tu d  l ig ik a u d u  50 e t t e v õ t t e  to o d a n g .  Eesti  NSV v ä l j a ­
p a n e k u  k u ju n d a s id  k o m b in a a d i  «Ars» k u n s t n i k u d  V irve  ja  J u t a  A u n re .  N äi tu s  on 
Riias lahti  juuli  lõpuni .  A u g u s t i s  ja s e p t e m b r i s  s a a v a d  v ä l j a p a n e k u t e g a  t u t v u d a  t a l ­
l in lased .

#  K äeso leva  k uu  k e s k p a i k u  sai S a a r e m a a l  Leisis t e o k s  m eie  v a b a r i ig i  e s im e n e  
n o o rg e o lo o g id e  k o k k u tu le k .  Selle a v a m is e s t  võ ts id  o sa  h a r i d u s m i n i s t e r  F. Eisen ,  EKP 
K in g is s e p a  R a jo o n ik o m itee  t e in e  s e k r e t ä r  K. P r i s k e ,  l u u le ta ja  D. V a a ra n d i ,  Eesti 
NSV L o o d u s k a i t s e  Seltsi a s e e s im e e s  J. E ilar t .  P l e n a a r i s t u n g i l  oli j u t tu  geo lo o g ia  
t ä n a p ä e v a s t  (H. Viiding),  Eesti NSV m a a v a r a d e s t  (P. V in g i s s a a r ) ,  g e o lo o g ia a l a s t e s t  
k o d u - u u r im u s l ik e s t  tö ö d e s t  (K. M ü ü r ise p p ) ,  lo o d u s k a i t s e s t  kui in im k o n n a  tu le v ik u  
t a g a j a s t  (J. Eilart) .  Viie p ä e v a  kes te l  to im u s id  m i tm e d  õ p p e m a t k a d  n in g  k o h tu m is e d  
g e o lo o g id e g a .  Üks m e e ld e j ä ä v a m a id  oli k o h tu m in e  G eoloogia  in s t iu u d i  s e k t o r i j u h a ­
ta ja  g e o l . -m in e r . -k a n d .  E. K la a m a n n ig a ,  k es  j u t u s t a s  K a u g - ld a  T e a d u s k e s k u s e  u u r i ­
m is la e v a  «Kallisto» s e i t s m e n d a s t  t r o o p ik a r e i s i s t  S in g a p u r i  ja  A u s t r a a l i a  S u u re l e  
V a l l r a h u le ,  m i l le s t  ta  m u l lu  a p r i l l i s t  a u g u s t in i  o sa  võ t t is .

#  T a r tu  A k a d e e m i l in e  M e esk o o r  k ä is  ü le l i id u l i se  t u r i s m i r o n g i g a  S a k s a  D e m o k r a a t ­
l ikus  V a b a r i ig is .  Kahe n ä d a l a  k es te l  es ine t i  Berl i in is ,  S c h w e r in i s ,  L u d w ig s lu s t i s ,  
W is m a r i s  ja Rostockis .

#  M ööd u n u d  n ä d a l a v a h e tu s e l  sa i K o h t la - J ä rv e  r a jo o n is  A lajõel  t e o k s  v i i e t e i s tk ü m ­
n e s  ü l e v a b a r i i g i l in e  a j a k i r j a n i k e  k o k k u tu l e k .  S e e k o r d  oli k o r r a l d a j a  K o h t la - J ä rv e  
a j a l e h e  « L en in lik  Lipp» to im e tu s .  K ahe p ä e v a  jo o k su l  v õ is te ld i  m i tm e l  s p o r d ia la l ,  
e s i ta t i  võ im e id  t a id lu s e s  jm . K o k k u tu le k u  kolm  p a r im a t :  a j a l e h e d  « K o m m u n is t»  ja 
«N o o r te  Hääl» n in g  k i r j a s t u s  «V algus» .  J ä r g m i s e  k o h tu m is e  o r g a n i s e e r i b  «Edasi»  
to im e tu s .

#  Reisi Soome, s õ p r u s l i n n a  P o rv o o s s e  tegi V il jandi 5. kesk k o o l i  p o i s t e k o o r  d i r i ­
g e n t  Lidia R a h u la  ju h a tu s e l .  Oldi v a s tu v õ tu l  l in n a p e a  j u u r e s ,  es ine t i  koo l ides ,  k o h ­
tu m ise l  n o o r t e g a  M ä n tsä lä ä s  jm.

•  T a l l in n a s  to im u s id  EKE ta id lu s p ä e v a d ,  m i l le s t  võ t t i s  o sa  e n a m  kui 200 e s in e j a t  
k o g u  m e ie  v a b a r i i g i s t .  P id u l ik  a v a m in e  oli M a a r j a m ä e  m e m o r ia a lk o m p le k s i  ju u r e s .  
S e e jä re l  j ä tk u s id  t a id l e j a t e  k o n t s e r d i d  e n d i s e s  d o m in i ik la s te  k lo o s t r i s  ja H a r ju m ä e  
kõ la k o ja s .  A. H. T a m m s a a r e  m o n u m e n d i  j u u r e s  p a k k u s i d  k u u la ja i l e  k ü la k o s t i  r a h ­
v a m u u s ik a a n s a m b l i d ,  «Tu ljaku»  k o h v ik u  j u u r e s  a g a  e s t r a a d ik o l l e k t i i v id .

•  21. ju u n i l  peet i  Riias Läti NSV R a a m a tu ü h in g u  U k o n g r e s s ,  m il le s t  v õ ts id  o sa  
ka  m e ie  v a b a r i ig i  e s in d a j a d  e e s o t s a s  Eesti NSV R a a m a tu ü h in g u  o s a k o n n a j u h a t a j a  
Helgi Õ ism aaga .  A r u a n d e g a  e s in e s  ü h in g u  e s im e e s ,  Läti  NSV r a h v a k i r j a n i k  A. Gri- 
gu l is .  Ü h in g u s s e  k u u lu b  ü le  42 000 r a a r r . a tu s õ b ra ,  k es  on k o o n d u n u d  ligi 1300 a l g ­
o rg a n i s a t s io o n i  ja  k lu b is s e .  Läti NSV R a a m a tu ü h in g u  u u e k s  e s im e h e k s  vali t i  s e a l s e  
K i r ja s tu s k o m i te e  e s im e e s  I. R e im ane .

0  Eesti L o o d u s k a i t s e  Seltsi^ T a l l in n a  o s a k o n n a  lo o d u s fo to se k ts io o n j  1979 a a ru -  
a n d e n ä i t u s e s t  R a a d io m a ja s  võ t t i s  o sa  12 a u t o r i t  73 tö ö g a .  Žüri i  k o o s s e i s u s  V a ld u r  
Vahi,  J a a n  Eilart ,  Heiti Raid, U rv e  H aug  ja  Eda A n n u s  h i n d a s  p a r i m a i k s  A rv o  Lau- 
r im a  f o to s a r j a  « K e v a d v e e d »  I, II, III, Helje A u r ik u  «V iim ane  jää»  n in g  V aike  S ep a  
«Õde ja  ven d » .  E r ia u h in n a  p ä lv is id  Karl Sepp ,  V aike  Sepp ,  Lii vi S a d a m  ia H uao  
Jõ e m e ts .  ‘  ^

&  Mai lõpul ja  juu n i  a lgu l  k a i ts t i  v ä i t e k i r ju .  M oskva  Riik liku  Ülikooli  e r i a la n õ u -  
k o g u  t u n n i s t a s  e k s p e r i m e n t a a l s e  u u r i m u s e  e e s t  e m b r ü o lo o g ia  ja  h is to lo o g ia  v a l d k o n ­
n a s  b io lo o g ia k a n d id a a d i  k r a a d i  v ä ä r i l i s e k s  L ä ä n e m e r e  In s t i tu u d i  v a n e m t e a d u r i  Toi­
vo Palm i .  TRÜ a r v u t u s m a t e m a a t i k a  e r i a l a n õ u k o g u  leidis:  f ü ü s i k a - m a t e m a a t i k a k a n d i -  
d a a  k r a a d i  v ä ä r i v a d  T a l l inna  T e a d u s -T o o tm is k e sk u s e  « A lgor i tm »  v a n e m t e a d u r  Rita 
K erg e  (« O s a p i i rk o n d a d e  m e e to d i  k o o n d u v u s e s t  ja  s ta b i i l s u s e s t» )  ja  K ü b e r n e e t ik a  
In s t i tu u d i  n o o r e m t e a d u r  Ebu T am m  ( « Ju h u s l ik e  p a r a m e e t r i t e g a  e k s t r e e m u m ü le s -  
a n d e d » ) .

In memoriam
19. juun il suri pärast rasket haigust 

koorijuht ALMA TAMM.
Alma Tam m sündis 1. m ail 1910 N ar- 

va-Jõesuus. Ta lõpetas algul T artu  Üli­
kooli m ajandusteaduskonna, hiljem  
Tallinna R iikliku Konservatoorium i 
koorijuhtim ise erialal.

1951. a. asutas Alma Tam m Tallinna 
Polütehnilise Instituud i akadeem ilise 
naiskoori, kes on alati kuulunud meie 
vabariigi naiskooride esiritta , r ik asta ­
nud meie lau luku ltuu ri uudisteostega, 
laulja ile aga andnud unustam atuid  
m uusikaelam ust süvendanud sõprust ja 
ühistunnet.

K aksküm m end kolm aasta t oli Alma 
Tam m  TPI akadeem ilise naiskoori pea­
dirigent, sü titades ja innustades e ra ­
kordse energia, südam likkuse ja osku­
sega kõiki lauljaid  m uusikast osa saa­
ma, avastam a ja leidma selles ilu ja 
ilusat.

Suure pedagoogitalendiga kasvatas 
ta  tulevasi koorijuhte ja m uusikapeda- 
googe Tallinna Riiklikus K onservatoo­

rium is ja T allinna Pedagoogilises In sti­
tuudis ning paljusid  õpilasi Tallinna 
M ajandustehnikum is.

Helge m älestus Alma Tam m est on 
kustum atu  kõigi lau lja te  ja  tem a kol­
leegide südames.

TPI akadeemiline naiskoor

V am bola  M a a v a ra .  MÄGEDEST MÄGEDENI.
Bioloog V a m b o la  M a a v a r a  

r e i s i r a a m a t  v i ib  lu g e j a  Tjan- 
š a n i  m ä g e d e  k a r g e s t  lo o d u ­
s e s t  K a z b e k i  j a la m i le  j a  Kah- 
he t i  v i i n a m a r j a a e d a d e s s e ,  k ü ­
l a s ta d e s  v a h e p e a l  k a  Badhõ- 
zi p i s t a a t s i a s a v a n n e  n in g  
A a ra l i  m e r e  s a a r i .  V iib im e 
ne l ja l  lo o d u s k a i t s e a l a l  ja  
k o h tu m e  p a l ju d e  in im e s te g a .
M itm eid  l u g u s id  l ä b ib  ig ipõ l i ­
ne  t e e m a  lo o d u s e  j a  in im e se  
v a h e k o r r a s t .  R a a m a t  s a r j a s t  
«M aai lm  ja m õ n d a » .  S a r j a  k u ­
j u n d a n u d  H. P o lb e r g ,  ü m b r i s e  
i l l u s t r a t s io o n  ja  jo o n i s e d  a u ­
to r i l t .  K i r j a s tu s  «Eesti  Raa-

«SEAL SAHHALINI
V a l im ik  s i s a ld a b  S a h h a l in i  

s a a r e l  e la v a t e  p o e e t id e  Iv a n  
B e loussov i  (sünd .  1933), J u r i  
N iko la jev i  (1935), J e v g e n i  Leb- 
kov i (1928), A l e k s a n d r  M a n d : 
r ik i  (1919) >a n a n a i  r a h v u s e s t  
lu u l e t a j a  A n d re i  P a s s a r i  
(1925) luu le t .  V alik  on  t e h tu d  
p õ h im õ t te l ,  e t  se e  p e e g e ld a k s  
e e lk õ ig e  S a h h a l in i ,  s e d a  m ei le

V lad im ir  S än g i .  SAHHALINI LEGENDE.
S a h h a l in i  s a a r e  p õ l i s a s u k a ­

te  n iv h id e  (g il iakk ide)  e s im e ­
s e  k i r j a n ik u  V la d im i r  S äng i  
(sünd .  1935) s u le s t  o n  i lm u ­
n u d  r o m a a n e ,  j u t u s t u s i  ja  
l u u l e k o g u s id .  K õ n e s o le v  r a a ­
m a t  s i s a ld a b  n iv h i  m u i n a s ­
ju t t e ,  m u i s t e n d e id  j a  l e g e n d e  
n in g  k o h a n i m e d e  t e k k e l u g u ­
sid. R a a m a t  k e s k m is e le  ja  
n o o r e m a le  koo l iea le .  V ene  
k e e l e s t  tõ lk in u d  M eta  Mak- 
s in g ,  v ä r s i d  tõ lk in u d  A n d r e s  
J a a k s o o .  I l l u s t r e e r i n u d  E nno  
O ots ing .  K i r j a s tu s  «Eesti  Raa-

m at» .  T rü k i tu d  40 000 eks .  
352 lk. H ind  85 kop.

SAARE PEAI____ »
mi k a u g e t ,  k u id  õ u d k u r b a d e  
l e g e n d id e  k a u d u  om et i  nii  t u t ­
t a v a t  s a a r t .  V a l im ik  on  v a ­
r u s t a t u d  k i r j a n i k e  lüh ib io -  
g r a a f i a t e  n in g  fo to d e g a .  
K o o s ta n u d  ja t õ lk in u d  Muia 
V e e ta m m , k u j u n d a n u d  H. P o l ­
b e r g .  K i r j a s tu s  «Eesti  R a a ­
m at» .  T rü k i tu d  2000 eks .  124 
lk. H ind  35 kop.

m a a n  «Tee lõ p m a tu s e  te ise  o t ­
sa» ( P ä r t  Lias) , H e n n o  M e r i s ­
te  k o g u m ik  « S õ n a m e re l  s e i la : 
tes»  (Udo Uibo) ja  J u h a n  A u l i  
«Zooloogia v õ õ r s õ n a d e  le k s i ­
k o n »  (P. A lv re .  L. Boston).  
Riias i lm u n u d  A le k s e j s  Apini-  
se  m o n o g r a a f i a s t  «Läti r a a -  
m a t u a s i a n d u s  e s im e s t e s t  a l ­
g e t e s t  XIX s a j a n d i  lõpu l»  te e b  
j u t t u  O s k a r  K u n in g a s .  R in g ­
v a a t e s  on  to o d u d  v e e r g e  Maie 
K a ld a  ju u b e l ik s  (Endel Malle- 
ne), E n n  L i l le m e ts a  k i r j a t ü k k  
«Ü he tõ lk i j a tö ö  ta a s le id m i-  
ses t» ,  a l a n i m e t u s e g a  «M a rje  
P e d a j a  e lu s t  ja tööst» ,  E rn a  
S i i r a k u  « S o o m e k e e ln e  tõ lke-  
k o g u  M a r ie  U n d e r i  lu u le s t»  
jm . 64 lk. H ind  30 kop .

«POLÜGRAFIST» n r .  1 ,1979 .
A v a ld a b  te is te  m a te r j a l i d e  
h u l g a s  m e ie  v a b a r i i g i  1978. 
a a s t a  p a r i m a t e  t r ü k i s t e  lo e te ­
lu. 32 lk. H ind  25 kop .

K. Marx .  LISAVÄÄRTUS- 
TEOORIAD. («Kapital i»  IV k ö i ­
de). E s im ene  osa  ( p e a tü k id  
I —VII).

« L is a v ä ä r tu s t e o o r i a t e »  e s i ­
m e n e  o s a  s i s a ld a b  p e a m is e l t  
f ü s i o k r a a t i d e  ja  A d a m  Sm ith i  
s e i s u k o h t a d e  a n a lü ü s i  n in g  
k r i i t i k a t .  E e s t im a a  KP K e s k ­
k o m i te e  P a r t e i  A ja loo  In s t i ­
t u u d i  — NLKP K e s k k o m i te e  
M a rk s i sm i -L e n in i sm i  I n s t i t u u ­
di fi liaa li  to im e t is .  K u n s t i l i ­
se l t  k u j u n d a n u d  S. S te rn .  K ir ­
j a s tu s  «Eesti  R a am at» .  T rü k i ­
tu d  3000 e k s .  376 lk. H ind  
85 kop.

MÄLESTUSI LENINIST.
N o o re m a le  k o o l ie a le  m õ e l ­

d u d  r a a m a t u s  on  N. K r u p s k a -  
ia, V. K r a je v s k i ,  V. Bontš-  
B ru je v i t š i ,  I. Borissovi,.  K. 
M e ša lk in i ,  I. A r m a n d i ,  A. Be- 
z õ m e n s k i ,  G. L ozga tšõv -Je l i -  
z a r o v i  j a  V ik to r  U l janov i  m ä ­
le s tu s i  V. I. L e n in is t  ku i  in i ­
m e s e s t  ja  r i ig i ju h i s t .  I l lu s t r e e ­
r i t u d  fo to d e g a .  K o o s ta n u d  
A n d r e s  J a a k s o o ,  k u j u n d a n u d  
S a n d o r  S te rn .  K i r j a s tu s  «Eesti  
R a a m a t» .  T rü k i tu d  15 000 eks .  
164 lk. H ind  70 kop.

V ik to r  S k a t e r š t š ik o v .  NLKP 
XXV KONGRESS JA ESTEETI- 
KAPROBLEEME.

B r o š ü ü r  s i s a ld a b  p e a le  s i s ­
s e j u h a t a v a  o sa  ja l õ p p s õ n a  
p e a t ü k i d  «S o ts ia l i s t l iku  e l u ­
l a a d i  e s te e t i l in e  k u l t u u r »  ja 
«E stee t i l ine  k a s v a t u s  u u e  in i ­
m e s e  k u j u n d a m i s e  k o m p le k s -  
k ä s i t u s e  sü s te e m is » .  V ene  
k e e le s t  tõ lk in u d  S. L au d .  K u ­
j u n d a n u d  S. S te rn .  K i r j a s tu s  
«Eesti  R a am at» .  T rü k i tu d  
3000 eks .  56 lk. H ind  15 kop .

B a / i b T e p  C e f l H .  CTYriEHM  
3HEPTETHKH. H3 6 / iO K H O T a  

> « y p H a j iM C T a .  V a l te r  S e ina  
b r o š ü ü r i  m e ie  p õ le v k iv ib a s ­
se in is t  « E n e r g i a t r e p p »  on  v e ­
n e  k e e ld e  tõ lk in u d  M. Koch, 
I l l u s t r e e r i t u d  f o to d e g a .  K aas:  
T. A ru .  K i r j a s tu s  «Eesti  R a a ­
m at» .  T r ü k i t u d  1000 eks .  88 
lk. H ind  20 kop .

Kulno Kala,  M art  V a b a r .  
ELECTRIFICATION OF THE 
ESTONIAN SSR. A ja loo l ise  ü l e ­
v a a t e  m e ie  v a b a r i i g i  e l e k t r i ­
f i t s e e r im is e s t  on  in g l i se  k e e l ­
de  tõ lk in u d  Leo K õ r s m a a ,  
k u n s t i l i s e l t  k u j u n d a n u d  V a­
le r i  S m irn o v .  I l l u s t r e e r i t u d  
f o to d e g a .  K i r j a s tu s e  « P e r io o ­
d ik a »  r a a m a t u k i r j a s t a m i s g r u ­
pi  v ä l j a a n n e .  T r ü k i t u d .  5000 
eks .  84 lk. H ind  25 kop .

TALLINNA KORTERITELE- 
FONID. S e i s u g a  1. o k to o b e r  
1978. T a l l in n a  T e le fo n iv õ rg u  
to im et is .  K aas:  J. Sonn .  K i r ­
j a s tu s  «Eesti  R a a m a t» .  Trüki- ' 
tu d  28 000 e k s .  392 lk. H ind
1.50 rb l .

E. R a n n a p .  INFOKEELED.
Õ p p e m a te r ja l .  E. V ilde  nim. 
T Pe dI  r a a m a t u k o g u n d u s e  ja 
b i b l i o g r a a f i a  k a t e e d r i  v ä l j a ­
a n n e .  T r ü k i t u d  500 eks .  26 lk. 
H ind  5 kop .

A. Ž u ra v l jo v .  TOLERANTSID 
JA TEHNILINE MÕÕTMINE.
Õ p p e v a h e n d  t e h n ik a k u t s e -  
koo l ide le .  T õ lk in u d  K o n s ta n ­
t in  T ippo, k u j u n d a n u d  I l l im ar  
P au l .  K i r j a s tu s  «V algus» .  T r ü ­
k i tu d  4000 eks .  244 lk. H ind  
45 kop.

TULUKE. T a r tu  2. E r i i n t e r ­
n aa tk o o l i  a l m a n a h h .  R a a m a ­
tu s  a s t u v a d  lu g e j a  e t t e  e n a m  
ku i  pool s a j a n d i t  v a n a  näg e -  
m i s h ä i r e t e g a  kooli  õ p i lased ,  
v i l i s t l a s e d  j a  p e d a g o o g id .  
Kaas:  J a a n  S onn .  E esti  NSV 
H a r i d u s m i n i s t e e r i u m i  v ä l j a a n ­
ne. K i r j a s tu s  «Eesti  R a am at» .  
T r ü k i t u d  4000 eks .  44 lk. 
H ind  10 kop .

«HORISONT» n r .  6.
J u u n i n u m b e r  e s i ta b  j ä r j e  

a k a d .  G u s ta v  N aan i  a r t ik l i l e  
« M u s ta d e s t  a u k u d e s t ,  tip- 
- p o p -n o n - s to p - a r m a s tu s e s t  ja 
v ä h e m  k a t a s t r o o f i l i s t e s t  n ä h ­
tu s te s t» ,  V o ld e m a r  P ih l a u  ja 
G u ido -R o land  R a u d v e r e  k i r j a ­
p a n e k u d  H a a p s a lu  700 a. j u u ­
b e l ik s ,  p sü h . -k a n d .  P e e t e r  
Tu lv is te  k õ n e lu s e  «Miks te 
a r v a t e ,  e t  S o k r a t e s  on  s u r e ­
lik?» jm . 36 lk. H ind  40 kop.

«KULTUUR JA ELU» n r .  6.
A v a k i r j u t i s e s  «H om ne

n õ u a b  e n a m a t»  te e b  O. Olli 
ju t tu  ü l e v a b a r i i g i l i s e s t  k u l ­

t u u r i t ö ö t a j a t e  n õ u p id a m is e s t .  
L o e m e  le h e k ü lg i  J ü r i  J ä r v e t i  
ja  R a lf  P a r v e  ju u b e l ik s ,  v e e r ­
g e  k u l t u u r i k o n t a k t i d e s t ,  g r a a ­
f ik  A vo  K e e r e n d i s t  jm. 60 lk. 
H ind  30 kop .

«COBETCKO-Z a>HHHO-yr- 
POBEAEHHE» n r .  2, 1979. Si­
sa ld a b  14 a r t ik l i t ,  ü l e v a a d e t  
j a  r e t s e n s io o n i .  64 lk. Hind 
30 kop .

PILTPOSTKAARTE MUU­
SEUMIST.

K o m p le k t  s i s a ld a b  16 p o s t ­
k a a r t i  T a l l in n a  L in n a m u u s e u ­
mi k o g u d e s t .  Fo tode l  on  e s i ­
t a t u d  T a l l inna  v a n a l i n n a  k a u ­
n e id  v a a t e id ,  s e e j u u r e s  k a  
neid ,  m is t ä n a s e k s  j u b a  mine- 
v ik u h õ lm a  v a j u n u d .  T eks t  
ees t i ,  v e n e  j a  in g l i se  kee les .  
K o o s ta n u d  j a  tek s t i  k i r j u t a ­
n u d  M. P a r m a s ,  k u j u n d a n u d  
V. Vist.  K i r j a s tu s  «Eesti  R a a ­
m at» .  T i r a a ž  25 000. H ind  36 
kop .

29. juuni 1979. a. $  nr. 26 (1853) #  15. lk .$

m at» .  T rü k i tu d  24 000 eks .  
128 lk. H ind  90 kop.

J u o z a s  A p u t is .  AH, TEOFILIS!
««L o o m in g u »  R a a m a tu k o g u »  n r .  22 (1122).

dov»  1978. a a s t a  p r e e m i a  
(selle j ä rg i  o n  lo o d u d  k a  t e le ­
fi lm  «Minu l a p s e p õ lv e  sügis»).  
L e e d u  k e e le s t  tõ lk in u d  ia s a a ­
t e s õ n a  k i r j u t a n u d  M ihke l  
L oodus .  K i r j a s tu s  « P e r io o d i ­
ka».  T rü k i tu d  23 000 eks .  64 
lk . H in d  10 kop.

V a l im ik u s  s i s a ld u v a d  le e d u  
k i r j a n ik u  J u o z a s  A p u t i s e  
(sünd .  1936) nov e l l id  « U in ak  
a h j u  ä ä r e s » ,  «Mõni s õ n a  Ro­
k a s  š im e l i s e s t»  j a  « K o d u s t  
l a h k u m in e »  n in g  n o v e l l i t r ip -  
t ü h h o n  «Ah, Teofilis!», m is  
p ä lv i s  a j a k i r j a  « D r u ž b a  N aro-

A n s o m a rd i .  JALGSEMAA KITSE-EIDE MUINASJUTUD 
JA TEISI JUTTE.

P e a r o  A u g u s t  i^itKa uöoo  — 
1915), k i r j a n i k u n i m e g a  Anso- 
m a r d i  (k o d u ta lu  n im e  järgi), 
k a n d v a m a  o sa  i l u k i r j a n d u s l i ­
k u s t  lo o m in g u s t  m o o d u s t a v a d  
l a s te ju tu d ,  m is  k u u l u v a d  ka  
XX s a j a n d i  a lg u s e  ees t i  l a s te ­
k i r j a n d u s e  p r o o s a lo o m in g u  
p a r e m i k k u .  A n s o m a rd i l e  on  
o m a n e  la d u s  stiil , s i i r a s  ja  
f a n t a a s i a k ü l l a n e  j u tu s t a m is o s ­
k u s .  N o o re m a le  koo l iea le  
m õ e ld u d  r a a m a t  s a r j a s t  «Eest i  
l a s t e k i r j a n d u s e  v a r a m u s t » .  
K o o s ta n u d ,  r e d i g e e r i n u d  ja  
j ä r e l s õ n a  k i r j u t a n u d  A n ts  
J ä rv .  K u n s tn ik  A u g u s t  Roosi­
le h e  (1887 — 1911) i l l u s t r a t ­
s io o n id  « J a lg s e m a a  K itse -e ide

H. C hr .  A n d e r s e n .
K u u ls a  m u i n a s j u t u m e i s t r i  

loo «Pöial-<Liisi» on  t a a n i  k e e ­
le s t  s a k s a  k e e ld e  tõ lk in u d  H. 
D e n h a r d t .  I l l u s t r e e r i n u d  S.

m u in a s ju t t u d e »  II t r ü k i s t  
(1926). K i r j a s tu s  «Eesti  R a a ­
m a t» .  T r ü k i tu d  40 000 eks .  
116 lk. H ind  20 kop.

DÄUMELINCHEN.
š k o p .  K i r j a s tu s e  « P e r io o d ik a »  
r a a m a t u k i r j a s t a m i s g r u p i  v ä l ­
j a a n n e .  T rü k i tu d  550 eks .  32 
lk. H ind  36 kop .

EESTI NSV 1980. A. ÜLDLAULUPEO LAULUD 
NAISKOORILE II.

sa  «M u u s ik a le»  (G. N. G! By- 
ron)  ja  «M ee lesp ea »  (J. Liiv) 
n in g  M. H ä r m a  «Ei s a a  m i t te  
va ik i  ol la»  (A. H aava ) .  L isas  
on  to o d u d  A. M ä n n ik u  «Töö- 
t a r m »  (O. Roots) ja E. Kapi 
« J ä r v  leeg ib  e h a  p a i s te l»  (A. 
H aava).  T õ lk in u d  A. R a ta s ­
se pp ,  M. N u rm e ,  U. K re e n .  
K o o s ta n u d  A. R a ta s s e p p .  
Kaas:  T. A ru .  K i r j a s tu s  «Eesti  
R a am at» .  T r ü k i tu d  5000 eks .  
64 lk. H ind  50 kop.

A v a ld a b  p e a le  ü h e n d k o o r i -  
l a u lu d e  («Lenini  p a r te i» ,  «Viis 
v ä r v i l i s t  r õ n g a s t» ,  «Koit», 
«Mu i s a m a a  on  m in u  a rm » .  
« K o d u m a a »  ja  « K a u n im a d  
lau lud»)  n a i s k o o r i l a u le :  G.
P o d e l sk i  « P e o lau lu »  (H. Kar-  
mo), v e n e  r a h v a l a u l u  «M ööda 
V olgat» ,  J. M edinš i  «Õitse, m i ­
n u  l inavä l i» ,  r o o ts i  r a h v a l a u -  
!u « V ä rm la n d i  lau l» ,  J. Va- 
r i s t e  « K e v a d p ä ik e ,  ä r a  looju 
vee l»  (M. N u rm e) ,  G. E rn e s a k -

« EESTI KOMMUNIST» n r .  6.
f.är K. K e rm a s .  V e e r g u d e l  
«Sõna on EKP K e s k k o m i te e  
l i ikm el»  e s in e b  s e e k o r d  to o t ­
m is k o o n d is e  «Eesti  P õ lev k iv i»  
p e a d i r e k t o r  Ü. T am b e t .  Har i-  
d u s t e e m a d e l  on  a n t u d  ü l e v a a ­
de  to im e tu s e  v e s t l u s r in g i s t  
« P ä e v a k o r r a l  on  k u t s e v a l ik » ,  
a j a k i r j a n d u s e  ü l e v a a t e s  h e i ­
d e t a k s e .  p i lk  k o m p le k s s e  k a s ­
v a tu s tö ö  v a l g u s ta m i s e l e  k o h a ­
l ikes a j a l e h t e d e s .  R u b r i ig i s  
« R a h v u s v a h e l in e  e lu»  k i r j u ­
t a b  m a j . - k a n d .  T. M ade  te e ­
mal «Ma j a n d u s v a s t u o l u d e  
k o lm n u rk :  USA — ü h i s t u r g  —
J a a p a n » .  64 lk. H ind  20 kop.

A v a ld a b  EKP K e s k k o m i te e  
s e k r e t ä r i  V. V ä l ja s e  a r t ik l i  
«N oorsoo  a v a l ik  a r v a m u s » ,  
EKP K o h t la - J ä r v e  L in n a k o m i ­
tee  e s im e se  s e k r e t ä r i  L. Ana-  
ni tš i  s õ n a v õ tu  « S u u re  a l g a t u ­
se  s ä d e m e t e s t  m a s s i l i s e  so t ­
s ia l i s t l ik u  v õ is t lu s e n i» ,  ajal.-  
k a n d .  L. V õim e k õ n e lu s e  a j a ­
le h e  «Uus I lm» 70. a a s t a p ä e v a  
p u h u l  jm. R u b r i ig i s  « E fe k ­
t i iv su s »  k i r j u t a b  j u h t im is e  ja  
to o tm ise  t ä iu s t a m is e  v õ i m a ­
l u s t e s t  m a j . - k a n d .  M. Välja ,  
p a r t e i t ö ö  p r a k t i k a  l e h e k ü lg e ­
del  a g a  s id e m e te  s ü v e n d a m i ­
s e s t  v e n n a s r a h v a s t e g a  EKP 
P õ lv a  R a jo o n ik o m i te e  s e k re -

«KEEL JA KIRJANDUS» n r .  6.
A v a a r t i k l i k s  o n  Ralf  P a r v e  

60. s ü n n i p ä e v a  p u h u l  H a r a ld  
P e e b u  . «Ralf  P a r v e  k u l t u u r i ­
k r i i t i k u n a » .  E das i  lo em e  
n u m b r i s t  Olev Jõ e  k i r j a p a n e ­
k u t  « R o m a a n iv õ is t lu s :  k o g e ­
m usi ,  tu le m u s i ,  jä r e ld u s i» ,  
j ä r g e  j a  ü h t l a s i  lõ p p o s a  Joei  
S a n g a  k i r ju t i s e l e  « A n to n ü ü ­
m ia  ja  te i se d  v a h e k o r r a d » ,  
P a u l  A lv r e  k õ n e lu s t  te e m a l  
« R u d im e n ta a r s e d  v e r b i v o r m i d  
h o i d e ,  j õ u d e ,  k i u s t e »  
ja  O s k a r  K ru u s i  « H e r b e r t  
G e o rg e  Wells E estis» .  P i lg u  
v ä l i s a r m e e n i a  k i r j a n d u s s e  
h e i d a b  S t e p h a n  K u r t i k ja n ,  
« P ä e v a t e e m a d e l»  v õ t a b  k i r j u ­
t i s e g a  «Uus v e n e -e e s t i  s õ n a ­
r a a m a t .  M is su g u n e ?  Millal?» 
s õ n a  A s ta  õ im .  R a a m a t u te s t  
s a a v a d  h i n n a n g u  R alf  P a r v e  
l u u le k o g u  «Õ n n ev a lu »  (rets .  
P e e t e r  Olesk), A rv i  Siia l u u ­
le k o g u  « K u u ld e k a u g u s »  (Too­
m a s  Haug),  A rv o  V al ton i  ro-
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1. ju u n i l  m ö ö d u s  175 a a s ­
t a t  v e n e  r a h v u s l i k u  k l a s s i k a ­
l ise m u u s i k a  r a j a j a  MIHHAIL 
GLINKA s ü n n i s t .  P ä r i t  Novo- 
s p a s s k o je s t  Sm o len sk i  k u b e r -  
m a n a u s t ,  sai ta  ü l d h a r i d u s e  
P e t e r b u r i  a a d l ip a n s io n i s ,  , ' m - a

m u u s i k a t  õ p p i s  e r a v i i s i l i s e l t .  v  i 
Mitmel k o r r a l  v i ib is  he l i loo ja  
v ä l i s m a a l ,  t u t v u d e s  i taa l ia  
o o p e r ik u n s t i  ja  h i s p a a n ia  
r a h v a m u u s i k a g a ,  t ä i e n d a d e s  
e n d  S. W. Dehni J u u r e s  B e r ­
liinis.  N a a s n u d  k o d u m a a le ,  
lõi M. G l inka  o o p e r i  « Ivan  
S u ss a n in »  («Elu t s a a r i  eest*), mil le  e s i e t e n d u s t  
1836. a. d e t s e m b r i s  P e t e r b u r i s  p e e t a k s e  v e n e  
r a h v u s l i k u  o o p e r i  a lq u s e k s .  S a m a  a r e n g u s u u n d a  
j ä t k a b  t e m a  t e in e  ee p i l in e  m u i n a s j u t u o o p e r  
« R us lan  ja  Ludm il la»  (1842, e s i l a v a s tu s  1954). 
S u u r i  t e e n e id  on  Glinkal  s a m u t i  r a h v u s l i k u  s ü m ­
foon i l ise  m u u s i k a  a r e n d a m i s e l ,  m il le  p õ h j a p a n e ­
v a d  e e s k u j u d  on v e n e  r a h v a l a u l u  t e e m a d e l  loo­
d u d  « K a m a r in s k a j a » ,  h i s p a a n ia  r a h v a m u u s i k a s t  
i n s p i r e e r i t u d  « A ra g o n i  ho ta»  ja  « ö ö  M adri id is» .  
G linka  lo o m in g u s  p e e g e l d u v a d  a g a  k a  u k r a i n a ,  
poo la ,  so o m e  Ja i d a m a a d e  r a h v a m u u s i k a  m õ j u s ­
tu s e d .  Ta on  k i r j u t a n u d  veel  S ü m fo o n ia  d-moll ,  
V a l s s - fa n ta a s ia ,  m u u s i k a  N. K ukoln ik i  d r a a m a l e  
« V ü r s t  H olm ski» ,  k o o r i la u le ,  k a m m e r m u u s i k a t .  
U ue e p o h h i  v e n e  m u u s i k a s  a v a s  G l inka  r o m a n s i -  
loom ing .  A la te s  1960. a. k o r r a l d a t a k s e  ü le l i idu l is i  
G l inka-n im .  v o k a l i s t i d e  k o n k u r s s e ,  m is  t o im u v a d  
iga  k a h e  a a s t a  t a g a n t .  J u u b e l i a a s t a l e  p ü h e n d a ­
tu d  k o n k u r s s  p e e t a k s e  t ä n a v u  sü g i s e l  T a l l in n as .  
G lin k a  lo o m in g u t  i s e lo o m u s ta v a d  r a h v a m u u s i k a  
m e i s t e r l i k  ü h e n d a m i n e  k u t s e l i s e  m u u s i k a  v ä l ­
j e n d u s v a h e n d i t e g a ,  h e lg u s ,  e lu j a a t a v  k a r a k t e r ,  
v o rm i  t ä iu s l i k k u s ,  v ä l j e n d u s r i k a s  r e l j e e f n e  m e ­
loodia ,  v ä r v i k a s  ja  p e e n  o r k e s t r a t s i o o n  n in g  
h a r m o o n ia .  G lin k a  s u r i  15. v e e b r u a r i l  1857 B er­
liinis.

1904. a a s t a l  New Y o rg is  s ü n d i n u d  a m e e r i k a  
k i r j a n ik  ja  f i lm i s t s e n a r i s t  ALVAH BESSIE 75. 
s ü n n i p ä e v  m ö ö d u s  4. ju u n i l .  P ä r a s t  C o lu m b ia  
ü likooli  lõ p e t a m is t  a lu s ta s  ta  n ä i t l e j a n a  New 
Y org i '* tea t r i te s ,  s i i r d u s  a g a  p e a g i  a j a k i r j a n d u s s e ,  
t ö ö t a d e s  «New Y o rk  T im e s ’i» E u ro o p a  v ä l j a a n d e  
k o r r e s p o n d e n d i n a .  H il jem  t e g e l e s  B essie  k i r j a n -  
dus- ,  f ilmi-  ja  t e a t r i k r i i t i k u n a  n in g  k i r j u t a s  
lü h i ju t te ,  k u n i  1938. a a s t a l  l ä k s  H i s p a a n ia s s e ,  k u s  
v õ i t le s  A b r a h a m  L incolni  p a t a l j o n i s  f a i l s t l d e  
v a s tu .  Oma s õ j a e l a m u s e d  p an i  t a  k i r j a  k u n s t i l i ­
s e s  r e p o r t a a ž i s  «M ehed  l a h in g u s »  (1939). Bessie  
oli e d u m e e l s e id  f i lm i te g e la s i ,  k e s  s a t t u s  s e n a a ­
t o r  M a c C a r th y  p äev i l  n n .  A m e e r i k a - v a s t a s e  t e g e ­
v u s e  tõ t tu  m u s t a  n i m e k i r j a  ja  v a n g la s s e .  Maini­
t u d  f i lm i te g e la s te  («The H ollyw ood  Ten») h u lk a  
k u u lu s id  p e a le  B essie  veel  H e r b e r t  B ib e rm a n ,  
L e s t e r  Cole,  Ring L a r d n e r  jt ., J o h n  H o w a rd  
L aw so n ,  A lb e r t  Maltz , D a l ton  T r u m b o  jt ., kes  
1947. a.  l a v a s t a t u d  s u u r e l  p r o t s e s s i l  o m a  m e e l ­
s u s e  k o h ta  p id id  a r u  a n d m a .  Kuigi k o h tu a lu s e d  
k e e ld u s id  t u n n i s t u s e s t ,  m ä ä r a t i  k õ ig i le  «K o n g ­
r e s s i  v a s t u  a v a l d a t u d  l u g u p id a m a tu s e »  e e s t  k a s  
r a h a t r a h v  või v a n g l a k a r i s t u s .  R o m a a n is  «Amee- 
r i k a -v a s t a s e d »  (1957) r ü n d a s  B ess ie  ä g e d a l t  
m a k a r t i s m i  ja  e s i ta s  t e o s e  p o s i t i iv s e  k a n g e l a ­
s e n a  a m e e r i k l a s e s t  k o m m u n i s t i .  Oma k o g e m u s i  
Hollywoodi e lu l a a d i s t  k a s u t a s  k i r j a n ik  r o m a a n i ­
d e s  « In k v is i t s io o n  E eden is»  (1965), m is  on  o sa l t  
a u t o b io g r a a f i l i n e ,  ja «S üm bol»  (1967), m il les  k ä ­
s i t l e b  M ari lyn  M o n ro e  elu .

6. ju u n i l  m e e n u t a s i d  p a i ju d  p o l a a r u u r i j a d  ja 
e t n o g r a a f id  KNUD RASMUSSENIT. M öödus s a ­
j a n d  t e m a  s ü n n i s t  J a k o b s h a v n i s  G rö ö n im a a l .  
A la te s  1902. a .  võ t t i s  s e e  t a a n l a n e  o sa  õ ige  m i t ­
m e s t  u u r i m i s r e t k e s t  o m a  jä i se le  ja  ä ä r e t u l e  sü n -  
n i s a a re l e :  e e s k ä t t  h u v i tu s  K. R a s m u s s e n  G rö ö n i ­
m a a  k a r m i s t  p õ h ja o s a s t ,  k u id  ka  a r k t i l i s e s t  
A m e e r ik a s t .  1910. a. r a j a s  p o l a a r u u r i j a  G rö ö n i ­
m a a  l o o d e r a n n ik u le ,  s a a r e  p õ h ja p o o l s e im a s s e  
k a u b a p u n k t i  n im e g a  T hu le  ( n ü ü d  a s u b  se a l  USA 
l e n n u v ä e b a a s ,  m is  on e s k im o d  k õ r v a l e  t õ r ju n u d )  
l ä h t e b a a s i  o m a  s e i t s m e le  k u u l s a le  T h u le -ek sp e -  
d i t s io o n i le .  Neist  e s im e s e d  v iis  le id s id  a s e t  a a s ­
tai l  1912 — 1924, ü l e j ä ä n u d  1931 ja  1932. V iiendal  
r e tk e l  läb is id  K. R a s m u s s e n  ja  t a  k a a s l a s e d  koe- 
r a r a k e n d e i l  18 000 k i lo m e e t r i t ,  l i ik u d e s  H udsoni  
l a h e s t  B e ring i  v ä in a n i .  K nud  R a sm u ss e n i  a n d a m  
e s k im o te  u u r i m i s s e  on v ä l j a p a i s te v ,  e r i t i  e tn o ­
g r a a f i a ,  a n t ro p o lo o g ia ,  r a h v a l u u l e  ja  k e e le  v a ld ­
k o n n a s .  Õ p e t la s e s t  p õ h j a r ä n d u r  s u r i  21. d e t ­
s e m b r i l  1933 K o p e n h a a g e n is .

8. ju u n i l  p ü h i t s e n u k s  70. 
s ü n n i p ä e v a  re v o lu t s io o n i l i i ­
k u m is e  j u h t e  ERICH-JOHAN- 
NES KADAKAS. T a l l in n a  e h i ­
tu s tö ö l i s e  p e r e s  s ü n d i n u d  ja  
k ä s k j a l a ,  k e ln e r iõ p i la s e n a ,  
k r a a v i -  n in g  e h i tu s tö ö l i s e n a  
e lu k o g e m u s i  o m a n d a n u d
n o o r m e e s  a s t u s  p o l i i t i l i s se  
t e g e v u s s e  ü l e m a a i lm s e  m a ­
j a n d u s k r i i s i  a a s ta i l .  P e t tu n u d  
k i i re s t i  Eesti  S o ts ia l i s t l ik u  
Töölis te  P a r t e i  t e g e v u s e s ,  
h a k k a s  t a  o t s im a  ü h e n d u s t  
p õ r a n d a a l u s e  tö ö l i s l i ik u m i­

s e g a .  T e k s t i i l i to o d e te  a k t s ia s e l t s i s  « V en n ad  To- 
f e r id »  o s u tu s  E. K a d a k a s  v õ im e k a k s  tö ö l i so rg a -  
n i s a a t o r i k s .  T o l le a e g se  k o d a n l ik u  po l i i t i l i se  lad ­
v ik u  r a h v u s t e r v i k l u s e  id ee  p r o p a g e e r i m i s e l e  a n ­
d is  t e k s t i i l i tö ö l i s te  e s i n d a j a n a  v a s tu lö ö g i  E. Ka­
d a k a s .  Ta vali t i  Eesti T ekst i i l i tö ö l i s te  Ü h in g u  
e s im e h e k s  n in g  ü h in g  m u u t u s  k a a l u k a k s  jõ u k s  
K. P ä ts i  v a s t a s e s  v õ i t lu se s .  S am u t i  o sa le s  tö ö l i s ­
j u h t  a g a r a l t  k u l t u u r i ü h i n g u s  « Idee».  1939. a. v a ­
liti E. K a d a k a s  T a l l in n a  l i n n a v o l ik o g u s s e .  1 9 4 0 .a .  
k e v a d e l  sai E. K a d a k a s  EKP i l l e g a a l se  b ü r o o  
t ö ö r a h v a  jõ u d e  k o o n d a v a  k o m i te e  l i ik m e k s  (esi­
m e e s  J .  L au r is t in ) .  R e v o lu t s io n ä ä r  o sa le s  i n n u ­
k a l t  ees t i  t ö ö r a h v a  v õ im u le tu le k u l  1940. a. 
E. K a d a k a s  oli ne id ,  k e s  21. ju u n i l  e s i ta s  K a d r i ­
o r u  loss is  p r e s i d e n t  K. P ä t s i l e  tö ö l i sm i i t in g u  
n õ u d m is e d .  1940. a .  ju u l i s  võeti  tö ö l i sv õ i t le ja  
K o m m u n is t l ik u  P a r t e i  l i ik m e k s ,  s a m u t i  sa i  t e ­
m a s t  R i ig ivo l ikogu  liige,  m il le  21. juu l i  i s tu n g i l  
t a  k õ n e le s  m a j a n d u s e  n a t s io n a l i s e e r im is e s t .  Hil­
j em  vali t i  E. K a d a k a s  Eesti  NSV Ü le m n õ u k o g u  
P re s i id iu m i  e s im e h e  a s e t ä i t j a k s ,  E e s t im a a  A m et i ­
ü h i n g u t e  K e s k n õ u k o g u  ju h ik s ,  EK(b)P T a l l in n a  
L in n a k o m i te e  s e k r e t ä r i k s .  Sõ ja  a ja l  jäi E rich  Ka-

k id a

d a k a s  E es t i sse  p õ r a n d a  a l la .  F aš is t id  v a h i s ta s id  
ta  P e n in g i  v a l l a s  31. a u g u s t i l  1941. M ehise  võ i t ­
leja e lu tee  k a t k e s  2. ju u n i l  1942.

12. ju u n i l  m ö ö d u s  125 a a s t a t  v ä l j a p a i s tv a  zoo-j  
loogi WILHELM PETERSENI s ü n n i s t .  T u le v a n e !  
õ p e t l a n e  o m a n d a s  k õ r g h a r i d u s e  T a r tu  ü l ikoo l is  
( z o o lo o g ia m a g is te r  1887). A la te s  1884. a. oli 
W. P e t e r s e n  T a l l in n a  P e e t r i  r e a a lk o o l i  ü l e m õ p e ­
t a j a  ja  h i l jem  d i r e k t o r .  E s im ese  m a a i lm a s õ ja  
a e g u  tö ö ta s  ta  T a l l in n a  to o m koo li  d i r e k t o r i n a .  
L o o m a te a d la n e  s o o r i t a s  p ik k i  u u r i m i s r e tk i  
E u ro o p a s ,  A a s ia s  ja  L õ u n a -A m e e r ik a s ,  h u v i tu d e s  
p e a a s j a l i k u l t  l ib l ik a is t .  1933. a .  m a n a l a s s e  v a r i ­
s e n u d  lo o d u s u u r i j a  on  a v a l d a n u d  s u u r e  h u lg a  
t e a d u s l ik k e  tö id ,  m i l l e s t  n i m e t a g e m  si in :  «Die 
L e p id o p te r e n - F a u n a  v o n  E s t land»  ( k a h e s  k ö i te s ,  
1924) ja  «Eesti  p ä e v a l ib l ik a d »  (1927).

16. ju u n i l  o le k s  85-aas ta -  
s e k s  s a a n u d  a r h i t e k t  JO­
HANN OSTRAT. Ta õ p ia a s t a d  
m ö ö d u s id  T a r tu s ,  k u id  m i t ­
mel pool v ä l i s m a a lg i ,  p ik e ­
m a t  a e g a  D anzig i  t e h n i k a ü l i ­
koolis ,  k u s t  p ä r i t  k a  a r h i t e k -  
t id ip io m .  Tööd tuli  n oo re l  
a r h i t e k t i l  a s u d a  t e g e m a  v a s ­
t u t a v a t e l  a m e t ik o h ta d e l  to l ­
l e a e g s e  K a i t s e m in i s te e r iu m i  
V a r u s t u s v a l i t s u s e  e h i tu s -  ja 
k o r t e r i o s a k o n n a s ,  h i l jem  Tee­
d e m i n i s t e e r i u m i s .  Tolle  a j a ­
j ä r g u  lo o m in g u s t  v õ ik s  m ä r -  

s õ j a v ä e k a s a r m u i d  S u u r u p i s  j a  R a k v e re s ,  
e l a m u id  T a l l in n a s  ja  m u ja lg i ,  t e a t r i h o o n e t  R ak­
v e r e s  (1928 — 1929), s i l m a p a i s t v a m a n a  v a h e s t  a g a  
K e h r a  s u l f a a t t s e l lu lo o s i t e n a s t  (1936 — 1937), m is  
Eest i  t o l l e a e g s e s  t ö ö s t u s a r h i t e k t u u r i s  o m a n ä o l i ­
se ,  f u n k t s i o n a a l s e l t  h ä s t i  l ä b im õ e ld u d  l a h e n d u ­
s e n a  s i lm a  t o r k a b .  Ka p u b l i t s i s t i n a ,  u u d s e t e  a r ­
h i t e k t u u r i -  j a  i n s e n e r l a h e n d u s t e  p r o p a g e e r i j a n a  
oli j u u b i l a r  t e g e v  (a r t ik l id  a j a k i r j a d e s  « T ehn i­
ka» ,  «Eesti  A r h i t e k t u u r »  jm.). P ä r a s t  s õ d a  töö ­
t a s  J o h a n n  O s t r a t  P r o j e k t i d e  E k sp e r t i is i  B üroo  
j a  A r h i t e k t u u r i n õ u k o g u  t e a d u s s e k r e t ä r i n a ,  a l a ­
t e s  1947. a a s t a s t  a r h i t e k t i n a  n in g  o s a k o n n a j u h a ­
t a j a n a  n ü ü d s e s  i n s t i t u u d i s  «Eesti  P ro j e k t» .  Te­
m a  k ä e  a l t  on  a u to r i -  või k a a s a u t õ r i t ö ö n a  t u l ­
n u d  A n ts la  l in n a  g e n e r a a l p l a a n ,  k o lh o o s ie h i tu s te  
t ü ü p p r o j e k t e ,  TA K e e m ia in s t i tu u d i  h o o n e  (1962 — 
1964) j a  m u u d .  K i i j a s tu s e  te l l im u se l  v a lm is  m a ­
h u k a s  k ä s ik i r i  « P õ l l u m a ja n d u s l ik u d  eh i t i se d »  
(1951), m is  se n i  p a r a k u  t r ü k i v a l g u s t  ei o le  n ä i ­
n u d .  V i l jak a  a r h i t e k t i  e lu t e e  k a t k e s  12. j a a n u a r i l  
1979. a a s ta l .

18. j u u n i l  o le k s  s a a n u d  U h e k s a k ü m n e s e k s  n õ u ­
k o g u d e  p s ü h h o lo o g  SERGEI RUBINSTEIN. T em a  
p u h u l  t u l e b  e s i jo o n e s  r õ h u t a d a  s e d a  m o n u m e n ­
t a a l s e t  o r g a n i s a t s io o n i l i s -p e d a g o o g i l i s t  rol li ,  m i ­
d a  t a  p ik k i  a a s t a id  s u u r e l  h u lg a l  v a s t u t u s r i k a s ­
te l a m e t ip o s t id e l  tä i t i s :  k a t e e d r i j u h a t a j a  L e n in ­
g r a d i s  (1930 — 1942) ja  M o s k v as  (1942 — 1950), 
p sü h h o lo o g ia in s t i tu u d i  d i r e k t o r  (1942 — 1945), 
NSVL TA F i lo so o f ia in s t i tu u d i  a s e d i r e k t o r  (1945 — 
1948) Jt. K ü p s e n u d  t e a d l a s e k s  v as tu o lu l i s i !  revo-  
l u t s io o n i jä rg s e i i  a a s ta i l ,  n äg i  t a  s e l le s t  j o h t u v a n a  
o m a  p e a ü l e s a n n e t  i n i m p s ü ü h i k a  d e t e r m i n e e r i t u ­
se , t e a d v u s e  ja  t e g e v u s e  ü h t s u s e  p r o b le e m id e  
l ä b i tö ö ta m is e s  d ia le k t i l i s e  m a te r i a l i s m i  p o s i t ­
s ioon i l t .  Siit  k a  t e m a  hu v i  p s ü h h o lo o g ia  filosoo- 
f i l i s -m e to o d i l i s te  k ü s i m u s t e  '  n in g  k o d a n l ik u
p s ü h h o lo o g ia  s a a v u t u s t e  k r i i t i k a  v a s tu .  S. Ru- 
b in š te in  va li t i  e s i m e s e n a  p s ü h h o lo o g id e  s e a s t  
NSVL TA l i ik m e k s .  Ta m a h u k a s  ü ld i s t a v  p õ h i ­
teo s  «OcHOBbi oöujeH ncHxo/torMH» (1940) p ä lv is  
r i ik l ik u  p r e e m i a  ja  m o o d u s t a b  õ p i k u n a  s i i a m a a ­
ni k a a l u k a  o sa  p s ü h h o lo o g ia  p õ h i õ p p e v a r a s t .  
P a r a k u  ei r e a l i s e e r u n u d  se l le  e e s t i n d a m is k a v a t -  
s u s  40. a a s t a t e  lõpul.  N õnda  s a a m e  t ä n a  v i id a ta  
ü k s n e s  TRÜ r o t a p r i n t v ä l j a a n d e s  m õ n e d  a a s t a d  
t a g a s i  i lm u n u d  f r a g m e n t a a r i u m i l e .  S. R u b in š te in  
s u r i  11. j a a n u a r i l  1960.

19. ju u n i l  s a a n u k s  75-aas-  
» üüiä-E». t a s e k s  leed u  t ä n a p ä e v a m u u -

s ik a  a l u s e p a n i j a id .  N õ u k o g u ­
d e  Liidu  r a h v a k u n s t n i k  BA- 
LYS DVARIONAS. 16 -aas ta se -  
na  a s u s  ta  õ p p im a  Leipzigi  
k o n s e r v a t o o r i u m i s ,  m il le  lõ­
p e t a s  k la v e r i -  ja  kom p o s i t -  
s io o n ia la l ,  h i l jem  k u u l s a  
H. A b e n d r o th i  j u u r e s  k a  d i ­
r i g e n d in a .  M i tm e k ü lg n e  Ja 
tu g e v  m u u s ik  t e g u t s e s  a lgu l  
K a u n a s e s  k l a v e r iõ p p e jõ u n a ,  
so o lo p ia n i s t i n a  n in g  Leedu  
R in g h ä ä l in g u  s ü m f o o n i a o r ­

k e s t r i  p e a d i r i g e n d i n a .  1940. a. a s u t a s  t a  s ü m ­
fo o n ia o rk e s t r i  k a  V iln iuses ,  l õ p e ta d e s  a la l i se
d i r ig e n d i tö ö  1961. a. L eed u  F i lh a rm o o n ia  p e a ­
d i r ig e n d in a .  D v a r io n a s  oli sel post i l  l e e d u  r a h ­
v u s l ik u  m u u s i k a  i n n u k a im  p r o p a g e e r i j a .  Ta oli 
k l a v e r i p r o f e s s o r  k a  V i ln iuse  k o n s e r v a t o o r i u m i s ,  
s a m a s  L eedu  ü ld l a u l u p i d u d e  ü ld ju h t .  D v ar io n a -  
se  h e l i l o o m in g u s t  on  o lu l i s e m a d  b a l l e t t  «K osjad» 
(1933), o o p e r  «Dalia» (1959), k a k s  k l a v e r i k o n t ­
s e r t i  (1960, 1962), V i iu l ik o n t s e r t  (1948) Ja M e tsa ­
s a r v e k o n t s e r t  (1963). T em a  S ü m fo o n ia  (1947) on 
e s im e n e  k a a l u k a i m  se l le s  ž a n r i s  k o g u  leed u  
m u u s ik a s .  B. D v a r io n a s  on  L eed u  NSV h ü m n i  
a u to r .  P o p u l a a r s e d  on k a  he l i loo ja  r o m a n s id ,  
m i l le s t  « T äheke»  m e ie  ta id lu s s o l i s t id e le g j  häs t i  
tu t t a v .  Ü ks s u u r e m a i d  le e d u  m u u s i k u i d  s u r i  
1972. a a s t a l .

T ö ö ra h v a  p ü h a l ,  21. ju u n i l  s a a n u k s  s e i t s m e ­
k ü m n e s e k s  ees t i  r e v o lu t s io o n  ¡ te g e la n e ,  k o m m u ­
n i s t  ALBERT SAKKART. Ta s ü n d i s  O ud o v a  m a a ­
k o n n a s .  A s tu n u d  1931. a. K o m m u n is t l ik u  P a r te i  
l i ik m ek s ,  v i ib is  ta  a a s ta i l  1932 — 1935 Eestis  p õ ­
r a n d a a l u s e l  p a r te i tö ö l .  A. S a k k a r t  r a j a s  J a a n  
K re u k s i  n im . p a r t e i o r g a n i s a t s i o o n i ,  Juh t is  se l le  
t e g e v u s t  n in g  to im e ta s  s a l a j a  k i r j a s t a t a v a t  a j a ­
leh te  « K ü la p r o l e t a a r la n e »  ( i lm us V a im a s tv e re  
va l la  P a d u v e r e  k ü la s  k o k k u  u m b e s  20 n u m b r i t  
n in g  lev is  k o g u  Eesti  m e tsa -  ja  k r a a v i tö ö l i s t e  
hu lgas ) ,  m il le  t a r b e k s  r a j a s  v a s t a v a  t r ü k ik o j a  
i a p i r o g r a a f i  näo l .  A. S a k k a r t  tö ö ta s  p a r t e i o r g a -  
n i s a a t o r i n a  J õ g e v a l ,  s a m u t i  V il jand i-  ja  H a r j u ­
m a a l .  1934. a.  va li t i  ta  EKP K e s k k o m i te e  ja  se l le  
s e k r e t a r i a a d i  l i ik m e k s ,  j ä r g n e n u d  a a s t a l  oli a g a  
P a r te i  h ä ä l e k a n d j a  « K o m m u n is t»  to im e ta j a  ase-  
^ t J a - (L eh te  t r ü k i t i  to llal S k a n d in a a v ia s . )  A la te s  

?  * * S a k k a r * NSV Liidus .  T em ae lu te e  k a t k e s  1938. a.

Gori

EESTI AJALUGU
IG IVA NA  AEG

8. Siis v a l i s  ta  e lu s e l t s i l i s e k s  
e s im e s e  e t t e j u h t u v a  p i iga  ja sõit  
läk s  E u ro o p a  poole.

9. Sel a ja l  e la s  L ä ä n e m e r e  
k a l la s te l  v e i d e r  in im tõ u g ,  kes  
e n d  n im e ta s  g o o t l a s t e k s .  Nad 
t e g u t s e s id  s a v ip o t t i d e  v a lm i s t a ­
m is e g a ,  m i l l e d e g a  siis  o m a v a h e l  
k a u p le s id ,  t e in e t e i s t  v a s t a s t i k k u  
tü s s a t e s  Ja n ö ö r id e s .

10. P e a g i  jõ u d i s  e e s t l a n e  om a 
p r a e g u s s e  a s u k o h t a .  See oli se  
a ja l  p a r a d i i s l i k  m a a n u r k .  Kõik 
jai m ü h is e s id  s e e d r i t e  ja  p a lm  
m e t s a d  ja  m a a d  k a t s id  r ik k a i i  
k u d  v i l j a ta im e d .  See oli m a a s i  
ka-  ja  m a r j a m a a .  S iia o t s u s t a s  
e e s t l a n e  a s u d a  i g a v e s e k s  a ja k s .

( Jä rg n e b )
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